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Alı m edi 
ve 

D ASiT AN-I TEV ARiH i MÜLÜK-i AL-i OSMAN 

Nihad Sami Banarlı 

Bazı avrupalı müsteşrıklerin i leri sürdükleri ·gibi «Anadolu'da Osman-· 
1ı imparatorluğu'nun kurulduğu XlV üncü asırdan kalan Türk dili yadigar­
!arının nadir denilecek kadar az olduğu» hakkındaki kanaatler, bilhassa 
Prof. F u ad Köprü 1 ü 'nün değerli araştırmalarından sonra artık bütün 
ikıymetlerini kaybetmiş bulunmaktadırlar (1]. 

A ncak türk şair ve bilginler inin, ilim ve edebiyat sahalarında doğru­

.dan doğruya Fars ve Arab dillerini kullandıkları, devlet işlerinin İran ve 
Arab dilleri ile yapıldığı devirlerden sonra, S e 1 çuk devletinin dağıldığı 
ve Osmanlı İmparatorluğunun kurulduğu asırlardaki «Türkçeye dönüş» ha­
r eketlerinin [2] eserleri olan bu devir yadigarları · adetçe ne kadar artsa­
'lar - Türk dili ve tarihi bakımından çok kıymetli birer vesika olmaktan 
'Uzak kalamazlar. 

Uzun zamanlar halk ve halk edebiyatı dili olmaktan ileri geçemiyen 
'Türkçenin tekrar devlet dili oluşu ve Osmanlı Türkçesini meydana getirişi 
-tarihine ait olan bu eserler bilhassa Türk dilinin geçirdiği değişiklikleri 

-ortaya koyuş bakımından yapılacak tetkikler için büyük bir ebemmiyet 
:taşımaktadırlar. Bunun içindir ki XIV üncü asır Anadolu Türkçesini en iyi 

(1) T h ur y ) ol: s e f, XIV üncü asır Türk dili yadigarları (Milli Tetebbular Mecmuası 
•C. 2, S. 8! - 133). Burada T h ur yY o z s e f'in XIV üncü asır Türk dili yadigarları olarak 
gösterebil:ligi 5 - 6 esere mukabil, Türk edebiyatı tarihinin ·Türk bilginiert tarafından araş­
-tırılınası .sonunda elde edilen eserler, Thury J o z s e f'le, G i b bı le ölçülemiyecek kadar · 
mühim bir yekiin tutmaktadır (Bakınız : Or. Prof . . Dr: F u ad Köp r Ü l ü, Anadoluda 
'Türk dili ve edebiyatıo to tekamülü, Yeni Türk Mecmuası, No . 4, S. 281 - 292, 1933). 

(2) Anadolu la Türkçenin ilim ve edebiydt dili olmak için Arap ve Fars dilleriyle 
-girişdiği mücadeleler ve sebebleri için gene F u ad Köprü 1 ü' nün şu eserlel'ine müracaat 
-edilmelidir: Tlirk edebiyatı tarihi, 1926. S. 294. Ve Anadoluda Türk dili ve edebiyatının te-
.kamülü (Yeni Türk Mecmu ... sı, C. 1. Sayı. 4, S. 277). 
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kullananlardan biri olan A h m e d i' nin 8250 beyitlik İ s k e n d e r n a m e: 
isimli büyük eseri Türk dili araştırmaları için çok zengin bir hazine sa· 
yı lmaktadır. 

Abmedi'nin 1 s k e n d er na m e'si, Dil bakımından olan bu büyük değe-· 
rioden başka, içinde Osmanlı 1mparatorlu~unun kuruluşu tarihine ait bir kı­
sım bulundurması bakımından da ayrı bir kıymet taşır . .:~~J T ;!)_,! .. t_.Jıj .Jl:-1., 

adını taşımakta olan bu kısım, Abmedi'nin muasırları .tarafından yazılan fa­
kat elimize geçemiyen birkaç eser istisna edilirse Osmanlı taribirıe ait 
ilk Türkçe manzum kronik, olmak değerini muhafaza etmektedir [1] 1 

M. 1390 H. 792 tarihinde tamamlanmış olan İ s k e n d er na m e' nin· 
mevzuunu Ah m e d i, İran edebiyahudan almıştır. Fakat asrının yalnı z bü· 
yük bir şairi değil, aynı zamanda büyük bir alimi de olan sanatkar bu 
eserini türlü efsaneler, dini, içtimai düşüncelerle birlikte Islam dini tarihine,. 
Abba s il er ve 1 1 ha n 1 ı 1 ar tarihlerine ait zengin mısralarla da süslemiş, 
en mühim olarak da kendi asrının Osmanlı tarihine ait bir kısım ilave e-t·· 
~iştir. İşte Osmadlı İmparatorluğunun kuruluşu mevzuu üzerinde .hayl ı ehem·· 
miyetli bir vesika olan bu Osmanlı tar ihine ait kısimdır, ki şu küçük ar; ş­
tırma ve çalışmamızın esasını teşkil etmekt edir. 

Türkiyede Abmedi ve İskendernamesi hakkında daha önce, N e c i b Asım· 
tarafından bir makale neşredilmiş, bu makalenin sonuna da muharrir !ara· 
fından Ş i ra z'da 966 da yazı lmış olduğu bildirilen fakat nerede bulunduğlt 
kaydedilmiyen bir nü shanın Osmanlı tarihi kısmı ilave edilmişti [2]. 

Ancak çok eksik olan ve diğer yazmatarla mukayese yapılmadan neşr­
olunan bu metin gerek dil ve gerek tarih bakımından hiç bir ilmi araştır·· 

maya kaynak olaınıyacak kadar kusurlu bulunuyordu. Abmedi lskenderna-

(1) Ahmediden önce· Ahmedinin muasırı olarak Osmanlı imparatorluğ-unun kııruluşı.r 

tarihine ait eser yazmış olan üç şahıs daha vardır. Bunlardan birincisi; E n ve ri' ı ı in D ü s-
t ur o am e'siode kendisinden bahsedilen ,.S e m er k n n d i,.isimli bir tarihçidir ki dt!ğ'erli ta­
ri'hçimiz Mü k ri m i n Ha 1 i 1, «Düsturnamei Enveriıı ınukaddimesinde fazla izahat verememek­
le !:.eraber onu bize ilk defa taoıtmış bulunmaktadır (Bakınız: Düsturoamei Enveri , S. 6 ve 
Mü k ri m i n Ha 1 i 1 tarafından yazılan mukaddime.' S. 6. 

İkinci Osmanlı tarihçisi, Aşık paşazadenin ve bilhassa Katip Çelebi'nin verdikleri. 
maHimata göre eYa h ş ı Fa k i h» veya «B ah ş ı Fa k i h., isimli bir kimsedi r . Katip çe .. 
!ebi .)_,:Jilı...A!.f uoda (C. I, S. 218) bu müyerrihten şu şekilde bahsetmektedir: 

~;f;,;..,•}ı~f;JI~_..ı..ıill ·t-JI_,~ Iı:,·_,,._, \.:~ ~~ v . .;,ı.:_l~ ıJ. ~ ıJ. ~~ ..;UJ.ıl ".J~ JT ·t..,li'u 
«.:ıi.:.J,, .;,\.ı..ı.. -.tı .:ı~J"'-' ..,..yı .Jııj .:,• , . ... ı.. o~.:; c'Jı ,,;;; 1.9.:..<: t:;-::-!ıı yı~ .:r .~, ~~· 

Bu ifadeden B ah ş ı F a h i h i n Osma. lı imparatorlukunun kurulduiu ilk asırda ya§a. 
di ğı açıkca anlaşılmaktadır. Üçüncü tarihçi, Ahmed'inin kardeşi Ha mza vi' dir. Mü­
verrih Ali bu zatın .:.~·J:üı~\..:. isimli bir Osmanlı tarihi yazmış olduğ'uı:u haber 
vermekte ise de (JI,.;.. 'Jı ~:..<" C. 5, S. 129) diğer iki muharririn eserleri gibi bu kitaba da 
henüz hiç bir yerde tesadüf edilememiştir. 

['2] Taiihi Os~~~i Encümeni Mecmuası, C. 1, S. 41, 1910. 
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mesi, N e c ip As ı m'dan başka; mühim olarak; T h ur y J o z s e f, [1] tarafın­
dan tetkik edilmiş ve Br o c k e 1 ma n n' ın filolojik bir araştırmasına mevzu 
olmuştur [2], Ancak bu araştırmalar, İskendernamedeki Osmanlı tarihine ait 
kısmın muhtelif yazmaları karşılaştırmak yolu ile, mümkün olduğu kadar 
kusursuz bir nushasını elde etmek gayesini gütmedikleri gibi gene bu kıs­
mı, Osmanlı imparatorluğmıun kuruluşu tarihine ait başka kaynaklada kar· 
şılaştırmak yolu ile de eserin tarihi değerini tam olarak ortaya koymaktan 
uzak bulunyorlardı. . 

Ben burada önce Ah m d i'inin şahsıyeti ve İ s k e n d e r n a m e ' si 
üzerinde umumi araştırmalar yaptım. Bu mevzu üzerinde eski Osmanlı 
kaynaklariyle son devirlerdeki Türk ve Garb alimlerinin ekseriya birbirini 
tutmayan malamat ve düşüncelerini, doğruya çok yaklaşmış olduğunu ümiti 
ettiğim bir şekilde birleştirrneğe çalıştım . Bundan sonra, Tn r k iye ve 
bilhassa l s't an b u 1 kütüphanelerinde bulunabilen bütün İskendername 
nushalarını elden geçirdim. Ayrıca Avrupa kütüphanelerinde bulunan 
nüshaları hakkında malumat edindim. 

B er 1 i n , B u r s a , i st a n b u 1 , K o n ya kütüphaneleri nd~ bulunan 
ve i s k e n d er efsanelerinden başka Osmanlı tarihi, ni de ihtiva eden 
onbir yazma nusha ile Ne c ip As ı m tarafından neşredilen Ş iraz 

nushasının ı:,( .. JT A_,l. 't_.;lj ..:ıl:.... ı .) kısımlarını birbiriyle karşılaştırarak 
bu gün için en mükemmel nusha olduğunu ter.eddütsüz iddia edebileeeğim 
bir Edition critique meydana getirdim [~ J. ' 

Böylelikle elde ettiğim metindekı öz türkçe kelimelerin hem metindeki 
müteaddit yerlerini; hemde bu yerlerdeki türlü kullanışiarına göre olan 
manalarını gösteren bir liste yaptım. 

Ahmedi tarihinin, tarihi karakterini göz önünde bulundurabilecek bir 

bulasasını çıkardıktan sonra, bilhassa: ..:ıı; .. JTA_,IA t .Jii c)l~-b 'ın, Osm~nlı 
iinpratorluğunun kurulduğu asra ait verdiği malilmat ile ortaya koyduğu 

ehemmiyetli meseleleri tetkik ederek ve Abmedi tarihini ilk asırların diğer 
kaynaklariyle de karşılaştırarak eserin Türk tarihi bakımından olan diğer 

ve derecesini gösterrneğe çalıştım. 
Bütün bn çalışmalarım esnasında sevğili arkadaşlarım Orhan Ş ai k 

Gökyay i 1 e N i ha 1 At s ız' ın ve N er m i n Ya 1 t ı'nın çok kıymetli yardı.m· 
larını gördüm. Ayrıca Ab d ü 1 bak i C ö l pınar lı ve Adnan Ca b it'­
te benden yardılarını esirgemedi ler. Burada, . gerek kendilerine gerek bü­
tün çalışmalarımın daimi rehberi olan üstadı m .. F u tl d KÖprü l ü'ye şükran-
larıını bildirmeyi bir borç tanıdım. 

(1) Thury jozsef. Milli Tetebbular l'ytecmuası, Sayı. 4. 
(2) Brocke lmann, Z. D. M. G, 73, 112. 1919. 
c3) Necib Asım'ın neşrettiği Osmanlı tarihi parçalarının Revan Köşkü kütüphanesin­

deki 812 numaralı lakeadarname nusbasından alındıkı yaptığım karşılaştırmalardan anla­
şılmıştır ki, kurşılaştırdıkım nushalar arasında bu nushanın aslı da bulunmaktadır. 
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HAYATI - ŞAHSİYETİ · ESERLERİ 

Büyük «ls k e n d er na m e» sinin birçok yerlerinde «Ah m e d i» namını 

taşıdığını defalarca söyliyen şaırın asıl ismipin ı""•I..J'.ı ~.ı.l•ı:..lı" olduğu 
hakkında kayıdlar da vardır [IJ. Doğduğu yer için de şark menbalarının 

verdikleri bilgiler, birbirini tutmamaktadır. La t i f i [2] ve A ı i [8) Sivaslı 
olduğunu söyliyorlar. Ta ş köprüzade [4] «Vilayeti Geremiyan'dandır» 
diyor. Ta h ir B ey ise [5] Latifi'nin rivayetini doğru bulmıyarak, Amaayalı 
olduğunu ileri sürüyor. Tahir Beyin bu fikri «Eslafın nakli gibi» kaydına 

rağmen şairin 815-1412 yılında Amasya'da ölmesinden doğmuş olmalıdır. 
Ancak hiç kimse doğduğu yerde ölmek mecburiyetinde olmadığı gibi; 
M ura d . I, B eya z ı d. I, E m i r S ü 1 ey m a n ve M e h m e d I devirlerinde 
yaşayan şairin gençliğinde Mısır'da tabsil ettiği (6] ve tahsil dönüşünde 

Ger e m i ya n oğullarının yanında çalıştığı, hatta «İskendername» sini · 
«Murad Han Gazi devrinde Boy beylerinden - Geremiyan Beyi-Mir Süleyman 
namına» [7] yazmış olduğu düşünülürse; ve bu düşüneeye .Ahmedi'nin bu 
büyük eserini bir aralık Ger e m i yan'da v~lilik yapan Şahzade Beyazı· 
dın teşviki ile telif veya ikmal ettiği kılığındaki sözleri de il~ve olunur . . 

[1} Babinger, (G. O W.)de bu fikirde bulunuyor. Vej. H. Mordtmann'ın 
D e.r İ B ı am. xv- 1926- 90 daki kaydına bakarak: başkalarına göre ccTaceddin Ahmed 
bin İbrahim bin Hızın teamiye edilmiş olması da muhtemeldir. diyor. Rieu katalokıJnda 
~\.... i ..;tu;;. ye dayanarak •Taceddin Ahmed bin İbrahim • el - Ahmed!» deniyor. S: 162· 
Ta h ir B ey de Osmanlı Müelllflerinde şairden bahsederken «Taceddin İbrahim bin 
Hızırı> adını veriyor. 

[2] Litifi Tezkeresi, S. 82. 
i3] Ali. J\~':lıd·, c. 5, s. 128. 
(4] Mecdi ~;\ • • i J.!.\A!. tercümesi, S. 70-71. 
(5] Tahir Bey. Osmanlı Müellifleri. 
[6) • Bu Ahmed i' dir ki iptidai halde M o ı ı a FeDa ri ve "Fenni tıpda şifa., kitabının 

müellifi Ha c ıp aş a ile şirket üzere diyarı Ruin'd,n Mısır'da cemolub Ş ey h E k m e 1 
huzurunda istifadei uliima meşgul imişlerı> . Aşık Çelebi 1~1,1-~ :_/';; Üniversite 
Tü~kçe Yazmalar Kütüphanesi 1820 nurnarada mukayyed nüsha, Varak. 47. 

· [7) Latifi Tezkeresi, S. 82. 
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sa [1] Geremiyana bu derec'e bağlı olan sanatkarın Amasyalı değil, Sıvash 
olması bile oldukça uzak bir· ihtimal halinde kalır. 

Nerede doğmuş veya ölmüş olursa olsun Abmedi'nin XIV üncü asırıo 
ikinci yarısında yetişen Anadolu şairleri arasında en ileri yeri aldığı ve 
yalnız şiir sanatında değil, ilirnde ve nüktedanlıkta da muasırlarını bir baylı 
geride bıraktığı muhakkaktır. 

Şairin, şark k"aynaklarında adı geçen muhtelif eserleri 8000 beyiti 
aşan müretteb divanı ve yine sekiz bin iki yüz elli beyitlik büyük İs­
kendername'si nihayet, son zamanlarda: Üniversite kütüphanesi türkçe yaz­
maları arasında bularak meydana çıkardığımız takriben 5000 beyitlik­
C e m ş i d ve H ur ş i d isimli eseri onun, asrının en verimli bir şiiiri ve 
en bilgili bir şahsıyeti olduğunu açıkça göstermektedir. 

Abmedi'nin hendese, hikmet ve tıb ilimleriiye meşgul olduğu; gerek 
eserlerindeki bu bilgilerle yüklü mısralarından gerek. i b n i s i n a'dan manzum 
olarak tercüme ettiği l&..:. J .:,_,.·~:; Jn-~ isimli eserinden anlaşılmaktadır (2]. 

Liitifi, Ahmed i 'nin o asırın j;I.A ..J'. vP\..:. olduğunu, beğenen ve 

medbeden bir üslObla kaydetmektedir: <ıMurad Han Gazi devrinde Boy 
Beylerinden Mir Süleyman'ın madih ve vasıfı idi ve ·ol asrın şairi · pür 
maarifi idi. fs~endername yi mezburun narnma demiştir. Ve ilmi zahir ve 
batında alak ve enfüsi teşbiyh ve temsil ile hendese ve heyetten ve ilmi 
nücum ve hikmetten çok meani ve maarif harc ve dere etmiştir [8]» . 

B 11 b i n ger'de Abmedi'nin 1 s k e n d er na m e'sinden bahsederken 
eserin Ma k e d o n ya 1 ı İ s k e n d e r'in masallarını ihtiva ettiğini fakat mev~ 
zudan çıkarak manevi ilimierin bir ansiklopedisi şeklini aldığını söylüyor(4]. 

Bununla beraber o asırlarda yazılan bu çeşid eserlerde «ibrazı hÜner ve 
ma'rifct etmek» bir moda halinde bulunduğu için Abmedi eserindeki bu 
vahdetsizlik yüzünden kabalıatlı sayılamaz. 

Bir de, burada bir arasöz olarak kaydedelim, ki lskendername 

Babing e r'in zannettiği gibi parmak sayısı ile değil Aruzla ve Aruzun 
«.:,1~ 1; ~)\.1; .j~IH> ı,r.J..- .}-.> .J~ vezni ile yazılmıştır [5]. 

(1) İskendername. Revan köşkü nushaları: 812. 37-B. 38-A. -813. 9-B. 10-A. ve 
T h ur y J o z s e f nüabaaı. Bakınız: Milli Tetebbular Mecmuası, cil d. 2. Sahife. 81 ve 
müteakıb. 

(2) Latifi Tezkeresi, S. 82. Ayrıca S ebi Bey de Abmedi'nin «~.!>ı..ı.l- ..ı-A • ..!.r ad lu bir 
kitap dahi nazmetmiş• olduğunu söylemektedir ( ..:...:.1': .:.:J> :_?.i.- Üniversite Kütüphane­
si Türkçe Yazmalar Kısmı. 2540). Ben bu kitabın şimdilik yegane olan nuahasına ye­
niden tesadüf etmiş bulunuyorum. 

(3) Utifi. S. 82. 
(4) Babinger. Cescihchte Schreiber der Osmanen und ihre werke. 
(5) Babinger, verdiği malilmatın birçoğu ile beraber bu yanlış kaydı da S ü sa­

h e i m'ın Encgclopidie de L' Islam daki (C. I, S. 210) !lhmedi maddesinden almıştır. 
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Abmedi'nin tahsilini Mısır'da yzpmış olduğu üzerinde kaynaklar, bir­
leşmektedirler. Şu halde en kuvvetli ihtimal ile - Germiyanlı olan şair., 
gençliğinde M o 11 a Fe nar i ve Ha c ı p aş a ile birlikte Mısır'a gitmiş ve 

orad~ c.J_.\IıJS"" 1 C::!. adlı bir alimin yanında tabsil görmüştür [1]. 
Bundan sonra tekrar Geremiyan'a dönen şair, Geremiyan oğullarından 

Emir Sül~yman ile tanışmış [2] hatta onun hocası olmuştur [8]. Divanında~ 
ki şiirlerin birçoğunu ve İskendername'sini burada yazan şair, bu büytik 
eserini de M ir S ü 1 ey ma n için kaleme almıştır [4] • 

Ancak Murad- I in Germiyan'ı elde edişi üzerine Ahmedi, t~kender­
name'sini Germiyan'daki valıliği esnasında tanışhğı Birinci B eya ı ı d'a tak­
dime karar vermiş ve .ondan gördüğü teşvik ve. iltifattan da cesaret ala­
rak daha 792 de ikmal etmiş bulunduğu İskendername'ye Osmanlı Taribine 
aid bir k ısım katmaya başlamıştır . . 

Fakat her baş vurduğu büyüğün aı sonra kötü akıbetiere u ğradığını 
görmek talihsi zliği bu sefer de kendini göstermiş ve Ak sa k Te mür· B eya­
z ı d hadisesi yüzünden İskendername B eyaz ı d' a da takdim edilememiştir. 

Abmedi bu sıralarda : ihtimal şiir ve ilim sahalarındaki şöhreti yüıün­

den · ve belki de bunlara inzımam eden ; sözü sohbeti yerinde, nükteci bir 
insan oluşu dolayısıyla, A k s a k T e m ü r 1 e de tanışmış veya ona tanı­
tılmıştır [~]. 

Böylelikle Temürlengin iltifatlarınada mazhar olduğu anlaşılan şair, da­
ha sonra Osmanlı saltanatının yeniden kurolabileceğini anlatan kardeş sa­
vaşları esnası nda Yıldırsının büyükoğlu E m ir S ü 1 ey ma n'a intisap etmiş ve 
artık her tarafı ikmal edilmiş olan İskendernarneyi de - Süleyman'ın kısa sü­
ren saltanatına rağmen (1402- 1410) - ona takdim edecek zaman bula· 
bil miştir . 

--~------------------
Halbuki; İskendername'nin ı.r.J-• ~.> J~. 'te na"Zmı l<aydı »Aşık Çelebin de Açıkça 
ya'Zılıdır: «Hamza ve Ahmed nam karındaşler peyda olub Hamzavi ve Akmedi tehallus 
edinib Abmedi İekendeı:name'yi rJ'~ J •J J~. 'te oa'Zmetmlştir.» ı_,.:..llv-1!.. ~f .11 S. 47. 

[1] Aşık Çelebi. ı_..!llı!'l!.· !f' .11 Üniversite Kütüphanesi türkçe Yazmalar Kıs­
mı. :.!406. Varak 47-2. Ve Ali . .>~;..'jıö.:f S. 128 Ve Mecdi, •;ı...; Jı l~ tercümesi. 
s. 70. 71. 

[2] Latifl Te"Zkeresi. 82. 
(31 -.,;ı •• i .j! .4.:. 70 - 71 
l4] Latifi : 82: Babinger. G. O. W. 
[SJ .Ali, Abmedi'den bahsederken ( ;l_. .. -ıı~:)" 5, 128.) ;~!S:::lt ,r J.:. ..., ... ı,l>< l.tıı 

« . .. .Q;JJI . .,-.C.I; J .,..nı. o;·,'!' .t.lr'ı J !l_,J . .. :.<~ ... c.r~ J ..,.JIG" diyerek onun sırf söz ve sohbetind eki 
güzellik dolayısıyle devrinin büyükleri tarafından nasıl aranıldığını kaydediyor. Ve bu mü­
nasibetle Ak sa k Te m ü r ile A h m e d i arasında geçen i>'r vakayı ve Ahmedi'nio bir 
müktesini ao !atıyor. 

Ali'den başka Aşık Çelebi de ve Ta,köprüzade'de kayıdlı bulunan bu hadise bugün 
halk arasında Na er e d d i n H o c a'ya atfoluomaktadır. Ancak Ak sak Temürle Hoca Nas-
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Süleyman'ın 1410 daki feci akıbetinden sonra Ahmed'i Çe 1 e b i 
M e h m e d'in saltanatını da görmüş hatta M e h m e d 1 için de bir kaside ha­
.zırlamıştır [ı]. Abmedi'nin M e h m e dl'e intisab ettiği, son araştırmaları ­

·mızla meydana çıkan C e m ş i d v~ H u r ş i d isimli eserinden de . anlaşıl­
·maktadır . Hicri 806 da Emir Süleyman narnma ve onun arzusu üzerine 
yazılmış olduğunu is tidlal ettiğim bu eserin, Emir Süleymanın ölümünde-n 

.sonra baş tarafına .ı..r ı.)lbL. c_.IA .)::. b!lşlıklarıyla bazı ilaveler yapılarak M e h· 

.m e d 'le de takdim edildiği veya takdim edilmek istenildiği göze Çarp.­
•maktadır [!!]. Şark kaynakları san'atkarın Amasya de öldüğü hakkında iştirak 

-etmektedirler. (815 · 1412). Böyle olduğu halde Prof. İsmail pakkı, K ü­
tahya ş ehri isimli eserinde Ah m e d i 'nin Kütahya'da vefat ettiğini 
ısrarla söylüyor [a]. · 

Filhakika Kütahya Vahid paşa kütüphanesi memuru H. Aydın'dan 
.aldığım bir mektupta «Şair A h m e d i'nin mezarı şimdilik Kütahya'da ma· 
IO.aı değildir>) denilmesine ve A 1 i'nin şair hakkında «Sivas vilayetinden 
·olduğuna şüphe yoktur» [4] diye ı srar etmesine rağmeı_ı, hayatının .ilk za­
manlarında her yerden çok Ger m i ya n'a bağlı olduğu göze çarpan A b­
m e d i' nin ölümünün de G e r m i ya n beyliğinin payıtahtı olan Kütahya'da 
vuku buluşu rivayetini oldukça manalı bir malO.mat olarak karşılamak la· 
:zı mgelmelctedir. 

"Teddin'in tarihi imkansızlık dolayısiyle bir araya gelemi ye cekleri düşünülürse · bu güzel nük-
1eoin Ahmed!' ye ' aidiyeli bir kat daha kuvvetlenmiş olur. 

Hadise şudur : 
Abmedi Amasya'da Temür'e bir kaııide takdim ediyor. Ve kasidesi ile birlikte sö· 

·zü, sohbeti de T em ür tarafında.n beğeniliyor Bir gün bir hamam sohbeti yapıyorlar. Ha­
mama birçok güzeller getiriliyor. Temür, bu güzelleri birer birer Abmedi'ye göstererek : 
«- Şunlara bir kıymet biç!» diyor. Ahmed!, bu güzellerio güzelliklerine göre kimisi gü· 
riıüş, kimisi altın. kimisi mücevher, kimisi de dünya dejter . . diyerek hepsine ayrı ayrı 
.kıymetler biçiyor. 

Abmedi'nin güzel seçmekteki anlayışı Temür'ün hoşuna gidiyor. Ve : « -Molla 1 
.Sen iyi kıymet biliyorsun. Benim kıymetimin ne olduğunu da söleyiver., diyor. Ahme~i 
''temür'e seksen akçe fiat biçiyor. Temür : • - Behey Ahmecll, bu ne · iosaftır ki baoa 
seksen akçe lcıymet bağladıo. Yalnız belimdeki futa seksen akça eder., deyince. Abmedi: 
« - Za•en benim de kıymet biçtijtim bu futadır. Yoksa sen, iki pul elmezsin . ı> diye c~· 
vap veriyor. 

Fakat bu güzel cevap büyük kumandanı kızdırmıyor, Bil~kis Temür Alımedi'yi yeni 
ihsaolara boğuyur. 

1) F u ad Köprü 1 ü. Anadolu'da Türk Dili ve Edebiyatinın tekiimülü, Yeni Türk 
Mecmuası, sayı : 4, . s. 291. 

2) Bakınız : .Ahınedi'nin Cemşid ve Hurşid ' i. Bu araştırmamızın · ileriki bahislerlnğe. 
3) İ s m a il Ha k k ı Uzunçarşı lı , Kütahya şehri, S . 216. 
4) J\:-'-':lkl, C. V, ı28. Ayrıca Tahirbey'de Os manlı müellifleri'nde: 

815 de Amasya 'da irtihal eyledi ise de mezarı malum değildir. diyor. 
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İSKENDERNAME KIMiN NAMINA YAZILMIŞTI_R? 

Şark kaynaklarının verdikleri malumata dayanarak eriştiğimiz bu neti· 
ceye vardıktan sonra dahi, 1 s k e n d er na m e 'nin kimin narnma yazıldığ~ 
ve bilhassa esas mevzuumuz olan Osmanlı tarihi kısmının, esere ne zaman 
ve ne münasibetle ilave edildiği meseleleri üzerinde bir müddet daha dur· 
mayı faydasız bulmuyorum. · 

Ah m e d i, elimizdeki lskendername yazmalarının bazılarına bakılacak 
olursa, kitabının başlarında, İskendernarneyi ·((Bay ez i d İ b n i M ura d 
b i n Urban» namına yazdığım açıkça söylemektedir : 

t.~· J.ı.:('_ r}~ ~; 

.>>':'ı; JJI .,iT r}l~l v.L!.. 

U"1..-r: L1.) ı.:;..~ j_,- .)_,ı~ JJI 

ı:;I;..>JI "''v-- ,j ..ı...f~ 
ı.S.>i) .>..dJI_ ~:..'..r.l." ~.k 
. . . . . . . . . . 

ç:) .J. r.ı,('~ o.)i'(' .:ı...G.. 
[ı] r}ı..ı..ı l..l"'ı~ • .ı.:.. .\i c. c..r~ 

.. lo. ıS. J. ~ı .) ı:('.:.. 
~-.,J r~; JJI ':/Jl ':"'iv-- ..:ı_,>; 

U"l:.:..~ § ... ~ J .>-' .:,b .:_ı;..- r" 
.Jlr,- ol.!. ~.llj .:.~l- JJI 

ı.S) J .!"' .!.\(" _,l. ~ .) ) ....ı_, 1 

. . . . . . . . . . . 
(; ';-JJI ... ~·.>.ı.:C. ı,;_,": 

[
2
] r}l..ı.:_l ~ o.ı.:\( ı;j_,- vJb 

Bu parça Reva n k ö ş k ü kütüphanesindeki 812 numaralı İskender-· 
name nushasından alınmıştır (Varak. 37 /b·38fa.). 

Ayrıca gene aynı kütüpbanede 813 numaralı yazmanın (9/b. ve 10/a 
varaklarında da bazı ufak intinsah farklarıyle yazılı bulunan bu beyitler~ 
T h ur y J o z s e f in kendi elindeki nushada dn mevcut bulunmaktadır. 

(Milli T~tebbular Mecmuası, C. 2, S. 81-133) Ve bu beyitlerin T h ur y 
J o z s e f nushasındaki yazılışı da şöyledir : 

(1) Re Va n k ö ş k ü kütüphanesi. No. 812, Varak. 37fa. 38/b. ra .;ıı.ı.... c-MJ> .JI;Jı.) 

..ı..J.~ başlığı altındaki bu beyitlerd~n sonra, .:ıi.:.;JI .:r. ~.:,.-~ .:ıı,..ı....~ .JI::J> serlevhası altında da~ 
.JJ' Jı.J~' ls:"ıı ~ ~~ .J.J>JL• .J..ı.S'-ı .!ll.• J.,ı 

.)>_,!ll... • .ı-:; ~>J.ıJ'. r ~>~r· !)~., ........... ı .rı:-. 

,x-r .:ı'6' t J .ıl:; ~.!" }"' (.;..s;.> ı ) .)J_.L· ,;_,, .s-. <~~.=y. 

Beyitleri yazılıdır ki ilk heyeti gerek Thury Jozsef nushasında gerek daha birçok İskender­
name yazmalarında yukardaki beyitlerle bir arada bulunan bu kısma ait ~.i-.~ .:ılc;L-~ .:ı~.1> 
.J~ıJı ~ başlığının sonradan ilave edilmiş olduğ'u akla çok daha uygun gelmektedir. 

(2) ... ,;'6': ki a~da - ki onda. 



~~ ;jl cJ. ,) lv- . ~ ~ . .>: ~ 
~.) ~ i~~ •JJ;~ ~~G. .. 
i}o.N_I 1.)'"1;.. 4:.._.)i ol.!.(,)"~ 

;;,).;"ı ;;1 ts::ı 1 (Ai J!.!. _,ı 

~..ıhl ~l2i u );,)l:-:) J:.!. Jl 

Alımedi 

~~·~ o\.!. ~,)lj ~\.:1- J..JI 

f":'JJJI "'· 4.L·;~:S.::. ~-'':' 
r-"·..u.l ~t..ı.ı."ı ..sjJ- ~ 

.);,).;·L· .).~.:("_, en. JJ~ 
~,)~)- .J,-\S:'_;~ cl:;\ ;,)Jbl 
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Böyle olunca ve bu kadar açık bir ifadeden sonra bir an T b u r y 
J o z s e f'in kendi elindeki nushaya bakarak verdiği hükmü doğru bulmamak 
mümkün değildir: "Ahmedi, bu kitabı B eyaz ı d'ın teşvik ve tavsıyesi 

üzerine yazmış, şu halde onun muhitinde yaşamıştır. Filhakika, B eyaz ı d 1 
tahta geçmeden önce yani J390 dan önce bir za~anlar Ger m i ya n viia­
yeti valiliğinde bulunmuştu. Abmedi de o zamanlar ve Germiyan'da şehzade 
ile temas etmiş olmalıdır (l]n. 

Ancak k enim gördüğüm ve karşılaştırdığım müteaddit İ s k e n d er na­
m e yazmalarının ekserisinde Reva n k ö ş k ü yazmalarındaki ve. T h ur y 
J o z s e f teki bu açı k mısralara tesadüf edilememesi; meseleni n r~ngini 

epey değiştirebilecek bit mahiyet arzetmektedir. Gerçi bizim tetkik etti­
ğimiz nus~aların pek çoğunda yukarıdaki mıs~aların bir kısmı aynen veya 
ufak istinsah ayrılıklariyle mevcut bulunmaktadırlar. 

~; r~~ .J. •JJ;~ .;ı..~G.. 
r .v~ ı U"' ı;:: ~.li .. .!. <.T'~ 
.))J,) .;'1.);1 ~ı •• -;. J~l 

..:ı~ı ~l;,j ..s);,) 1:-:j J:.!.l 

;,) J :!ll.;.. • ~ ... :; ..s ,) ..... l.t. r" 
.)..,.. ~~ r" _, ..s -\~.i ı.S~ )~ 

(i ":'JJJI "'· 4..L·. ;~:5:""- .)y; 

)2) i..U~ I U"'\.$: o..lı~ ..s.).,- ~ 
[S) JJ'.)jı,• J...ı.:..5:""-1 ı.!lJ.. JJ~ 

~.V!J- jJ- ts:! :!ljl ;,)uW 
;~· ,,:p .J'. ~s::.! 1 r..u. ı.:,~ı! 

;J•~ JJI ~- ~.fJ I .U:!! •. j 

Üniversite Yıldız kütüphanesi tarih kısmı 106 nu~arada mukayyed ls­
\cendername nüshasından al dt ğı m ız bu satırlar (Verak 4 Sayfa. 2) daha 
bir çok İskendername yazmalarında aynen mevcutturlar [4J. Ancak bunla­
rı 1 hiç biı isinde kendisinden ve Ab m e d i 'ye olan büyük lutuflarından 

ba~solunan bu «Şahı cihan» ın asıl ismi zikrolunmamıştır. B.u nushalarda 

\1) Milli Tetebbular Mecmuası' oda Prof. R ş g ı b H u 1 ı1 si 'nin tercüme ve aeşrettiği 

5 birinciteşri n 1903 te Macar U 1 ii ım ak ad e ın i s i nde T h ur y J o z s e f tarafında!! 
okunon : XIV üocü asır Türk dili yadigarları isimli konferanstao oaklen. 

2) •. ıX: ki ande. ki onda. 
(3) J,~: ki ol. 
(4> Tarafından görülen ve karşılaştırılao bütüo oushalar, nusha tavaifleri ile birlikte 

bu babisierin sonuoda gösterilmiştir . 
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Beyti yazı lı değildir: Beri larafta A h m e d i'nin ilk zamanlarda G e r m i­
y a n oğullarından Mir S ü le y m a n'ın yanında bulunduğu ve oiıun gös· 
terdiği rağbet üzerine şiir vadisinde çal ıştığı hakkında Osmanlı menbala· 
rında kayıtlar ~ulunduğu gibi [1] Latifi tezkeresinde, 1 s k e n d e rn a m e 'yi 
bu zatın namına söylediği hakkında sarih bir ifade de vardır. 

Halbuki elimizde bulunan İ s k e n d er n a m e yazmalarının Osmanlı ta­
rihini de ihtiva eden nushalarında Ah m e d i'nin B eyaz ı d I 'in büyük 
oğlu Süleymandan bahsettiği onu methettiği ve eserinin bu mısralarım 
yazdığı anda Süleymanı yaşamakta olan meşru bir hükümdar olarak zikret· 
tiği ve nihayet eserini ona takdim ettiği büyük bir sarahatle göze çarp­
maktadır. Bir de, yukardaki · ifadeden anlaşıldığı gibi İskendername'nin 
elimizde bulunan bütün yazmalarında Osmanlı tarihi kısmı mevcut değildir. 

Ve nihayet içinde (S ü 1 ey ma n devrini de zikreden) bir Osmanlı tarihi 
bulunsun bulunmasın bütün İ s k e n d e r n a m e yazmalarının, eserin hicri 
792 yılında ikmal edilmiş bulunduğunu haber verdikleri görülmektedir : 

J::. I.S-'::':":~1 ı.)Ul. jj_I.SJ._ r:r 
A,;;.) ,~ı ;.:.. ~; I.S..JJ~ 

J:: _,.n! ı.),).:.: .J~ .:!l j jb ... 

AJ.J:.. ':/ıt='.ı I.S.;._I oJ.:.lJi 

Şu halde bütün !:)u muhtelif kaynakların ve yazmaların birbirini tutan 
ve tutınıyan ifadelerini bu gün'tü bilgimize göre ancak şu şekilde birleştir­
mek miimkün olacaktır : 

1390 - 792 yılında ikmal edildiğini müellifin de ağzından işittiğimiz bu 
büyük eserin Yı 1 d ır ı m'ın oğlu S ü le y ma n'a takdim edilmesi bir vakıa 
olmakla beraber bir tesadüf ve nihayet bir mecburiyel dolayısiyledir. 

A h m e d i eserin i, «1 a t if i•> nin de zikrettiği «M ur ad han gazi devrinde 
boybeylerinden Mir Süleyman namına>) yazmaya başlamış fakat her hangi 
birsebeple, belki bu sıralarda Murad l'in Ge r m i ya n beyinin kızını oğlu 
Beyazıda almak suretile bu yerlere hakim olması [2] yüzünden; belki de 

[1) Taşköprüzade, .. ~:-.; Jt!A.!, S. 70·71. Latifi, S. 82. 
Taşköprü zade, Sehi bey ve Osmanlı müelliflerinde eserin Şehzade veya Sultan Süley­

man narnma yazıldıA-ı kaydedilmektedir. 
· [2] Murad .1, Anarlolu'daki arazisini kolaylıkla levsi etmek için Rumeli ve Anadolu 

da kazandığı bazı Z~?-ferlerden istifade etmesini bilmi~ti. Gerıniyan oğlunun kızını büyük 
oğlu Beyazıda isteyişiniıı s ebebi de bu idı. Çünki Germiyan prensesi kocasına eihaz hedi­
yesi olarak hebasının en ınühim memleketlerini getiriyordu. Tavşanlı, Simav ve bilhassa 
Kütahya bunların arasında idi (Bakınız: Hamme ,_,ve müracaat ettiğ'i şark ve garp men­

baları). 
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bu çok zayıf bir 'ihtimal dir · S ü 1 ey ma n şahın bu eseri beğenmemesi 
Y.Üzünden İskendernamenin tamamlanması gecikmiştir [1]. 

Şair ancak Şebzade Beyazıd'ın Germiyan valiliği zamanında 
İ s k e n d er na m e y·i onun teşvikiyle ik mal e çalışmış ve Yı 1 d ır ı m'ın Şebzade 

. liği zernanında veya hükümdarlığının ilk senesinde ikmale muvaffak da olmuş 
ve eserini «Bay ez i d ibni M ura d bin O r ha n>)a İthaf eylemişdir [2]. 

Bu arada O s ma n lı hanedanı ile yakından tanışan ve onların tarih· 
leri ile alakadar olan şair, kitabına Osmanlı tarihine aid bir kısım da ilave 
etmeğe başlamış fakat Bay ez ı d'ın beklenHmez akıbeti üzerine bir aralık 
ortalıklarda kalan, hatta Temürlenge bile inti'sab eden şair nihayet meşru 
bir hükümdar olarak tanid ığı E m ir S ü 1 ey man'ın kısa saltanatı esnasında 

. S ü 1 ey ma n için yazdığı tarihden çok medhieyi andıran mısralarla birlikte 
eserini ona takdim etmişdir [6]. 

1 s k e n d e r na m e'nin hicri 792 de ikmali [4] hal buki kendisine tak­
. Jim edildiği son hükümdar E m ir S ü 1 ey ma n ı n 805 de tahta geçmesi (S] 
bu hakikatı isbata kadir olduğu gibi; Ab m e d i'nin bizzat, Osmanlı tari· 
bine ai d kısmın sona · kalması dolayıysile, Osmanlı hükümdarl tırının 
muğber olacaklarını düşünerek, ..:ı~" JT .:!)_,1.. 't.:Jii .)l: ... b ın başında: 

?ona kalmanın fena olmadığını . çünkü Tanrı insanı yaratdıkdan_ nice 
sonra ona en kıymetli varlığı olan (akıl)ını verdiğini; Muhammed peygamberin 
en son peygamber, «K ura nı> ıo son ki tab olduklarını.. ilah .. ileri sürerek (,lök· 

[1] Bu boybeği Germiyan oğullarından Mehmet beyin oğlu Süleyman şah dır, Prof 
F u ad KÖprÜ I ü, Türkiyat Mecmuası 'nda (C. 2. S. 414) Germiyan bey li ği tarihinden 
bahsederken bu bey hakkında mu fassal malumat verm~ktedir. Süleyman beyin şair! ere 
karşı çok mültefit davrandığını hatta o iisır şairlerindenŞey h o ğI u tarafından metedildi­
ğini bildiren bu malumata göre; ooun iekendernameyi takdi.r etmemesi sebebsiz gıbi gö· 
rünmektedir. Şu halde Babing er in islam snsiklopedisine istinaden ksydettiği (eserin 
birinci kısmının Germiyan oğluna takdim edildiği fakat oouo tarafından bel!'eniltnediği 
ri vayeti esassızdır. 

[2] Içinde Osmanlı tarihi kısmı bu lunınıyan asıl İskendernamenin ikma l edil,j il!'i mu· 
hakkak olan 1390 .792 yılında Beyazıd 1 artık hükümdar olmuş bulunuyordu. lskendernamenin 
792 de ikmal edildiği hakkındaki kayd bizzat müellif tarafından maznum olarak kitaba 
dere edilmiştir. Bu hususıa aşağıdaki (3j No. lu nota bakınız . 

.(3] Ahmedi'nin Osmanlı ·hükiimdarı eır.ir Süleyman ile olan alakasına dair •düsturna· 
me, de şu mısralar vardır: 

-~ı.:..,.~ rJ.:·• ~-~' J"".' -=-~"" 0,>" _, .,, , 0\c-.ı... ~ 
·~J•ı ~!" '6"'1 ~l;.«· .s.ıl,l 0 \.:. ıs>:lt! l .s~ .SJ..!tJJ' ($J.z-l 

(4] Abmedi'nin eserini 792 de ikmal ettiği hemen bütün .,İskendername• nushala­
rında bizzat müellifin yazdığı mısralar içiade kayıtlı olmakla beraber, bunlardan bir ta· 
nesini burada içinde bulunduğu yazmanın numara ve sahifesiyle birlikte: koydetmeyi fay · 
·dasız bulmuyorum. · 

Jı. .ı.::;to:N_ı 0l-.i!'- .iJ! .S-': ( J::- ,ıı! ;;.ı.::; J~ .ı.L: Ji ..... 

.. !'_,Jü, _,~ ~ ' ;.~ .rliı .ıı,ı .s- .!l_,J;.')fıc:-. ) .s-~o. ıS..ı..:ı,• 

Vniversite kütüphanesi. Türkçe yazmalar kısmı 166 numaralı nüshası. varak 315 
[5] Ahmedi'nin, Latifi'nin rivayeti veçhile Sivaslı olduğu; o zaman Sivasta bulunduğu 

hatıra gelese bile Yıldırımın !)ivası zabtı ve emir Süleymanı oraya Vali hırakması tarihi de 
iskendername' o in teliiinden altı sene sonraya tesadüf ediyor : 798 
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dü~ü diller [1] nihayet E m ir S ü I ey ma n ı n . isminin · nibayete yazı lması 
hakkında da birinciye benzer özür dilerneler [2) bu hususta kafi görülecek 
birer del i I olabilirler. 

O kadar ki Ah m e d i bu ilave etti~i son kısmın E m ir S ü 1 ey ma n ı~ 
vasfına layık olmadığını ve ömrü müsa;ıde ederse hamisi narnma ayrı bir 
kitab yazmak niyetinde olduğunu bile açıkça söylemektedir: 

ı:ıt.; ~i ./. -d:~• ~JCi 
JJ~I o .. ı: J .ı::. .,:~1- ~A 

(Metin kısmı . 

ı:ı\..ı 4-;ıluJ J'" .:J.>JJ> 

..iJo-lıl .>ll, ı,jl.> 411;.( ./ . .. .. . . 

Nihayet, evvelce de kayd ettiğimiz gibi eserin bazı nüshaların~a Osmanlı 
tarihine aid kısmın büsbütün eksik olması da vardı~ımız İıetiyceyi 
kuvvetlendirmektedir. Bunlarda; en son tarihi vak'a olarak - çünkü 
1 s k e n d er n a m e d e Os~anlı tarihinden evvel Peygamberin hayatına, Hula­
fayı raşidine, E m evi'lere Abba s i halifelerine ve ll b an I ıl a r'a 
ai d taribi bir kısım daha vardır.- E m ir Ahmed'in T i br iz' deki vefatı 

gösterilmektedir. S ü s s h e i m'in ve ondan naklen Bab i n g e r'in de na­
zarı dikkatini eelbeden bu hadise, bu gibi nüshaların Osmanlı tarihi ilave 
edilmeden evvelki nüshalarda~ istinsah edildiklerine ve Osmanlı tarihinin son· 
radan araya katıldığına şüphe bırakmamaktadır. 

ls k e n d er n a m e, isminden de anlaşılacağı gibi Makedonyalı F i 1 i p' 
in oğlu büyük İ s k e n d e r'in hayat ve fütuhatına ait tar ı hi ve dastani 
rivayetlerin bir nevi dizilişinden müteşekkildir.ls k e n d e r'in hayatı hakkına 
yazılan bu harcı alem mevzuu Abmedi'nin Iran edebiyalından aldığı muhakkak 
tır. Fakat eserin tamamile N iz am i'nin ~:J ti'. inden veya F ir d ev­

si'nin Ş e h na m e'sinden tercüme oldu~unu iddia etmek do~ru değildir. 
T h u r y J o s z e f bu nokta üzerinde ısrar ederek bu iki eser karşılaş· 

tırıldı~ı takdirde hakikatin meydana çıkaca~ı ye hatta lskenderoamedeki 
M a s a 1, ların kısmen tarih olduğu hakkında kemali cesaretle bahse gi· 
rebileceğini haklı olarak ileri sürmektedir [8]. 

(1) Metin kısmı : .:ı~~\c W ~~· ,ı.ı,.:_ı bahsi 
(2) Metin kısmı : ül,-_1- ~·1 ol!.,~ bahsi 
[3] Milli Tetebbular Mecmuası, C. 2, S. 81-133. 
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Filhakika Ah m e d i, İskendernamesinde bir çok efsaneler sıralamakla 
_ beraber çok defa da tarihten ve tarihi bilgilerden katiyen ayrılmamıştır. 

Hatta, ileride iyzah edileceği veçbile; Abmedi bilhassa kendi zamanı için 
belki kısa fakat çok doğru - masalsız ve efsanesiz - bir Osmanlı tarihi 
yazmıştır. 

Eserde sık sık K~ r'a n'a, Ha d i s'lere müracaatlar, hendese, hikmet 
ilmi nücum ve ilmı tıbba ait salahiyetdar maiOmat ve muhakemeler vardır. 
Bunlar o zaman için İskendername'nin ilim bakımından da faydabahş ol· 
duğunu düşündürmektedirler. Ayrıca Abmedi'nin zaman zaman kuru ve 
didaktik babisler üzerinde yürürken okuyanların sıkıimamalarmı temin mak· 
sadiyle derhal, peygamberlere, tarilli kavimlere ait efsaneler masallar· yaz­
masıda m~ellifin hikayecilik kaidelerine riayete çalıştı~ını göst7rmektedir. 

Ah m e d i .içti ma i bakı~dan da kuvvetli bir münekkiddir. lskenderna· 
me de doğruluk, dindarlık hakkında sayısız didaktik mısralar vardır. Adl 
ile· hareket etmiyen ömürletJni işretle, zevk ve sefahatle geçiren hütün 
hükümdarları şiddetle muahaze ettiği görülür. Buna mukabil . ilim ehline 
riayet ve hürmet eden hükümdarlar hakkında da fazla sitayişkar davran· 
dığı eserinin müteaddit yerlerinde göze çarpar. Müellifin İskendername'sinde, 
kadınlara erkekler derecesinde yer vermesi, hatta bazı kadınların bir çok 
erkeklerden yüksek olabilecekleri ni iddia ve müdafaa eden mısraları, o 
devirdeki içtimai telakki noktai nazarından bir hayli dikkate - şayandırlar. 

Mesela Ah m e d i, (büyük bir tarihi hataya · düşerek bir kadın zannettiği) 

İ 1 ha n i hükümdarlarından _,::_ ı~ J l hakkında şöyle söylemektedir: 

.;~1_; Jç J ..s..ı..l ..)b_;IS" 

J.,ı ı,S:O)J~. l.!.ı ~;~ .. .:..)~ 

_,lT ..;,.)~.JJ"- ı..s..IJI .JIJ ;1 .. ~­
~ _;.);1 ı.J;JI i . ; I J ( .,.~.) 

_;.! J-1.) ;_,lı ,j~;,ı:. .. : ... ; 

..:ı':" cl.!.l _;.ı..!. ~ )i;l U"~ 
J-.) ;.)~- JJI ;.) ;1 ~IJ 

[1] .;;1 ..;,..ı.:..' U:!. _;.ı.)_); J>; 

..s..ı._ı ~-b J.,ı ..s.,~ı_ı ..:ıiıv... 4>;I 
JJ ı .).JJ'=!! . .._..J.-.) ~~~ ~ ...... 

_,ıi ..;,.)) ;.)h ü;_,ı:. ~· . . 
ı.:.·_.) J jiı:. J l>.- .!ll;l )_).)~ 

. __,·, .).l:ı-J ı j • .ı.· ı _;-ı.i j .6J J 1 . . . . 
,j\ii ~:); 1 .. _~, J:( J~ 

c.J.- '}_, ı j..)b Ü .JJ"- ~iJ>; 
..S .J~·· -~ı _;.) _;IJ ü; >" ..S .ı..:;. 

Ah m e d i tenkidkar kalemini devrinin h~kümdarları hakkında kullan­
maktan da çekinmemiştir. MeseTa Misır hükümdarı J,;J. ..;,lbl- un ölü-

[1) Üniversite kütüphanesi kütübü nefise kısmı, Yıldız tarih kitabiarı arasında 106 
numeroda_ muk~yyet İskendername nüshasındao. 
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inü üzerine B eyaz ı d I in sırf Mısırı ·zaptetmek hevesi uğruna · Şam fet­
hine kast eylemesini doğru bulmamış : 

~ 4:- >:: .l 'i J ı (' _,:);!_ .r;,.~ 
('JıiJ (. l..ı.:.. . ..ılJI J11 rCı:..!. 

~4ıl .A..oi JJI 4•1..!. ":'J..ı.:..!.l "J.1. 
(')1 tı.A:..: .di JJI ~..ı.t_:. 

. Mısralarile, B eyaz ı d - A k sa k Te mür hadisesi dolayısiyle B eya­
z· ı d'ın düştüğü elim vaziyeti bile bu hareketinin cezai bir netiyeesi gibi 
kaydetmek istemiştir. · 

Ah m e d 1 İskendernamesinde ehemriıiyetle göze çarpan ve bir tarihçi sıfa­
İ!yle karşımıza çıkdığı zamanlarda kendisinde var olmasını isted~ğimiz hi~ 

nokta da, sannalkarın dürüst, vicdancı ve ahlakçı bir insan. olarak görünü­
şüdür. Sanatkar, İskendernamesinde vazife ve mesuliyet fikirlerini insanların 
birinci sınıf faziletleri arasında saymakta ve bq_ cinsden daha bir çok düşün · 

ce ve nasihatlarını hükümdarlara kadar yükseltmekde, bilhassa onların mil­
let ve cemiyete zararlı olabilecek hareketlerini fırsat buldukça muahaze 
~tmektedir. Mesela işret alemle"rinde kendilerini ve milletlerini unutan hüküm­
darlar için, eserinin bir çok yerlerinde: 

Badeyile memleket cem' olamaz 

Mısraıni, defalar~a tekrar etmekden çekinmemişdir. Böyle olunca bu 
kadar ahlakperest olan sanatkarın bizzat kendi hayatındaki dürüst olmak­

. dan uzak gibi görünen bazı hadiseİer ve hareketler üzerinde bir parça 
'düşünmek icab etmektedir: 

Ah m e d i İskendernamesini birinci metbu'u olan Ger m i ya n be yi 
S ü 1 ey ma n şah namına yazmaya başlamışken şahını idbar mevkiinde 
görünce derhal Osmanlılar tarafına geçmiş eserini B eyaz ı d narnma ta maam­
la mı ş ve kitabını yeni hükümdarları narnma yazılmış gibi göstermekden çekjn­
memişdir. Sultan yıldırımBeyaz ı d' ın iltifatlarına nail olduğu anlaşılan sanat­
karın bilahıre Te mür'ün meclislerinde görünmesi de az şayanı dikkat değil­
dir. Ancak bütün bu hareket ve hadiseleri sanatkara aid bir vicdansızl ıktan 
ziyade hayatın o devir sanatkarlarına karşı hazırladığı bir talihsizlik ' olarak 
kabul etmek daha doğru olur. 

Hayatı~ı bir hükümdarın veya bir başka büyüğün teveccühünü elde 
etmek yoluyla kazanabilen sanatkarlar ve alimler gurubu içinde A h m e d i 
hatta; mütemadiyen; sevdiği ve sevildiği bir hükümdan mağlup etmiş olan. 
adamların eline düşmüş olmak bakımından daha çok talihsizdir. 

Yoksa, Ak sa k Te mür gibi kudretli bir hükümdara karşı, h·atta İatife 
yolu ile olsun «-sen iki pul etmezsiiı» demek arzusunu duyan sanatkarın bu :' · 
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sözlerinde biraz da B e y a z ı d ağzından söyleniyormuş gibi duran bir 
eda vardır. 

Nitekim A h m e d i muahbareı'ı E m i r S ü 1 e y m a n a takdim ettiği 

. İskendername'sinde ..:ı~" jT A_,l. t_.;ıj ..:ıl:- 1 ::. A k sa k T e m ü r - B ey ~­
:t ı d vak'asını yazarken: 

;_,:; ....; _,> . t:; c.$ ..d _,i.. <:!..\\· 

t>.J.i:. '>: · ~~ı;. _, ).}~ r r .)~ 'i 
0-:."' '~~:> ;;.u.. k-T ..;. 1 

)i ~J. )j ~•J) o::.I)T jl . . . 
~.J.i:.j_ J,.u, (f-:-A A;i ..:ı_,~ 

0:-~ ;::. ..:..!.> j ~; -'~ ..:.:.> _, .) .) 

·mısralarıyle Ak sa k Te mü r'e karşı duyduğu antipatiyi mükemmelen 
iyzah ve tesbit etmiş bulunmaktadır. 

Ayrıca gene aynı sanatkarın <.<Cemşid ve Hurşid>) isimli mesnevisinde 
tesadüf ettiğimiz şu mısralar, ·da bu düşüncemizi kuvvetlendirecek mahi­
yettedir: 

Şark kaynaklarının ekaerisinde Ah m e d i aleyhindedir denilebilecek 
bir söze tesadüf edilememektedir. Yalnız S e h i tezkere~inde, S u 1 ta n 
E m ir S ü 1 ey ma n' ın çok ayyaş olduğu ve bu arada Ş e y h i ile A h­
Iiı e d i 'yi müşaaı:e ettirdiği ve gene E m i r S ü 1 e y ni a n'ın ısrarı üzerine 

· A h m e d i 'nin « i 1 m » i terk edüp "şiir, vadisine süh1k ettiği şeklinde 
l::iazı malfimat bulunmaktadır [3J. 
· Bir de E n ver i, Düstürname'sinde : 

Mısı:alarile, şairin hareketi, sözüne uymaz bir kimse olduğu zamanını doğur­
maktadır [4]. Yukarıda söylediğimiz gibi bilhassa içkinin aleyhinde bulunan 
san'atkarın kendi sözleriyle bu mısralar arasında büyük bir tezat göze çarp­
maktadır. Bu böyle iken Ah m e d i 'nin Emir S ü 1 ey ma n gibi ayyaş 
bir hükümdara : 

Bade ile memleket cem olamaz. 

rı• \f.nJY = ki vuruben. 
· 121 Ahmedi, Cemşid ve Hurşid, Üniversite kütüphanesi. V. 76-b. 
ı3l ~ .::.~ !f:.; Üoiversite kü tüphanesi Türkçe yazmalar kısmı, 2540: 

.(4) Enveri, Düaturname, S. 91. 
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· Mısralarile dolu bir eser takdim etmesi hadisesi de oldukça garip ve 
'inanidaı: görünmektedir. 

Bununla' ~eraber, bizzat A h m e d i nin son eseri olan "C e m ş i d ve 
1:-I ur ş i d >> in son sahifesinde : « Yiğitlik çağlarında Ayş, işret zevk ve ra­
hat ile ömür_ sürdüğünü; gül bahçelerinden, Jalelerden zevk aldığını; güzel 
yüzlerden ve ala gözlerden göz alamadı~ını büyük bir tehassürle anlattık­
tan sonra : artık "Pir, olduğunu ve şimdi bütün bunlardan değil zevk 
almak, hatta korkmakta oldu~unu söyliyerek ve gene dini ve ahlaki bir 
heyecan~a Tanrı'ya yalvararak; bayatının bundan evvelki kı.smı nasıl onun 
lutfıye geçdiyse, . bundan sonraki kısmının da · gene onun lutfuyla neticelen­
mesini dilediğini>> buraya bir arasöz olarak ilave edelim. 

Ahmedi'nin 
san'atı 

Eserlerini~ mısra sayısı bakımından olan zengin­
liği dolayısıyle bize XIV üncü asır türkçesi için 
çok geniş kaynaklar bırakmış olan Ah m e d i' yi 
aynı zamanda devrinin en ileri bir saıi'atkarı 
olarak tanımaktayız [1]. 

H o c a D e h h a n i ' den ı:ıonra_, G ü 1 ş e h r i, A ş ı k p a ş a, H o c a 
M e s u d, Ş e y h o ğ 1 u· gibi Anadoluda klasik Türk edebiyatını kuranlar 
arasında "Ah m e 9. i, nin çok üstün bir mevkıi vardır. 

· (1) 5 Birinciteşrin 1902 de Macar Uliim akademisinde okuduğu: 14 üncü asır Türk 
dili yadigarlarııı isimli konferansında T h ur y J o z s e f İskendernameden bahsederken 
bu büyük mıkyastaki kitabın lisan ilmi noktai nazarından fevkalade ehemnıiyeti olduğunu 

pek haklı olarak söylemektedir. (Milli tetebbülar mecmuası C. 2, S. 81-133). 
Filhakika 16500 mısradan mürekkep olan İsl<enderoame , içindeki malzemenin kelime, 

mısra, hatta beyit veya parça halinde birçok sahifelerdeki te~errürüne rağmen, gine lisan· 
kelime bakımından emsalsiz derecede zengin bulunmaktadır. 

Ve Osmanlı imperatorluğunun kurulduğ'u; Türkçeye dönüş hareketlerinin ceryan halini 
aldığı bu ilk asırlardaki lisanı, vasi mlkyasta ortaya koyması bakımından da büyük bir 
kıymt>t ve ehemmiyet taşımaktadır. 

Ahmedi eserinin muhtelif yerlerinde bu· tekrarlara çok düşmüş mes,la her hangi bir 
hükümdar hakkında söylediıti. bir mısraı, bir beyti hatta ufak bir tahrifle bir kaç beytl; 
ayni kelimeler ve kafiyelerle; bir di{!eri hakkında da söylemekten çekiomemiştir. 

t\leaela: :.:.-.~•L' ,s..ıJ('~-t-:> ..s:ı~ . .:..--.rt•.:.~)l>.. • .ı:~ 15..ıl.ıl 

Beylinin hemen bütün beğenmediği hükümdarla hakkında kullanıldığını: 
JJS' .!l_Jj <~~.• ~ ıS~::.•> ,r _,Ji..: .!l-' ' r !>i: .. ..,;.._, .;~ 

Beytinin bütün meydan savaşlarında zikredıldiğini ; 
jl..'i.ıl e_:;; .:.s::'J.r 4~··~ 

Mısrının en az otuz yerde geçtiıtlni söylersek bu tekrarlar hakkında kifir bir fiki r ve• 
rebiliriç zanoı ndayız. 

Bununla beraber eserinin emsalsiz genişliği doyısile bu çeşit tekrarlamaların İsken­
dername'nin lisaoi bakımdan olan ehemmiyetini katiyen azaltmış olamiyacağını da ilave 
edelim. 
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Ab m e d i' nin · sanatı hakkında tam . bir fikir verebilmek için Anado­
luda türk dili ve edebiyatının tekumülu isimli büyük makalesi ile bu · asır­
lar Türk edebiyatının çok kuvvetli bir planını çizmiş olan P ro f. F u ad 
K ö p r ü 1 ü 'n ün İskendername müellifi bakkın_da verdiği şu .malfimatı ·aynen 
naklediyoruz: (1] 

« Bu asrın en büyük şairi olarak, N e s i m i'yi istisna edersek, Iskander­
name sahibi ı;neşhur A h m e d i'yi kabul etmek lazımdır. İskende.r name'nin 
lisan ve tarih itibarile kıymeti büyük olmakla beraber san'at noktasından 
{)~Un divanı şüphesiz daha ehemmiyetlidir. Sekiz bin beyitten _fazla olan bu 
büyük divanda kasideler; gazeller, terci, ve terkibi bendler vardır. Kaside­
ler ekser.iyetle Mir .Süleyman'a bir. tanesi de Çeleb .i Meh~ed'~ 
-takdim edilmiştir. Suniardarı başka. bir takım eserler daha yazmış ola.n 
Ah m e d-i · şiirlerinin kemmiyeti ve keyfiyeti itibarile bu asrın .bütün şairle · 
rine faiktir. Lisanı daha düzgün, üslübu· mevzularının· icabına göre müten-

:nevi; tasvirleri daha renklidir. Şiirlerinde taşkın bir. lirizim'den ziyade bir 
.Sanatkar itinası vardır». 

{ll Bakınız: · P r o f. F u ad K ö p r .ü 1 ü, Anadolu' da · Türk Dil ve Edebiyatının ter 
kamülü, Yeni Türk Mecmuası, Sayı 4;S.291 

Türkiyat. Mecmuası - ·s 



. Dasİtan-ı Tevarih-i Mü1ftk-i Al-i · Osin'an 
nın' 

TARiHI DEGERI 

Eserdeki tarihi malumatın hüliisası - Bu malumatın A h m e d i den sonra bilhassa 
XV inciasırda yaztlan osmanlı tarihleri ile karşılaşf/ırılması -.:ıi.!.,Ji ..J,ı:. t_.~ı,.· .:ıl::..b ~n 
kendİlerine kaynak olduğu Os ma~ lı tarifıleri. 1 · 

Ah m e di tarihinin o,;taya koyduğu ~arihi me'sel;ler . .:ı~· JT !IJJ.. t.J ı ,; .:ıl:..h niçin 
ve ne dereceyekadar (tarih) dir?· 

\ 

Eski şark kaynaklarının hiç birisinde · A h m e d i' nin bir de Osmanlı ta­
rihi yazdığına dair bir kayda tesadüf edilemez. 

Şükrullah gibj, Uruc bey gibi Aşık paşazade ve Neşri gibi Ab m e d i 
den sonra en eski Osmanlı tarihlerini yazan şahsiyetlerin eserlerinde de 
gene böyle hir tarihden bahs edildi~i görülemiyor. · · · 

Daha sonraki asırlarda eserlerine az çok ·menba göstermiş olan tarih­
çileri de Ab m e d i tarihinden haberdar olduklarını veya ondan istifade 
ettilderini bildiren bir tek satırları yokdur • . 

· Halbuki, ileride .izah edileceği gibi yukarda isimlerini saydığım~z tarih· 
' çilerden bazıları doğrudan doğruya bazıları da -belki- bilvasıta Ah, m e d i · 

tarihinden' istifade etmişler; hatta bazen yalnız Ah in e d i'nin verdiği mala-· 
matı değil yazdığı mısraları bile kendi sahifeleri ar~sına aynen veya ufak: 
değişikliklerle almakdan çekinmeı;nişlerdir. · 
Osmanlı imparatorluğunun kuruluşu meseleleri üzerinde araştırmalar· 

yapan yakın yılların TÜrk ve Avrupa tarihçilerine gelince: Prof. F u ad K Ö P-: 
r ü 1 ü'den başka hiç birisi bu eserden d~ istifade etmek lüzumunu hissetme 
miş; daha . doğrusu böyl~ bir tarihi menbam mevcudiyetinden billaber gö­
rünmüşlerdir. 

Ah m e d i tarihi, ne Ha m m e r'in, ne G i b b o n !1 'un,, ne da G i e s e'nin· 
menbaları arasında yer bulamamışdır. 

Halbuki ileride görüleceği gibi; Ah m e d i' nin Osmanlı tarihi·, « İsken­
dername » sinin içine ka~ılmış olmak dolayısiyle hiÇ' bir zaman sadece bir 
deştan olarak karş-lanabilecek bir eser değildir. . · 

Ve gene .evvelce de söylediğimiz gibi a~~ JT .:!l_,ı .. t,.>lj. ı:ıt:-ı .. ı. asıt 
fiıkende11naniimfrı. ikmalinden nice sonra y~zıl~ış temamile müstakil bir' 
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tarihtir. Bugün iÇin elimizde bulunan ve Osmanlılar tarafnıdaİı yazılan 
Osmanlı tarihleri ·arasındaki en eski menba olmak değer)ni muhafaza 
etmekde olan bu eser Türkçe_ ilk marizum Osmanlı kroniki olmak bakımın- · 
d'iin ·da ayrı bir bymet taŞmakt.adır . 

. 0~~ JT !i~ f_.;l.i ı:,ı:..:.ı.) içindeki tarihi maJOmat Şu şekilde bulasa · edil;; 

ehilir: · . . . 
Ah m e d i, eserinde İskender efsanelerinden hahse·derken, hikayesini 

· yarıda bırakarAk evvel5. İslam tarihine; Peygamberin, Halifeterin hayatnüi; 
ı E m e V i ve Abba s i halifelerine dair bir tarih yazıyor. Bundan sonra 
İ 1 h a n i 1 e r'iiı ufak bir şehnamesini yapiyor . 

. Nihayet, eseririi' takdim ettiği; dana doğrusu kendileri için yeni bir 
eŞer yazdı~ı E iri i r S ü 1 e y m a n ı n saltarrat ailesinden (Osmanlılardan) 
bahs etmek sırası gelince: . . . 

Şimdiye kadar bunca tarihler yazdığım, adil veya zalim. olan bir çok 
meliklerden bahs ettiğini; kimi kafir, kimi «Ehli saka.m>) olan bu melik­
lerden sonra artık hem müslüman hem de şimdiye kadar gelip -geçen hüküm­
dar· ~il~lerin en . adili olan Gazilerden O s m a n 1 i 1 a r d a n bahsedece-· 
ğini habe~ veriyor. 

Ve- gazilere ait olan 'bu tarihin böyle sona bırakıl ışı dolayısıyle akla ge· 
lebilecek Jena · düşiinceleri önlemek için, sona kalmanın küçüklük ·_değil, 

büyüklük olduğunu iddia .eden bir çok diller · ve deliller dökdökten sonra 
· kendisinin verdiği isme göre, .)~~ JT ~Jl .. t_. _;ı_,; 01:-l.) ı nakle başlıyor : . 

S u lt an A 1 a e d d i n bir gün gazi olmak hevesi 
ile bir savaş yapmak istedi Askerini toplıyarak 

Ertuğrul yola koyuldu: Gündüz Alp, Gökalp, 
Ert u ·ğ r u 1 ve daha O ğu z dan bir çok kt-· 
şiler ona yoldaş old:ular [1]. Alaeddin Konya· 
dan kalkıp S ıi 1 t an ö yü ğ ü ne geldi. Oradan 
kafir diyarın·a asker saldırdı, · . 

Bu savaş herkesten çok Ertuğrula büyük bir ün kazandırdı. Ertuğrul . 

Bu G ü n d ü z a fp ile G ö ·k a 1 p !\akkı n·da Diisturiıqmei En veri de oldukç~ 'mi.ı'· 
fassal ı:ııaliimata . tes.adüf edilmektedir. Düsturname ye göre, Gök a 1 p ile Gü n d ü' z . 
al·p' iki kardeş· olup ,:ıl;. .)1;.\.ö ıJ .. .Jic,l- ~ıJ. tl\.~.:. ın oğullarıdır: · 

Şehmelikten iki oğlan geldi_ Sarp · 

. Biri Gökalp ve birisi Gündüzalp 

Düsturn'ame bunıi mjiteakıP Ş e h M e 1 i k ile beraber bu iki oğlunlin Sultan Aİa~ 
eddin in hızmetine ginİiklerini' kayde!:liyor. Ve bunların . çok kahramali olduklarını bildi~­
riyor. Hattıi' o . devirdeki bütü_n deiıtaii k&.harmaııları gibi bu iki Alp ın Çok. büyük ve öldti:· 
,rül~e;z bir ejderi na~ıl it laf ettiklerini anlatıyor. 
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yaman savaştı. Bir çok iller ·ve hazineler kazandı ve düşman askerini dar: 
ma dağın etti. 

O sıralarda: Tatariar Alaeddin ile barışıkdilar. Fakat .onun kafir üzeri­
ne yürüdüğünü haber alınca; bunu fırsat bilerek ~ o n y a üz~rine yürüdü­
ler. O zaman· Alaeddin de geri dönmek z.orurida kaldı. Ve Kafirler ile 
yap)lacak savaşl~rı Ertuğrula bırakarak ve gene :S u 1 t an q y ü g ü taraf­
larını da Ertuğrula vererek tekrar Konyaya döndü. 

. Ertuğrul buı·a:da büyük yararlıklar gösterdi. Çok kişiler, . Ertuğrula 
uydular. Ertuğrul bu gelenlerle gönül birliği yaptı ve canını verecek kadar · 
doğruluğa taptı. 

Osman 
·Ertuğruldan sonra reislik. oğlu Osmana geçti. 
Osman ulu bir gazi oldu. Her bucağa bölük bölük 
çeri gönderdi. B i 1 e c i k i, İ n e g ö 1 ü v.e 
K ö p r i h i s a r ı aldı Kafi ri yakup ' yika~ak 
B ursa ile ~zn i ğ i de sardı . Fakat bu ikisini · 
alamadan öldü. 

Osman. ölünce yerini Orhan aldı. Ve her yana asker yürüterek düşman 
'illerini talan ettirdi. Din yardımcıları Kafir üzerine akmağa başlad;lar: Bu · 
nun için savaş adına akın denildi . 

. Akıncılar karşı yere Rumeli'ye de geçerek Ka~irleri 
orhan sürdüler ve savaş farz olalıaanberi kimselerin 

yapamadığı gazal'arı yaptılar Orhan o kadar· ulu 
bi,r hükümdar oldu ki . zamanında Ömeriri ünu 
unutuldu. Orhan bir çok mescitler, darülha 

yırlar yaptırdı. Ne işledi ise doğru işledi Neye başladı ysa başardı. 
Az zamanda yoksul ·milleti zengin etti. Bursa'yı ve biraz uğraşarak 

İz n i k i ele geçirdi. Orhanın dini temiz, inanışı temizdi . Bilginleri sevi ­
. y~r, onlara diledi'klerini veriyordu . . 

Yoksulluk elinde bunalmış olan S i na n, Orbanın yanına geldi ve yal· 
nız ·bilgisi yüzüpden kendisine paşalık verildi. 

Orhan büyük ve kahraman bir reis~i. Onun korkusundan 1 az (sırp) 
illerinde feryadlar yükseliyor, E n ger u s (Macar) illerinde sarsıntılar 

oluyordu. . 
S ü 1 e y m a n p a ş a Orhanın büyük oğlu idi. Kendisinde bütün ~Ü· 

Düsturname ye göre Gökalp ve Gü 11 düzalp, Al6cddin'in hizmetinde çok iş· 
ler görmüşler, fakat sonunda bu iki kardeşin araları açılmış, ve Gökalptesmim edilmiştir. 
Daha sonra Gündüzalp · ta vefat edince, Sultan AUieddin' in bunlara hediye ettiği 

S u It an ö yü ğ' ü nde kumadanlığı, Gündüzalp'ın oğlu ve Sultan Osman ın babası olan · 
Er t u ğ' r u 1 almıştır. Bakını z: ;J;ı ~.~· JJ:...> S. 78-79-81. ve Mü 1< ri m i n Ha 1 il, .aynı 
eserin muka'dime kısmı, S. 92. · 
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J<.ümdaı:lı\ç şartları to.planmlş bulunuyordu. Yiğitti. Cömertti. Anlayışlıydı. . . ~ 

. Durmaksızın savaşınakta idi. 
1 . . . • 

Orhan· oı:ıu ııayaşmak ve n;ıemleket almak için kafir üzerine gönderdi. 
Tanrı~ın emrj ve atasinın dileği ile düşman üzerine varan S ü 1 ey m an 
p a ş a orada çok yaman. savaşlar yaph. Düşman yurdlarında o kadar sa· 
vaştı ki · mağribdeki «Frenk» i bile onun korkusu aldı. S ü l ey ma n paşa 
<<Rumeli»de Vi.;e'yi Mığalk. arayı v~ İpsalayı zapt etti. 
. Fakat toprağın her zerresinde binlerce .zülüf, h~l. hat ve Leb vardır. 
Adı yer olduğu iç.in her b~lduğunu yiyen toprak. Nihayet Süleyman 
paşayı da yedi. Orhan oğlu için çok yandı. Çok üzüldü .. Fakat boştu : Ve 
bir zama~ gündüzler geceler, aylar ve yıllar birbirlerini kovaladıktan sonra 
otuzdo'kuz yıl taç ye taht tutan .Orhan da cennet bahçelerinin yolunu tuttu 

. Onun :yerine Gazi M ur 'ad hükümdar oldu. Bilgili 
~e kamil bir padişahtı. İyilik yapmayı çok 'sevi-

M u rat yordu. Nice düşmüşlere el uzatmış, nice yoksul-
ları bay yapmıştı,. Çe n d er li Ha 1 i 1 ki, değersiz 
bir adamdı. M u r 'a d 'ı~ yanına gelince, hükümdar · 

onun _garip halini ve yoksulluğunu görerek ona da lutfetti. Hatta nihayet onu 
·memlekete ve.zir ' yaptı. O kadar ki bu bfr vezirlik değil, · adeta bir emirlik 
t i. Zaten· padişah da bu demekti Bir yoksul onun · yanına gelince emir : · 
olabilmeli idi [t] 

· Murad, genç ve kuvvetli bir hükü mdar ve bir pehlivandı. Kardeşleri, 

kendisine yağı oldular. Murat onları öldürdü. 
Murad Önce «ROm, a el sundu Kayseri çok · aşağılık .bir hale ge· 

tirdi 
· Sonra Ankarayı zaptetti. Kara ma n beyi onunla sava.şmak istedi. Or­

dusunda Vars~k [2] Turgut Rum, Türk, Şam Tatar kuvvetleri d~ vardı. 
Murad, bu kalabalı k kuvvete karşı hiç kimseden yardım .istemeksizin tek 
başına_ kendi askeri ile savuştı. Arslanca döğüştü. Büyük bir savaş ol.du. 
Kargılar . kırıldı. Kılıçlar parçalandı . Sanki kıyamet koptu. Murad kazandı . 
Karaman şah ı kaçtı. Düşman askeri bütün ağırlıklarını bırakarak · dağıldı. 

Ankara . ·savaşından sonra· Murad gene Rumeline döndü. Gene savaştı, 
Gene iller aldı. Ve o illerin beğlerini kendine kul eyledi. 

[1) Bu satırlar, Çandar ı ı KaraHa 1 i l'in M ura d I zamanında Osmanlılara ioti­
sab ettiğini zannettirecek mahiyett:edirler .. İleride üzerinde. tekrar duracakımız bu satır · 
larla- belki· Ahm~di, Çan d ar 1 ı Ha ı i 1 'in en ço.k birinci Murad' ın yetiştirmit oıduf:unu 
anlatmak ,istemiş~ir. · . · · 

· [2),Versak=Vıırsak lar hakkında . Türk Edebiyatında ilk mut~savvıflar da riıufassal 
maiumat veriimelrtedir. Isim fihristinde i s tifade vt- kaydettikirniz bu mühim malumattan baş· · 
ka ayoı eserde Varsaklara ait olan ve V arsa k ı· adıyle tanılan halk tür k ü ı er i hakkında 

• mıılumat vardır. . . 
Bakınız: Prof; F u ad Köprü ı ü, Türk' Edebiyatında ilk miıtasa'!Jvıflar. 275, 
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En sonunda Sırplar la da savaşmak gerekti p]. O zaman . Sırpların kom-
• • • 1 

· şusu olan bütün Hıristiyanlar Laz a (Sırba) yardım gönderdiler. Sultan Mu· 
r~dı O rtadan 'kaldırm.asını dilediler• Gen~ :ço~ yamaiı biı: savaş oldu. Taş, 
toprak bütün kana 'boyandı . . Ne yana · b~ksan, baş; ·nereye gitsen. gövde 
doluydu. Düşma-n gene yenildi. Murad gene kazandı. · · 

Moradın yaya ve atlıları düşmanı kov~lamıya gittiler . . Padişah yanı~­
daki bir kaç kişi ile savaş meydanında kaldı. Meğer kana batmış bir 'ga­
vur, gövdeler içinde y~tar ve HÜnka;ı gö~etlermiş.· Bu gavur, bir sırası 
g~linc~ birdenbire ~ıçrayar;ık, .elindeki hançerie padişahı vqrdu . . Ve Gazi 
Murad ki tam bir gazi idi . O anda gene taİn bir şehid olarak öldü. 

Moradın yerine sultan B eyaz~ d otu~du. B~· 
yazıd dil atası, dedesi gibi olgun ve adil bi.r hü­

·Beyazıd 
kümdar oldu. 

Beyazıd da bilginleri · seviyor, diridarları ve din 
~lularıp, sayıyordu. Ş e y h e f e n d i ye de 

. böyle yapmış ona rütb~ler kal' alar. şehirler vermişti. 
Beyazıd önce Anadoluda S.i va s ı To ka d ı . Sa m s u n u aldı . 

Sonra sırasıyle Ant ak y ~yı, A 1 aş ehir i S ar ı,ı ha n, A y d ı n, M e n :­
. t ·e Ş n, .G e. r ~\y a'n lllerini zııptetti_. Ka st am o n i y.i de aldı . Sonra Kara­

man ellerine döndü . Konyayı ve Lar e n d ey i de aldı. Bütün bu çevre 
. içinde zabtolunm~!Jl ıŞ. il ve diya~ bırakmadi. 

· . Öndan sonr~ imar işlerine başladı . Yurd içi~~e ne · bir sahra 
ne de bir dağ kalmadı ki onun elinde bağlık, bağÇelik ve ekinlik haiine 
girmesi.n. Bir zama.n çok doğru bir hükümdar oldu. Çalgı dinlemedi. İçki 
~çmedi. Gece gündüz ibad.et etti . Bir gün öğrendi, ki kadılar haksızlık ya· 
J?ıyor, rişvet alıyorlarmış. Hepsini toplattı. Bütün aldıklarını geri verdirdi. 
Ye onları geregine göre ceza ya çarptı. 

Aradan zaman geçti. Ge.:eler, gündüzler birbirlerini kovalarken birgün 
M ı s ı r sultanının öldüğünü işitti Ve Mısır benim olsun diyerekŞam üzerine 
yürüdü. Düşünmedi ki onun ölüüm ,kendisinin de ölebileceğini haber veren 
bir hadisedir. Nitekim bunu fırsat sayarak.yola ·ç'ıktı. M e 1 d i n e'ye vardı. 
Onu sardı. Aldı. Sonra gene geri döndiL Kışın hazırlanacak yazın Şan 

s~vaşın!l gidecekti. 
(1 1 G i e s e anoniminde Ahmedi 'nin aşağıdaki mısralarıyle birlikte şöyle bir kısım vardır: . . . 

Jı,~l"' .J..'J .,s.J. :.J .; ..... I.JI J~ r\~·ı ~ı. .,s..:ll:_bj'J 

J~:.~ ,;~.!:·-! ~~ j'j JıJ.;./"0~, .,,;. L;".J'/' 
>}".!ll.;. .;,>J~J .!l_fl ~:; >~ ..),•:,.. ,ıp\.o )J~!I.Ô 

~Murııd ,Oaziye haber gönderdi gelsün cenk idelüm devlet kimüo ola dedi .' Gazi Murad 
dahi leşker cem, edüb yürüdi. Oğlı Yıldırı,,~B egazıd'ı veYakub Çelebi' i bile aldı. Kosavg'a 
çıkdı Sırf Leş~erin karşıladı. G i 1} a ~: Anonim vç.t. Ji ·t_ ... J',Ç s.' 26. 



.Ahmedi 71 

Fakat tam bu aırada: Te m ü r Ruma yürürneğe başladı. Bütün yurd kar­
ma karışık oldu Temü~ · vahşi·, zali~ bir hükümdardı. O kadar ki bu vah­
şet~en bahis açmak bile bir çeşit yahşet yapmak sayılır. E~ iyisi onu anlat-
madan geçelim... . · · 

Artık onun za~anuıda old1,!ğumuz için gün .gibi 
Emir SQieyman gör.ülüyor. Şahide hacet yok. E m ir Süleyman 

;_;~,. · Ji .:!l,ı.. t_)l,i ;_;1;-1.) burada bitiyor. Bundan sonraki mısr~lar-
artık tarih 'olmaktan ziyade devrin hükumdarı ·için yazılmış bir med· 
h iye mabiye~indedirler. Ah~edi Emir Süleymanı övüyor. İskendername 
artık bu Osmanlı tarihi kısım ile birlikte yeni h~kümdara v~r.ilecektir. Bunun 
iÇin onu çok me~bediyor. . .. 
. Hatta bütün bunlar.ın onu tavsife k~fi. gelmediğini; eğer ö~rü vefa 

ederse sadece Emir SÜleyman için b~r kitap yazmak istediğini ~öylüyor. 
Fakat ·bu padişahın i~ııii de yukarıdanberi .saydığı ·bütün hükümdarlardan 
sonr~ gelmiştir. Ama .. ne ziyanı . var .• Peygamberlerin t~cı olan Muha~med 
bi'nlerce peygamberde~· sonra gelmedi mi? İncil, Tevrat, Zebur evvel 
indiler. Fakat yekpare nu~ olan ~ur'an onlardan ·sonra .inmiş değilmidir? .. 
ilah ... Onun için bu Şahı cihan bilsin, ki;· sonra gelen Ônce gelenden·daha 
çok kıymeılidir. B~m de bu nazma onun adı ile bitiriyor, onun vasfı ile 
tamamlayorum. Tanrı onun devletine zeval vermesin .. · Ömür bağına azan 
eri~ınesin. Ve yerine gay~ı, kimse gelmesin ... 



Ahmed i. tarih~.nin ortaya. koyduğu 
ineseleler 

Görülüyor, ki ~~-T B_,l. t_.;ı_,; 0·1:-b çok ·muhtasar olmakla bera­

ber hemen tamamile· tar i h dir. Ah m e d i, kendi asırı için dikkate de~er 
bir sadelikle ve ileri bir taribçiİikle - masalsız, efsanesiz - bir Osman.!ı 
tarihi yazmıştır. Bu tarih gerçi büsbütün kusur~uz · de~ildir. Çok_ mühim ol­
dukları halde ~(~J T &:._; lj" ~l: •• l.) arasında tesadüf edilemiyen bazı 

tarihi vak'alar vardır. ki bunların ihmal edilişerini mazur görebilmek veya 
bu ihmalcili~in sebeblerırii tayin edebilmek için bir hayli düşünmek ica­
betmektedir. 

Abmedi tarihinde her şeyden önce göze çorpan en mühim eksiklikler 
şunlardır: 

1 -:- Ah m e d i, Orhan zamanında veya 1\1 ura d J devrinde yapılan 
' ilk kanu~lardan, ·arazi tak:;ıimatından, yaya askeri Yeniçerilik devşirme te ş· 
kilatı gibi organizasyonlardan bahsetmemiştir. 

Bunlardan· Yeniçeri teşkilatının Or ha n· zamanında değ-il, M ura d I 
zauıanında yapıldı~ı ve bu teessüste Ha c ı B e k ta ş ı n rolü olmadı~ı 
hakkında F u ad K ö p r ü l ü ve G i e s e ıttifak etmektedirler (1]. 

Bilhassa Aş ı k p aş aza d e ve N e ş T i nin verdikleri maliimal ile kuv­
ve.tlenen bu hadiseden Ahmedinin hiç bahsetmeyişi dikkate değer bir ihmal· 
cilik gibi görünmektedir. 

Ancak Yeniçeri teşkilatında en büyük rolün Çan d ar lı kara Ha 1 i I 
tarafından oynandı~ı, buzatın ise-ileride iyzah edece~imiz gibi ~---Ah m e d i 
tarafından hiç sevilmediği düşünülürse bu ihmalin sebebi belki bir parça 
aydınlanmış ola:>aktır. · 

D ey ş i r m e meselesine gelince bu organizasyonun birinci M il r a d 
zamanında ,de~il ikinci M ura d devrinde oluşu dolayısiyle Abmedi'nin 
-bundan babsedemiyeceği gayet tabiidir [2] 

(1) M. F u ad Köprü l ü. Les origines de l' Empire Oitoman. 123. v.e 131. Ve : 
· Osmanlı Imparatorluğunun kuruluşu meselesi, Hayat Mecmuası, Sayı. 12, G i e s e. 
Osmanlı imparatorluğunun teşekkülü meselesi, Türkiyat Mecmuası, C. 1, S. 166 - 167 

(2) J. H . . Mordtman n. Encyclonedie. de l' Islam. C. 1, S, -977. devşirme maddesi· 
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.. II - . Bu tarihte, diğer kaynakların Os m anın büyük oğlu olarak göster· 
dikleri . A 1 a· e d d i n paşa dan bahsedilmem iştir. lleride üzerinde. tekrar 
duracağımız bu meselenin bir, (<saltanattan ,feragat»mı ? yoksa. «bir salta­
natın zorla alınışı» meselesi mi? olduğu hakkındaki türlü rivayetlerle Orha­
nlll böyle bir kardeş! olmadığı şeklindeki birbirini bırpalayan düşünceler 
böylelikle Ah m•.e d i tar i li i ile dahi aydınlanmış olamamaktadır: . . 

III - Abmedi tarihinde o kadar mühim bir savaş olan ve Yıl d ır ı m 
tarafından şanlı b\r muzafferiyetle neticele'ndirilen meşhur. N i ğ e b o 1 u 
muharebesi hakkında en ufak bir maJOmat bile verilmemektedir. 

IV - Ah m e d i, belki Yıldırıma k.ırşı olan alaka ve sevgisi dolayısiyle, 
belki de, Osmanlı hanedamndan birinin ve bilhassa·B eyaz ı d I gibi o devir 
hükümdarlap arasında en büyük sayılacak olan birinin düşdüğü elim va­
ziyeti açıkça aniatmayı - hanedan tarihini yazıp yayarken mahzurlu gör:­
düğü için- Ak s ak t i nı u r - B eya z ı d hadisesini : 

~~ y:. ~; .J':' ..:...!.>-' J(" ~ 
ıj.,/' .ıJ,> ; ;..ı.ı .. tf'T .. iT 

Diyerek bilhassa ve kasden karanlık bırakmış_tır . 

.:ıı;_, JT !1 Jt. t,.;l,;" ~\:_ı..) Nazımının, intisap ettiği ~anedanın · ta~Üıini 
. 'yazarken bu çeŞit hadiseleri 7.il<retmeyişi onlar hakkındaki bilgisizliğine bük- · 

medilemez. Çünki, .birine! M ura d devrindeGer m i Y. an be yi M ir S ü 1 ey­
m zı. n a hocalık yapacak kada .. yaşlı başlı olan müellifin ['] gene o devirde 
Osmanlı hanedanına intisap ettiği düşünülürse; bizzat içinde bulunduğı,ı bu 
vak'alardan mutlaka Ilaherdar ol.ması lazım gelir. 

İskender tarihi üzerinde bile çok defa «tarih)) e yakıniaşmış olan, 
Ab b a.s i 've l 1 ha n i'tarihlerinde; ğa,taya düşmekle beraber; bize tarihile ala-. 
kadar olduğunu göstere_ri Abmedi'nin kendi devri tarihini de pek ala bildiği 
muhakkaktır. Şu halde, Abmedi taribindeki noksanları; başlıca iki büyük 
sebebe atfedebiliriz : . 

a - Zamanına ait bazı siyasi ve şa~si vaziyeHer ve düşünceler dola· 
yısiyle Ah m e d i esei·inde her türlü ~ak'alara temas etmekten çekinmiştir. 

b ·- A h m e d i, eseri ile.birlikte; hayatı~c{a bir çok talihsizliklere ~ğra 
mıştır. En son olarak E n:ı ir S ü I ~ y ma n dan gördüğü lutuf ve ihsanlar 
üzeriile İ s k e n d er na m e sinin ve .:.,~~J T .!1 _,ı .. t,.;l,;" .:,Lı..) nı nın kar• 

·(1) Latifi tezkeresi. 82, ~W.J _y,;;,:. tercümesi, S. 70 - 71. 
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~ılığını alabilmek ve hele saltanat kavgaları s.ırasında ne olacağı bÇ!Ili o}qıa­
yan istikbale karşı hazırlıklı bulunmak endişeleri"ile .eseri ni bitirmekl~ a.cele 
et~iştir. Bilhassa B e y a z. ı d l . ve e m i r Sü!eyman devirlerini fazla ihti · 
sara ve methiyeye bo_ğmak hatasında' bulu~muştur. · 

Bizim ileride, üz~rind~ duracağı mız meseleler, eserin yazılı şında her iki 
sebebi n de hakim olduğu kanaatını · kuvvetlendirecek ~ulıiyette"dirler. 

Bununla beraber Abmedi tarihinde yer yer bazı küçük tarihi kayıtlar · 
vardır, ki bunlar müteakıp asırlarda yazılan en mufassal Osmanlı tarÜılerin­
de bile e~<seriya tesadüf edilmiyen ve bugünkü Osman lı imparatorluğu'nun 
kuruluşu meselelerini inceliyenler için cidden şayanı dikkat olan işaretlerdir. 

Işte ..:ı~~ JT ~_,l. t__;ıj ..:ıSb ın bu kıymetli kaytlarını burada bazı 
küçük meseleler h~linde ' incelemeği bu cihetten faydasız bulmuyoruz. 

·. ' 

I. - OSMANLI İ\1PARATORLUGUNUN KURULUŞl,JNA AiT 
RİVAYJ!;TLER 

Ahmedi tarihinde ehem~~yetle göze çarp.ın ilk nokta bu tarihin, Osmanlı 
imparatorluğunun kuruluşuna ait olan destani riva.yetlere yervermeyişidir . 

_:: ~., JT ~ Jl. t_. Jıj ~l:_ l .) da ne Kay ı ların S e 1 çuk i 1 er 1 e .veya 

M o go 1 i st i y 1 as ı önünden kaçarak Anadoluya geli.şleri; ne. S Ü 1 ey ma n 
şah'ın Fıratta boğı.il uşu, ne . Koriya ovası nda t esadüf olunan iki · muharip 
or~u riv~yeti, İle E.r tuğrul'un veya O s ma n' ı n gö'rdükleri rüyalar, ııe 
~Ş ey h. E d e bal i»nin Osmanlı imparatorluğunun kuruluşu üzerinde oy~a­
dığı mühim rol ve hatta bizzat ı, endisi ... ilah . hakkinda en ufak bir i şaret 
\>il~ mevcut değildir . 

Daha ~ı} . .:. ın t_.;'_,:ll ~:or: i nden başlayarale U r u c b ey de, 

anonim ~~<>Jl't_j_,ı' da, Aş ı k paşazade n e ş ri ilah.. . gibi 

XV inci asırda ve müteakıp a~ırlarda· yetişen bir çok Osmanlı tarihpüvi~ · 
lerinde tesad3f edilen ve gine yarı destani bir mahiyet taşıyan meşhur 

S i.i ! ey ma n p aş a nın sallarla Rumeli ye geçişi hadisesi de, Ahmeı:li 
tarihinde destan olmaktan Çok uzak bir üslübla ve haki kate en uygup bir 
şe~ilde k~leme alınmıştır. 

· Y!;lk~rıda sır~ladıg-ı ~ız meşhur rivayetler ise ileride acıkca gösterece· 
ği~iz veç!ıile; .. bilhass~ Yıldırımın son senelerine kadar olan vekayi için; 
AJımedj tarihinin hatta bazan kelimesi kelimesine tercümesi sayı}ııbilecek 

. olap t_.;ı~:lı~r: in bü kıı;ımları istisna edilirse hernan . XV ve XVI. ıncı 

asırların bütün tarihi kaynaklarında ehemmiyetle zikredilen birinci sınıf vak'alar , 
meyanındadii-. · 
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Böyle olunca, daha önce ls k e n d e r'e ait vak'alardan bahseder~en 
sahifelerle masal yazan Ah m e i nin Osmanlı ·tarihine ait menkıbeler.i 

sükutla geçişdirmesi şiddetle . nazarı dikkatı eelbedecek bir ehemı:piyet k.a-
zanmaktadır. . 

Burada A h m e d i ' nin Osmanlı tarihinin ilk devirlerini yazarken de 
acele etmiş olması akla gelemez. Çünki aynı mü~llif, M u r !l ~ ~ devripi 
yazarken bird.enbir~ durarak «sana kur'andap rivaye~ ed~yim» girizgahiyle, 
B~ n i ls ra i 1 'e ait u'zun ve lüzumsuz pir menkıbei tarihinin mısraları 
arasına yerleşti rm~ k için bol bol vakit b ulabilmiş görünmektedir [''] 

O halde, Osmaplı imparato.rluğunun kuruluşuna ait bu kadar renkli riva· 
.yetlerin Ahı:ped~ t.arihinde yer bulamayışıl)ın bir tek sebebi olabjlir-: 

Bu rivayetlerin ekserisi, Qsm~.nı, i~p~ratorluğunun gitti.kçe bijyüyer~~ 
fevkalade . bir kuvvet halini almaya başladığ' 15 inci asrı~ jkinci yarısından 
itibaren teşekküı' et~iş plaı:ı destani menkıbelerdir· · 

B~ devirden baŞlayarak Oşmanli taribejleri bu,fatih ail.enin menş~l·eripi 
da_ha yakından ~raştırmay~ başlaimşl~ı.r ; pir taraftan onların K ay ı lardan 
oldukları meyd~na çıkarılır veya ile,ri sürülürken bir tar11-ltan da . onların 
Os.m~liılı j crıparatorl~ğl!n!l kuruşları etrafın~~ teşekkül edefl des .tanl~r~ 9a 
iJtifa~ eöilı.niş_ ve Osmanlı t.~rihi bu esaslar ~zerin~e yür~tülüp gitmiştir 
ki, işte 15 inci asırda bilhassa an!>pim tev.~rih-iaJ-i üsman'.ınen ' 
ren~!i bahislerinj. ~eşkil eden bu mepkıbe!er Ah m e d i nin Osn'ı~nl, t~ri~ipl 
yazdığı devirde henijz teşek~ül etmemiŞ pulıı~.uyorlardı,. . 

F~lfıakika F u ad Köprü l ü'ı:ıün Os~anjı imp;:\,ratorluğı.ıf!u~ kı.ın.ıluşu 
'üzerindeki araştırm~larında !sab~tle kayd~ttiği gi bi Ert u ğqı 1 'ııq V~Ya 
O s ma n 'ı~. gördii~·l.eri rüya ~fsanesi . nasil, ~ . ..ıl l-l:.!.,; nin t_.,;ı_,:ıı t"~ 
inde Jl ...:-S::.il&::- .:..~~ J · ~)ll_; J jyôJI t_.;lj • . kısmında zikrolunan eski . bir 
Türk - Oğuz efsanesinin yeniden canlanmış bir şeklin.deq başka hir şey 
değilse. v~ qasıl O s m a n n ıp p i 1 e c i ki a~ırlıkJ.~r!rı gönderm~k 

be ha nesil e kale içerisinE! asker sokarak zabte~jJişi ri vay~ti ~~h~ evvf!l 
pa n' i ş ın~ n d n~ ll)~ d e ~e geç!yorsa [3].. . 

Tıpkı bunlar giqi desta~i birer ri':'~yct oları ve ~nç:a~ Ah m e d i cJ~r 
~on!'aki tarihlerd~ ~örülı:pe-~e~~ b!lşlay~n ~u m~nl,c~Qelere Ah~ e c! i ~in y~r 
verm~yjşini anı::ak QU sur~tle düşünere~ tabii k~rşı!amak ~iim~ün o\~P.~­
Iecektir. 

II. ERTUGRUL KİMDİR ? 

01;~ Ji .:!!)~· t_.;li 1:-b da O s ma n! ın babası 'olan E r t ğ r u 1 -

(1) Bakınız :' ".:,ı;,,.' ~ T {~ı;.- : '..,.;)(·._, r~ .;,~J..ı. .:.ı \s:,_ . . · 

(2) Bakın iz: F u a d K ö. p r ü 1 ü· Osm.anlı /f!lparc;ztorluğunun lluruluşu meselesi, 
Hayat Mecmuasr, eilt. 1. sayı ll. · 
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G ö k A Ip ve Gü n düz A ıp ile birlikt.e Sultan AI a e d d in· i S e ·l- · 
ç u k-i· -nip kumandanlarından biri olara·k gösterilmektedir. 

A ı a e d d i n, bu üç kumandanı ile . beraber SJı ,)W. .. nden kafir di­
yarına akın ederken Tatarla~ın ~rkadan il vurmaları üzerine geriye dö~­
müş ve· kafirlerle. yapılacak savaşı E r t u ğ r u 1' a bırakınıştı ( Bakınız: Ah-
m~di tarihi. vl: .. :...'.) j~T kısmı) . 

A h m e· d i nin bıi ifadesil e E n ve r-i nin D üst ur n a m e sinde Os­
manlılar için sırnladığı şecere arasında kuvvetli bir · inünasibet göze çarp-
maktadır. . . · · 

Halbu ki : Hammer, xV ve XVI ıncı asır Os~anlı tarihcilerine is­
tinad ederek F. r tu ğ' r. u 1 u Ceng_iz · istilası üzerine Har z e m den çı­
kar k Ermenistana gelen ve· geri dönerken ·.<< Fırat» da boğulan Süleyman 

. Şah'ın oğlu olarak kabul etmektedir p]. 
Gibbons' da Osman!~ imparatorluğunun kuruluşunu · bilhassa Neşri:. 

ye istinad ederek bu' e~asla_r üzerinde yürü'mektedir. Er t u ğ r u 1, dört­
yüz mıktarı göçer evle Ruma yürümüş; orada gördüğü iki mubarip ordu­

. dan' mağluba yardım etini ş ve bu yardım sayesinde Tatarları ' yenen ,)kL 

J: ..UI.)\ı> de kendisine ıiıüka,fat olarak bizans hududundaki ye~ leri vermiştir [2] . 

Her iki araştırıcının da haklı olarak az çok tereddütle zikrettikleri bu 
malumatın bu devir tarihiyle hiç bir alakası olmadığını, bu rivayetlerin bel­
ki eski bir an'anenin devamı yahut sonradan teşekkül etmi_ş birer destan 
olduklarını Abmedi. - Enveri iŞtirakı bize açıkca · göstermektedir. 

Çünkü Abmedi nin, Oğuz'dan kaydiyle ; A 1 a e d d . i n'in savaş 

arkadaşları, kumandanları olarak gösterdiği Gök Alp, G ü n d ü z A 1 p 

ve Ert 'u ğ u.l · E ıi ver'-i t.~·JJ:-.l. sinde de aynı mevkiin sahibi .bulun-
maktadır. · . 

Yalnız · ~\i.)!:......) nin bu şahşiyetler hakkında verdiği malum at daha faz· 

la ve . daha salahiyettar görünmektedir. "-'~·JJ:-.) ye göre E r t u ğ r u 1 
bu G ü n d ü z a 1 p'ın oğludur. · 

Gündüz Alp'da .)1 i~ (.;_ ~1.;1- ~- ı:~ ı!U.·~~ ın oğludur. :Gündüzalp_ 

· öldüğü z~man, 0:_-111•:>\ı> ~lhl- .in b~ral~ra bırakmış olduğu Sultan Öyüğü 
ünde kumandanlıği Ertuğrul almışdı., ki b~ hadise bilalııra gine ayni 
sahada Ertuğrulun oğlu Osman'ın istiklal kazanması iİe neticelenoiiş'ti. 

Bu ailenin 'Oğuz süHilesinden .olan Kayı han'a doğru giden nesep 

cetvelinde ise l!.l\• c. in kardeşi olan bir· Ertuğrul B_ey daha vardır, 

ki işte bunların babaları ancak Süleyman Bey adını taşımaktadır[s]. 

ıl) H a m m e r, Devleti Osmaniye tarihi., cilt. 1, S, 75 · :76, Ata Bey tercümosi. 
(2) C i b b o n s, Osmanlı lmparatorluğunun kuruluşu,S. 7-11 . . 
(3) Eriveri -~.o~·_,_,: .. , S. 78-79-81. 
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t.SJ!j 1 ~.'ç ; J:-J. m.ukaddi~esinde ·Osmanlı . hanedanının menşeini tetkike 

çalışan Bay Mü k r i m i n H a ı 1 ı bu hususta, .~rJ .S.r:j T e V k ii M e h­
met Paşa, Oruc Bey ~;"_,iJ:t;..~\.,.. ;_r,..ı.~ve Aş ı k paşazade ta­

rihlerile «anonim .:ıÇo:.JTf.)i» ı ve Yaz ı c ı zade A 1 i'ni~ J Jı:ol- J T (._;~­
unu karşılaştırmıştır. 

Müellif, ..:ı~o:. J Tatalarının mogol istiylası önünden ·kaçarak Anadoluya 
geldikleri . veya bu hadiseden iki buçuk asır önce Anadqluya gelen S e 1 ç u 
k i 1 er ile birlikde bu topraklara vardıkları hal<kında bu muhtelif tarihierin 

naklettikleri iki esaslı rivayetten ikinciye kıym.et vererek, t.S;JI ~AL.:JJ:-J 
nin de · bunu teyid · ettiğini söylemektedir· [IJ 

Biz Burada Ah m e d i ~.L . .;..ı.~C...ı sinin mufassal malumat vermemekie 

beraber, ~:li JJ:-J yi ve binnetice Mü k ri m i n Ha 1 i l'in kanaatını kuv-
vetlendrrdiğini işaret etm~yi luzumlu buluyoruz. · 

E n ve ri "-·L·;J:-J sinin Osmanlı hanedam şeceresini gösterdikden 
sonr~, verdiği bu malumatın kulaktan kapma olmadığını ve tevarihin tetki­
ki ile elde edildiğini kayd etmesi de şa.yanı dikkattir ·[2] 

·III. - BURS A NIN ZAP.TI MESELESi 

Osmanlıl~r tarafından yazılan ilk Osmanlı tarihleri, anonim :.:,~., J T t__.;l_,i 
AŞ ı k Paşa z a d e ve N e ş r i ; Sultan Osmilnırı Bursanın zaptı esna­
sında hayatta olub olmadığı hak~ında mi\tereddit görünmektedirler. 

A ş ı k P a ş a z a d e Bursa fethinden bahsederlçen : · 
Sual.: Bu fetihler kim olundu Osman Gazi hayatda mzdz. Cevap: 

Esah kavil budur kim hayatda idi Zira kim olduğunu atası gönderdi diyor (8] 
N e ş ri de de aynı tereddüt göze çarpmıtktadır. Bu tarihte: 
Amma niza' anda kaldı ki hini fetihde Osmon ·Gazi hayatta mzdı 

değilmidi Meşhur·. ve esah budur ki hayatta idi zirakim oglun . se/ere 
kendüsi göndermişdi I'J. deniliyor. Ve Osmanın sefere iştirak etmey!şine 

sebep olarak ayağındaki nekris illeti ile Orh~nın Bı.ırsayı zapt. ederek şöh· 
ret ve şevket kazanması düşüncesi ileri sürülüyor. 

Edirne anoniminin bu bahse ait satırları da yukarıdaki ifadelrle büyük · 
bir ·müşab~het göstermektedir : ·· 

(11 Mü k ri m 1 n Ha I i 1, .s_,j ı :...ı.·_,_,:-) me thal, sahife. 86-90. 
(2) Enveri: "'·~·_,,:-) S. 75 . 
(3) Aşık Paşazade tarilıi, Giese· tabı,· S. 30. 
(4) Neşr. Veliyyüddinefeodi katüpbanesi S. 40. 
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_ Osman ·Gazi oğlu · Orhanı Bursa fethine gö.nderdi Orhan · ga%~ 
B~rsayı feth _etdi. Orhan gazi Sursayı feth eldigünde Osman hayatda 
idi. Bursd gazasına gelinedig'üne sebeb' huydz Osmiının ayağı ağrı~ı ge[-· 
midiy'di anunçün Orhan beriül'iı zaman'ını'da şevket dutsun dedi fl}. 

Halbuki Ah m· e d·i nin Sultan Osma'na tahsis ei:lilen' mısralarıncla:: 
,. 

J,ı ..uı .:.-._'}, J:ı:- .~l.j jl 

;1 ... ~ ~p~~l j;jı . ~~-;~ 
j~l ~)' ~Çı JJ! .j..ı.\\( 

J, ı .,u ... ~ ~~ ~ .S.J.A)J~ 
.;l..ı...~· JJI ':"' J.a.. ":"';~ .s}~ 
J"!' J VI" ~ ',.t.:ı.f_..ı.Aı· ~ı 

denilmektedir. Bu qıısraların ~n · aşikar manası Osmanın Bursa mu hasara . 
ettiği ve fakat alarndan öldüğüdür. 

Nitekim gene A h m e d i ; O r h a n dan balisederken ; onun bir çok faz i· 
ı'etle~ini saydıkdan sonra: yaptığı savaşları anlatarak: · 

diyor. Bu mısraların manası da şüphesiz O r h a riın Bursa muhasara'.4ın·a' 
devam ettirdi ği ve; nihay'et zabta muvaffak olduğud~r. · . 

Bu ifadeye benzeyen yegane kaydı; E m ir S ü le y m'a n'a kadar olan 
kısımlarda, Abmedi tatibini - ufak tefek farklarla - farsçaya tercüme 

etmiş olduğunu meydana çıkardığımız, Şükrü 11 ah' ın t_ • .;l_,:lı:i.':'r. inde 
görmek mümkün olabilmektedir [2]: ' 

J~Pvl" ~1: ..... ) ..__._,/. .f . .~>:.!J 1.5"'•! · .. ı.;..ı..!. .s~\c ~~ı:: \SJ-! ,J~Ü.:.. .. _,(".!.! ..~:) 1 
(3] ..ı..!. ;)~~ :>l.ı:-1 I.J"J->.1~ ) ..ı.:_,)_,· \,..,:_. J)!l• . .S.i~ 6~•! .ı) J.'ji . .;\""',.; 

Şu halde bütün bunlardan çıkarılacak netic'e şimdilik ancaK şö·y)e' 

olacaktır: · 
S u lt an O s ma n, Bursa yı ni'uliasara etmiştir. Bu muliasarada· yS:n'ında 

orba n b e y de vardır. Mubasara esıiasınd~ Osi:na~ ölmüştür. Bu ölü'niu'ıi'­
hangi sebepten olduğu . meçhuldür. Belki ayağın'daki hastalıkdır ki bu 
liastalığin· bilalııra Beyazıt I de de canlandığı söylenihiıektedir.- Bursa mu­
lütsarası, muha·sara esnasında Osıiütnın yerine geÇen O':r ha n~ g. az i ri in' 
şehri zaptetmesile neticetenmiştir [4] . 

(1) Tarihi Ali Osman, Edirne, Selimiye, Badi Ahmet !Cüıüpli'anesi. . 
<2) .:,ı;.-Ji .!!_,ı. [:},.· .:,ı:. ı, · ile '(_._,ı_,:ıl~ in etraf.lı bir . karşılaştırılması bu' 

araştırmamızın ilerideki bahiıileri arasındadır. 

(3) Ş ük r u 11 ah . ı ~:ll~~, Nuruosmaniye kütüphanesi, S . 309. 
(4) G i b b o n s, herhalde en çok Ha m m e r e istinad ederek, Osmanın bursanın 

teslim ol :i uğu sırada vefat ettij!'iıii ve ör hana miras olarak; henüz zaptedilmemiş;' İz n i k 
ve İzmit gibi şehirler bıraktığını söylemektedir. Bu hükümterin birinci ·kı;mı içirr elde 
sağlam bir dclıl bulunmadığını yukarıda iyiah etmiŞ bulunuyoruz Bak:ınız : G i b b o' iı a, 
Osmanlı imparatorl~ğunun kuruluşu (Türkiyıit Enstitüsü • neŞriyetıridiın); S. 39. 
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IV . ._ ALAEDDİN PAŞA 

G i e s e, (<Osmanlı imparatorluğunun teşekkülü meselesi ı> isimli ten ki di 
araştırmasında bizim O r h a n 'ın ağabeyisi olarak bildiğimiz A 1 a ~ d d; i n 
P a ş a y ı muammalı bir şahsıyet» olarak tanimaktadır. C i e s e bu «mua·m­

malı şahsiyet»i halletmeğe çalışırken, . onu <!.l\:;.1 cemaatıiıa mensup bir kims~ 
olarak kabul etmeğe ve onun; Orhan 'ın asıl kardeşi değii, mane;i 
kardeşi olabileceğini düşünrneğe mütemayil görünmüştür [ı) . 

. Gerçi~ muharririn bu düşüncesini halçlı göstermek için ileri sürdüğü 
deliller F u a d K ö p r ü 1 ü tarafından. kuvvetle çürütülmüş bulunmaktadır [2] 

. F u. a d Köprü 1 ü , .c.t.ll:;..l teşkilatının Osmanlı imparatorluğunun 
kuruluşu üzerindeki rolünü daha 9nce bizzat tetkik etmiş ve göstermiş bu­

lunduğu için (8] burada : G i e s e nin <!.\\:;. ı teşkilati hakkındaki hüküm· 
lerine değil; A la e d d .i n P a ş a nın tarihi şahsiyeti ·hakkındaki düşünce 
ve· delillerine itiraz etmektedir. -

G. i b b o· n s 'un da Alaeddin Paşa hakkındaki düşunceleri onun şahsı • 
y'eti etrafındaki malilmatın karışıklığı karşısırida düştüğü hayreti gösterecek 
mahiyettedir . . 

G i b b o n s , bilhassa H a m m e r 'in Alaeddin Paşa . için «askerlik 
. sari'atıiıa vakıf değildi» mealindeki sözlerinden sonra dÜrhan bir tepe üze­
rinde tarassut yaparken Alaeddin de harp meydanında askere kumanda e· 

- diyordu» mealindeki sözleriyle nasıl .büyük ·bjr tezada düştüğünü · haklı oİa· 
rak iştirak et~ektedir [']. 

Ancak . bütün bunlardan sonra dahi A 1 a e d d i n P a ş a nın «muam­
malı şahsıyebi etrafınd'aki karanlık asla aydınlatılmış olamamaktadı~- · 

·Filhakika «anonim c)~JT t_.;ı_,;~> da~ başlayarak muahhar Osmanlı ta­
rihleri A 1 a e d d i n P a ş a hakkında çok iyi rivayetler kayd etmektedirler . 
Bunlara göre Alaeddin . Paşa «eb li s ey b olmaktan ziyade <rsiyaeet ehli » idi. 
Osman'~an ~onra kendisine ait olan saltanattan da gine .kendi isteği ile 
feragat etmişdi. 

Yukarıda, Bursanın fethi dolayısıyle anonimlerden, Aş ı k Paşazade · 
ve N e ş r i tarihlerinden kayd ettiğimiz rivayetler de bu bakımdan şayanı 

· dikkaf görünmektedirler .. Bu· ri vayetiere gö,re O s m an daha hayatta iken 
kendin.den. sonra O r h a n riın hükümdar olmasını arzu ediyordu. Çünki, 

(1] Çi i e s e Osmanlı imparatorluğunıın tcş'ekkfilü meselesi, Türkiyat Mecmuası, c:ı. 
[2) Hayat Mecmuası, sayı. 12. 

. [3] F u a' Ç. K ö p r ü 1 ü 'n ün· .! .. \!-:;.. \ teşkilatı hakkında Türk edebiyatında ilk mutasa'f.l• 
· 'f.lujlar, Anadoluda lsldmiget, Edebiyat 'Fakültesi Mecmuası, 1922, ve Les Oriğine8 

de l' Empire ottoman isimli eserlerinde malumat vardır. 
4 G i b b o n s , Osmanlı imperatorluğunutı kuruluşu, S. 54. . . . 
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mesela O r h a n nın B u r. s··a yı ziıptetııiek suretile şevket ~e şöhret tut-
masını istemiş; ·Bursa zabtı~a Or h a n ı gönderniişdi . 

Halb-iı1ti, biz. Ah111edi tar i b i n d e bu .çeşi~eıi rivayetler buiunmadığını 
bilakis ~ursayı Osmanın nıuhasara ettiğini fakat adamd~n ölmek suretiyle 
Bursa~ı~ zaptını, Şeh~i muhasara · e"tmekte devam eden, ·oğlu Orha~a bırak­
mış olduğunu ve şehrin Orhan tarafından· fet.hedildiğini yukarıya kaydetmiş 

bulunuyoruz. · . 
Bütün bu karışık , işler arasında· en çok dikkatımızı eelbeden nokta. 

Ah m e.d i'nin A 1 i veya Ala e· d d i n Paşa ·isimli .bir şahsiyetten katiyen 
bahs etmemiş olmasıdır. . . . .·· . . 

.:J~oJT ;:!) Jı... (JI_,i .JI:-1, . da Orhana ayırd·ığı ınısral~rın bir ço~ 
ğunu bu hükümdarı methetmek için barcayan san'at~arın bu arad~ A laeddin 
Paşa için sarf edilecek bir kaç mısra bu!.imadığıni düşünmek doğru olamaz. 

A h m e d i Orh an devrinde hükümdan n lutfuna uğrıi.yaı'ı hatta pa · 
şal ık rütbesi alan alimlerden bahs etmiş, Orbanın oğlu ve Rumeli fatibi 
S ü 1 ey ma n P ·aş a 'ya bir hükümdar kadar yer ayırmış; onun <<siyaset, 
.şecaat şehavet ve riya~et· ehli » olduğu'na dair uzun mısralar sıralamaya 
lüzum görmüş ve vakit bulabilmiştir. 

Ö halde büyük alim ve siyaset adamı oluşa dolayısiyle Orhan devrinin 
idare iş\erinde çok mühim roller oynadığı söylenilen ve kendi arzusu ile 
-küçük kardeşi lehine - saltanattan f~rağat etmek gibi çok ileri bir feragat . 

. ve insanlık nü munesi gösteren bu A 1 aa d d i n Paşa dan Ah m e d i 
·niçin biç bahs etmemiştir? . 

Bu devirler tari hi için Ah m e d i' nin mısralarına şiddetle sadık kaldığı 
halde mesela Süleyman . paşa'nın ııallarla Rumeliye geçişi rivayetini satırları 

·arasına . kayd etmekten kendini alaınıyan .ı.U I..ık!. da da A ı a e d d i n pa şa 
·nın isim ve cisminden hiç bir haber veri l meyi şi de bir o kadar mimidıır 
-değil midir 7 . 

Her halde G i e ·s e' nin AI a e d .d i n. Paşa yı muam.malı bir şahsiyet 
-olarak kabul ediş i mesele'ilinin halli için o deviriere ait daha çok kuvvetli vesi­
kaların meydana çıkmasını beklemek zarureti karşısında bulunduğumuzu söy­
lemek ; bu meseleyi çok fazla !rdelemiş olmak şeklince büsbütün lüzumsuz 
sa yıl mamalıdı r. 

Rumeliye geçiş 
Meselesi 

Şükrü 1 la b ın t_j_,=.l·(:-,.. inden başlı yarak 

Ur uç b e y'de; anonim .)~" JT t_.;ı_,i da 
N e ş r i ve A ş ı k P a ş a z a d e tarihle· 
rinde Osmanlıların Rumeliye geçişleri hadjsesi 
bir hayli destanlaşdirılm ış "bir. mahiyet arzet· 

· mektedir. 
Tabiatiyle · bu ilk Osmanlı tarih.i ~ayn·aklarından istifade eden lnütea- · 

· kip asırların tarihçifetinde de ~z çok, aynı · destani ifade .gÖze çoapmaktadır. 

1 . 
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İlk kaynaklar, S ü le· y ma n Paşa idaresinde ki bir kuvvet in Rum­
eJiye hatta tesadüfen ve saliarta geçti~ini rivayet ediyorlar . 

Ş ük r u ll ah ın t,.JI_,:ll~ inde önce, Orha n'ın deryayı geçerek 
{:çarşı yakadaki küfEarı da d ine dalfet etmek gerekti~i hakkındaki bir düşün­
e~ııi ileri sürüldükten sonra, bu işe s ü ı e y m a n p a. ş·, a n 1 'n . memur 
edildiği anlaşıldiği ·anl~tı lmaktadir. S ü 1 e y m a n P a.ş a 'nın Rumeliyegeçi· , 
şi ise şu şe.klde nakldilmiştir : 

«Rô.vi aydur derya kenarında Kemer nô.m bir yere irişdi/er Etraf 
hişelik- idi Ol bişelikde bir azim Gô.v ele getür:üb postını çıkardılar Ve 
'of bfşelikde bir iki agaç kesüb ol deriyi o.l agaçlara gerdiler Şöylekim 
sal gibi itdiler Ve içine girdiler Rivayet ideler kim kırk kişi sığdz Ve 

haki,si derya kenarında kaldılar ve ~D I J~ :>'.Ip deryayı geçdüer~ [1]. 

U r a ç b e y de de Rumeliye geçişi h~disesi şu sabrlarla a.nlatılmıştır : 
«Bir gün Süleyman paşa vilayetleri seyr itmeğe çıkdı Seyran eder· 

k.t!m Aydıncak da temaşalığa vardı seyr etdi Acib. ve garayib binalar gör­
di Anları temaşa idüb hayran olub fikre vardı 'Ece beg dirler -idt bir ba-
Jw.dur yigit vardı Bir dahi Fazı/ dirierdi Bu ikisi gayet bahadurlardı 
Ayıldılar Ey Han ne aceb fikre düşüb hayran kaldınuz bari fikrinüz 
;TJeg,di dediler Süleyman paşa ayıldı Fikrim budur kif!l bu denizi öte geç· 
mege çare olaydı kim kim~e duymasa ktifirieri bihaber olsa dedi Ece· beg 
v~ Fazıl beg · ayıtdı/ar Sultanım buyurursa biz ikimüz geçelüm dediler 
Sijrdiler · geldiler Bir yer gösterdiler»; Ece beg ve Fazı/ beg bir sal . diiz· 

.cjiler bindile.r gice iİe ~ kal' asının nevahisine çıkdı/ar (2]. Halbuki 
B i 4 an s kaynakları Osmanlı türklerinin , Bizans imparatoru Ca nt a · 

·~ u z e n e in kendi saltanet düşmaniarına karşı. yardım dileyişi üzerine 
muntazam bir· ord u ile ve gemiler vasıtasıyle Ruıneliye geçtiklerini aç ıkca 

· .bjldirmektedirler [6] . 

· · · F u a d Köprü 1 ü'nün Les origines de L' Empire ottoman ında Osmanlı 
'j:ijrklerinin Orhan zamanında ve 1345 den itibaren R':lmeli've geçişleri ha· . 
d jsesine dair esaslı malumat verilmektedir P] : Aydın oğulları devletinin 

· /w.VtJetli hükumdarz Umur' un ölümünden sonra, dahi İZ ve harici tıirlü 
glıilelerle meşgul . olan Bizans Orhanın yardımını daha: ... ehemmiyetle te · 
ipine çalıştı (S. 125). Bu Tiıünasebetle 1344 denberi Avrupa kıt'asına· 
g~çmekte olan Osmanlılar nihayet şiddetli bir hareketi arz neticesinde 
~al' e divarlarının yıkı/masından istifade ederek Gelibolu!Ja yerleştiler [5] • . 

:ı J Şükrü ll ah, t.,.),·Jı~:;er. ..,..l:r Mustafa .Efendi tercümesi, Veliyyüddin Efendi kü· 
·tüphanesi, Varalc. 488-489. . . 
· .. [2] Ur uç B ey .:,~ JT t_.}.ı>" Babing e r basımı. S. 16-17 Hanovr 1925. . 

[3] Bakınız : G i h b o n .ıı : Osmanlı imparatorluğunun kuruluşu·, S. 74-82. Ha m• 
'lll er, Devleti Osmaniye Tarihi. Atabey tercümesi, S. 145-170. 
. t5j F u ad K ö p r ü'l ü, Les origine~ de l' Empire ottoilıan, S. 125 Paris 1935, Bu 
~ferio son kısmınin türkçeye tercümesi, Ulkü Mecmuaeı, sayı 42 dedir. 

Tür~iyat Mecmu81ı - 6 
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Abmedi ta~ihinde_ Rumeliye . geç~ş- hağis_esi -~ısa fakat -dest~İıi mahiyet- · 
t,~n- uzak pir ifade ile anl~tılmış yani (Tarih) e saclik kalınmıştır. Ah m e d i;. 
Or h a n zamanında Türkler : · · · · · : .- · · 

~ . . ·. ~ 

dedik~en sonra : 

r'~· t!.U;.J..r"', .ı. .r ..S~:-'~ o~l 

ı.)\..j-': : o.)\;.JI o ..lı. 11) f -< 
);~.) ...~~ _, • ..~~_ ı e; .:S::.u 

' ("~· 1,.,!.~ ·J\~~ - ~-l;::ı.;,ı _ _,!;\ 

.)~)il .;'\-..,...\ı_,;.. ı 15-lı.~.J 
. ;Lı. ... ~· . J J I . •. .Jj:".!.l ... ;j_. 

beyitleriyle bu mese hleakkındaki en doğru malfiDJatı bu lasa etm.iş b~lunmak-· _ 
ta dır. Bu ifadelerden S ü-1 e y'm an Pa ş·a_ ~ın Rume.liye ilk defa· ·geçtiğin i·. ' 
değil; daha önce kafirlerin oradan ·sürülmesiyJe alınmış .ve geçilmiş olan kar-: · 
şı yakada füt!Jhata memur edi,ldiğini anlamak daha · doğru · olaca.ktır. 

· Ah m_ ed i 'nin bahsettiği son hadise Osmanlı Türklerinin bir daha . 
dönm~mek ve yerleşm,ek azmile y.apdıkları en kat'i ı:çürfir h~disesi dir ki. _ 
müellifimiz -tarafından doğru bir ifade ile yazılmış demek~ir. · 

:. ' }lemen· · Ş ük r u 11 ah 'ın t.; ı_,~ıı~r: inden başlıyarak masallaştırı.lmış~ 

J1~·n" bu ' badi~enin .:ı~ JT :!ı jl~ (_.;1 j .)l:-1.) da hakikate en uygun bir i fa · 
de ile anlatılışı , san'atkarın Osmanlı tarihini kısa fakat doğruya çok yakın 
bi; :şekilde yazmış olduğu hakkındaki fikrimiz kuvvetli bir delil sayılabi­
le~eği gibi ; O devird~ henüz bu çeşit destaıii rivayetlerin teşekkül et­
uieiniş oldukları ~akkındaki düşü~celerimizi de kuvvetlendirecek bir değer· 
ta~ıma~ta_dır. · · · · · 

V. Sİ_N:<\N PAŞA · . . 

Abmedi'nin dikkate de~er bir cephesi ~e· ilim ebiine hürmet ve: 
riayet eden hükümdarla'rı yürekten severek ıİıedhetmesidir. Gerçi bizzat:' 
alim ve şair olan bir şahsiyet için bu mesele "zaten' hayati kıymeti : ·haiz. 
bi~ :mesele demektir·. Ancak ~hm~di'nin bl!r.ada, hem. hü~ümdarların ilimle: __ 
olan_.al~kilıar! , hem de bizzat kendisi larafınqan , kıymetli . görülen o devir 
alimleri hakkında verdiği-- malfimatin ayrı bir değerı vardır. . . · · ':..\• 

·: Mdsela H a''in ~er, Or ha~ zamanında paşalık rütbesi alan üç · isim, 
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k~ydetmektedir. Bunlardan birisi 1.!.~ ~ · ~-~~ .....;;~ , diğeri .miiverrih 

1\ ş ı k P ~ş a.z ad e nin dedesi ve ~ır . A ; .ı k . P ~-Ş a, uç~ncusu de 
S i na n Paşa dır . Ha m m er bilhassa bu · . üçüncüsü iÇin: . İrani moİ­
la Sinan o kadar ~errıihane mükô.fat görmüştür ki ;ervf3li .(<endisin; Si­
nan Paşa_ Un-çamnz verdirmiştir diyor (1]. 

İlk. iki Paşa hakkında verdiği m&lu~at için m~'haz göstermiş olan 
Ha m m er, Si na n Paşa hakkındaki m~lı1matı nereden aldığını kayd et-
111emiştir. Bununla beraber biz, bu bilginin ş ük ~·u I ı. ah' ın f_.;ı__,:i:..':"r: i . 

ile Neşri: tari~ inden çıkarılmış olduğunu tereddütsüz sÖyliyebiliriz. 
A .h m ed i' ye gelince o, büt.ün bu paşalar arasında yalnız .JI;- ~"1_, • . 

dan bahsetmiş b_ulunmaktadır. Bu itibarla · müellifin ·Aş ı k Paşa gibi şöh­
retler arasından yalnız S i na n·• ı seçmesi . aynca tetkike . değer bir · iıiese· · . 
!edir. Ah m e d i' ye göre ilim ehli Orhan zamanında dileklerine kavuşmuş . 
bulunuyorlardı . İşte bu kabilden olarak; F akr ve: zaruret elinde esir olan 
S i na n da Orhan ın. yanına gelmiş ve tali h bu suretle ona zenginlik yollan 
açmıştı. Orhan sırf alimliği yüzünden ona Paşalık rütbesi vermiş, mevki, . 
şöhret ve servet ihsan etı~işti. 

i< endisinden ilk defa A h m e d i tarihinde bahsedilmiş olan S i n an 
P.a ş a hakkındaki .bu- malı1'mat bilahıı:a Ş ük r ıi ll ah ye n e ş ri taraf- . 

. larından da aynen alınmıştır ki ileride Ş ük r u · ı I ah - Ah m e d i karşı· 
. laştırmasında üzerinde tekrar duracağımız .bu mesele hakkında burada daha· 

fazla malumat vermegi lüzumsuz addediyorum. Yalnız buraya Ahmedi'nin: 

..:ıl:- \.!.~ J'l ..s-~ı'l .... :..~ı ~~. 

Mısraını . kaydederek; . S .i na n Pa ş a'nın serveti yüzünden . değil, alim li ği 
dolayısi le . O rhan; dan Paşalık rütbesi alı.nış olduğunu, gerek Ha .m m e r'i 
g~rek de Ahm~tdrnin mıs~alarım yal)lış tercüme etmiş olan Ş ük r .u.J la h'ı 
ve N e ş ri' yi tashih etmiş olmak için ilave edeceğim [2] 

VI ÇANDARLI KARA HALİL 

..:ı~.. J t !l.,ı~ t_.;ı; ~~=~·i~ da dik~ati çeke~ b.aş~~ . bir ıi<;>kt~ da, . Çan· 
dar lı Kara: Ha ii l''in şahsıyeti mesel~sid.ir~: Osmanlı tar~hine ait ilk eser­
lerle, daha ~onraki tarihi kaynakların . . hepsi, Ç a İl da·rl' ı Kara H aH l'in 

"tlJ Ha m m er. Devleti Osmaniye Tarihi, C. 1; S. 175 (A ·t-~ b ey tercüm~si): 
[2] N e ş ri' nin t;.~ıJ ll~-r, den ve dolayisile Ah m e d i den al miş oldu~u taraflar 

vard.ır ki bu husustaki daha fazla maluiriat ' ileride Ş ü· k r u 1 l•a h - A h·m· e d:l karşılaşhr­
. masıuda bulunacaktır, . 
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· .Orhan,· hatta O s ma n zamanında Osvıanlı Hanedan ma intisab ettiğini 
söylemektedirler. Biı kaynakların ittifak ettikleri diğer bir nokta da, Çan­
dar(ı Kara H~lil'in, Murad l. devrinde .vezir olarak, Hayred· 
d i n Paşa 'unva~ını aldığı dır. · 

Çandarlı ailesinin Osııi·anlı imparatorluğ~~un inkişafı yıllarında . devle~ 
teşkilatını tesis. ve idare etmek bakımından, çok mühi.m roller oynadığı da 
tarihi bir hakikattir. Çandar lı Kara Ha 1 i 1 hakkında Hammer'in var-. 
mış olduğu netice · de şudur. Çandar h, Osman zamanında bulunmuş, Or-. 
h·a n' ın .daimi 0rdularının mucid ve inüessisi olmuş, M ura d 1 zamanında 
da Paşa· tinvanıyla Sadra'zamlığa nail olarak, bu vazifeyi ömrünün· sonuna 
kadar yapmıştır. Çandar 1 ı, meçhul bir aileden olmakla b~raber ilk defa 
Sadra'zam olmuş olan kimsedir. Ki, bu hizmet İstanbul'un zabtına kadar 
irsi olarak çandar lı, ailesinde kalm;ştır [']. . o 

H am m er, bunlara ilave olarak v~ B i z an s • O s m a n lı tarihçilerine · 
istinad ederek, Hayred d i n · Paşa nın, mahir bir kumandan, akıllı bir 
müşavir olduğunu, devletin faydası için de çok çalıştığını kaydetmektedir [2] 

G i e s e ise·, Kara Halil'in Orhan zamanında, Ye n iç er i'liğin kuru­
luşu üzerinde mühim bir rol oynadığını haklı olarak şüpheli görmektedir. 
Çünki Ye n i'ç er i 1 i k teşkilatı, Orhan zamanında, değil, M ura d I dev· 

· rinde yapılmıştır. G i e s s e' ye göre Çe n d er e 1 i ailesinin menşei hak· 
kında, eski tarihçil~rimizin verdikl~ri maliim :ı t, müphem ve karanlıktır. Ve 
bu hususta söyleneb.ilecek tek söz, · Ç e n d e r e 1 i ailesinin . bir hükumet 

. adarnma layık olabilecek meziyetlere malik oluşlarıdır. Kara Ha 1 i 1' e ge­
lince, o, O r b a n zamanında. Bilecik kadısı idi. Sonra Bursa . kadısı, 
nihayet. Kazasker oldu. Ki, bütün bunlar, Hayred d i. n Paşa unvanını 

· almadan Önce elde ettiği mevkil~rdi (S]. · 
.Ab ni e d i' nin Çandar 1 ı bakkındaki mısraları ise bütün bu malumatı 

· altüst edecek mahiyettedirler. A h m e d i'ye ·göre, · Ç a n dar 1 ı, Osmanlı 
. h~nedanına, O s m a n veya O r h a n zamanında değil; M ura d I devrinde 

intisab etmişt~r. 

ı,S;..I!:o; ~_,._,; .:,..~.ıı,; ~­

I.S.ljT I..S"'ı" $" ..J: .... Ji f. 

[']s;o~~ J~~ ı>oo~.\s"' ..:..·li 
1.5 .lj\-~· J ı>;b o.lj.• ·~ 

J,.ı J; ~ ... ~.. j>ı> ı •. /i .U& W 
. e1 ~ .. i .hı ..J'. ~.ılJı .c ..:..,'jJ 4>. 

JJI ~ J)itJ u2~ J ' .:.:vi-. 
J)J-~~-ı Jıo:'.ı.. .::.-:ilc. 

[1] Ha m m er, Devleti. Osmaniye Tarihi, C. I, S. 190-191. 
[2(H am m er, Devleti Osmaniye Tarihi, C. I, · S. 206. 

·. 13J · Encyclopedie -de L'lslam, ·c .. I, S. 853. 
[ 4) Bursa nushasına göre : ,$J~ . .ı~ ~ ,$.Lls"' ..__·i; 
[S] vı;, J T .!l_,l. t·J· ~; vt:...b : t>.ilö ~. ,,.,... .ı.:.,~ ~ısmı 
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· . A h m e d i'nin M u~ a d için yazdığı kısma ait olan bu beyitlere göre; 
b.ir «Bineva» olim Çandarlı Halil «Çender?)) i bırakmış ve M ur a .d ı 1' 
in yanına gelmiştir: M u r a d J de, hiç bir değeri olıiuyan bu zatın, gurbet 
haline ve fakrına bakarak, ona lutuf etmiş . ve mevki vermiştir. O kadar ki, 
nihayet onu memlekete vezir yapmış ve bu vezirlik büyük bir E m i r 1 i k 
derec·esini. bulmuştur. ·. ·. . 

· Görülüyor ki A h m e d i 'nin Hayred'di ~ Paşa hakkında kullandığı 
li·san ve verdiği maliimat, bu husustaki araştırmaların vardikları neticeden 

epey aykırı düşmektedir. ' ..:ı~.:. JT .:!.!). (.ı'::i .:,1:-ı;ı müellifinin Çandar I ı 
hakkı~daki sözlerinin ikinci kısmıni, yani onu beğenmiyen ve kötüliyen 
taraflarinı bütünleyecek bazı tarihi deliller ve sebebler bulmak mümkündür~ 

Filhakika, ·c i e s e' nin de · işaret ettiği gibi; Ç ·~n dar 1 ı ailesi, ilk Os_. 
manlı ~~~ması tarafından iyi karşılanmamış, ve ilk tarihçiler onlardan iyi bir 
dille· bahsetmemişlerdir [1). b'izim, edirne Ananiminden çıkardığımız şu 

satırlar da bu hususta Ah m e d i 'yi haklı gösterecek bir şekilde yazılmış· 
lardır : «M u r a d Gazi Geliboluya geldi Çender~i . Hafife paşalık vt rdi 
Vezir oldu Adznz Hayreddin Paşa kodu/ar• "Ol zamanda harac azdı 
şöyle alurlardı kim kafirler dahi ineinmez/erdi K e besin ve öküzin veya 

·. oğlzn kızın satdzrub veya rehin kodırub almaz/ardı. Ol zamanın Parji­
fahları tamakar degülleridi her ne ellerine girerse ( .... okunamıyor: .• ) 
virürleridi · Hernankin Hayreddin paşa kapuya geldi ve Padişahlarla ta·· 
ma'kar danişmendler musahib oldular ol zamanın Padişahlarznz kendülere 
uydrırdziar Tama ve zulüm peyda oldu Td.ma olduğu yerde zulüm dahz 
olsa gerektir Şimdiki zamanda dahı ziy'ad~ o/dı » [2]. 

Uruç bey, B a b i n g e r basımı, S. 29 da; Ur uç b e y'iiı Ç a n d a r 1 ı 
H a 1 i l den bahseden satırları da yukarıdaki ifadeden pek farklı değildir. 

Bil kaynakların Çandar 1 ı Ka r a Ha 1 i l'e isnad ettikleri bu liyakat­
zi:>.lik ve kötülüklerin asıl ve ilk sahibi, B e y az i d l'in veziri Çandarlı 
Al i Paşa olmak lazım gelmektedir. Filhakika A 1 i Paşa nın B e yaz ı d'i 
işret ve sefahete alıştırması, düşııianİarla gi~li ve hiyleli görüşmeler yaparak 
onlardan aldığı para mukabilinde, devlet aleyhinde çalışması gibi hadiseler, 
bugün için bir tarihi hakikat sayılmaktadır. Muahhar araştırmalarda, ve es.ki 
kaynaklarda bu hususta birbirini tutan taraflar vardır : 

«Bizaris imparatoru, Yıldırım'ın vezirzne Yzldzrrm Bizans'ı ·ha· 
rab etmekten cagc!zrdığı için her · sene altin ve · gümüş le dolu on balık 
gönderiyordu [!]». «Hatta mervidir ki Ali Paşaya zahiren · götürdüğü 

[1 1 G i e s e ·, Encgclopedie L' Islam, C. !, S. 854. 
[2] Tari· i al-i Osman : Edirne, Selim.iye, Badi . Ahmed Efendi hitapları arasında. 

No. 287. 
Ha m m er, Devleti Osmaniye .Tarihi, C. I, S. 258. 
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hedayadan· gayrı on aded büyük mahinin .cevflerini zer ve stm ile pür 
.edab bazı me'kulai 'ile zıyafet takikz üzere irsal ey/emiş .. >) [ 4J. «Hemanki 
.Kara Halil oğlu Ali Paşa vezir oldı Fisku fücur ziyade oldı Mahb'ub 
oğlanlar yanın.a aldı adını iç oğlanz kodı» (<Iç oğlanına rağbet etmek 
Ali Paşadan kaldı» (5] . . 

Şu halde. Ah m e d i, a~aba çok sevdiği hükümdar B~ y a.z ı d 'ın dürüst 
hayatını bozan, belki de elim akıbetini hazarlıyan Al i Paşa 'nın bu hare­
ketlerine muğber olduğu için mi Çandaralı ailesinin ilk adamı olan Hay­
i- e d d i n p ~ş a'yı da böyle kötülemiştir? Yoksa, bu sözleri söyleten sebeb 

' sadece bir şahsi nefret midir? Yahud ' ileriki devirlerde gerçekten devlet 
aleyhinde çalışmış olan bu ailenin ilk adamı da bıraktığı irsi ahlaksızlığın 
'tohumlarını taşıyor mıydı? . 

lstanbulun zaptına kadar seri halinde Sadrıazamlık mevkıini işgal etmiş 
olan Çandarlı ailesi hakkında Fat i h devrinden sonra yazılan tariblerd~ 
onların kötülüklerinden babsedilmesi tabii karşılanabilir Ve bu bahisler 
.mutlaka onların kötü olduklarını is bat etmezler. Fakat B eyaz ı d I ve E m ir 
S ü 1 ey ma n devirlerinde yazılmış olan. Ah m e d i tarihinde, Çandar lı 
Hal i 1 hakkıncik kullanılan · bu lisanın oldukça büyük bir ehemmiyeti olmak 
lazım geliyor. Fakat AL m e d i 'nin Çandarl'ı Kara Halil hakkındaki en mü­
him işareti, onun O s~ an veya Orhan zamanlarında değil, M ura d 1 

· devrinde Osmanlılara intisab ettiğini bildiren mısralardır : 

Bir nevalıktan koyuben Çenderi 

Katına geldi Halil i Çenberi 

Bu ma!O.mat, ya yanlıştır: O zaman Abmedi'nin Hayred d i n Pa· 
ş a'nın daha önce Bilecik, Bursa kadılıkları, -Kazaskerlik gibi vazifeler 
yaptığını bilmediğine hükmP.tmek icabeder. Yahut, doğrudur _: O zaman ıla · 
Hayred d i n Paşa 'nın, A 1 a e d d i n Paşa gibi; bilalıara başkalarıyla 
karıştırılan bir şahsıyet olduğuna inanmak veya Yeniçeri teşkilatının M u­
ra d I devrinde yapıldığını düşünerek ve bu işde mühim bir rol oynıyan 
Ç a n dar lı Kara H a 1 i l'i~ hakikaten M u r a d I zamanında Osman 
lılara intisab ettiğini kabul ~derek bu teşkilatın zamanı gibi Hayred d i n 
Paşa'nın intisab zamanının da karıştırılmış. olduğuna hükmetmek mümkün 
olur. 

Her halde Çan cla r lı Kara Ha 1 i 1 zamanını görmüş, ve M ura d I 
devrinde Osmanlı hanedanına intisab etmiş olan A 'h m e d i' nin bu sözlerini 

[1) T(lcütievô.rih C. I, S . t48. 
[2) G i e s e , Anonim ,:;ı;s:. Ji f;J _,; S. :n. 
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, <ehemmiyetle kar_şılamak ve bu nokta üz~rine · küçük bir işaret koymçk · · 
:beyhude olmıyacaktır. 

VII OSMANU TARİHİNDE HÜKÜMDARLARI KARDEŞLERİNİ ÖLDÜRMELERİ 
MURD I İLE BAŞLAMIŞTIR 

:.:ı~" J .T ~_,ı: t_.Jı,; 01:-b da, çok mü him bir kayıda daha rast geliyoruz. : 
A h m e d i, M u r a d I den bahsedrken: 

._ç)..:.l ;.c~ı ._ç..1:.. . .:!lJ:Aii 

ol.:. .j>- ....i.bJ '(" 1 ._ç.ı...!.lJ'(' . . 

~}.!.o:>} \(1 .}~ ).ı)JI 

ol; ~ ):ıJ_,) .)~~ 

·diyor. Halbuki yukarıda muhtelif sebeblerle isimlerini zikrettiğimiz· .tarihi 
kaynakların hiç b.irisinde M u r a 1 in kardeşlerini öldürdüğüne dair en 
küçük bir kayıd bile yoktur. Hatta bazı ntenbalar bu hadiseyi temamiyle 

·:nakzedici mahiyette olan satırtarla doludurlar .' 
Mesela U r .u c B ey, Orhan ile kardeşi Alaeddin Paşa'rıın · kanun 

· vaz' ederken birbirleriyle meşrevet ettiklerini söyliyerek; Ol zamanda 
Padişahlar ve Begler birbirleriyle fanzşuk iderierdi birbirine ·hürmet ·ve 
izzel idüb birbirlerini öldürmezlerdi ta Yı I d ır ı m Ha n zamanına 
gelince Sonra kardeş ,kardeşi öldürmek Yıl d ı 'r ı m Ha n zamanında oldzı>(l] 

. diyor. Filhakika, U r u ç B e y'i takib eden tarihi kaynakların · ekııeri-
. ·sinde, kardeşini· öldüren ilk hüküindarın Y ı 1 d ır ı m B e yaz ı d . olduğu 
· hakkı.ıda birleşen malamat bulunmaktadır. Şu halde acaba Ah m e d i, bu 
k.;ydında cidden büyük bir yan lışlık . ı yapıyor? Yoksa hiz ·bu satırlarda 
Osmanlı tarihinin gizli kalmış bir safhasıyla mı karşılaşıyoruz? 

Bu i htio:ıall.er iç~nden birisi ni kabfil etmezden önce yukardaki satırların 
.daha başka manalarda da aniaşı lı p anlaşı lamıya.cağını düşünmek faydas ız 

olmiy~caktır. Mesela bu mısral~rın , o zaman a kadar hep, din dÜşmanı 
B i z a n s ile mücadele eden O s m a n· l ı hükümdarları arasında M ur a dl'in . ~ . . 

. Anacioludaki t<Kardeş Türk beğlikleri» ile savaşa girişen ilk .hükümdar 
· .. olduğunu anlatmak gibi bir gayesi olabilirmi? . .· . 

Gerçi M ura d 1 Anadolu'da Osmanlı hükÜmetinin hudutları.nı birhayli 
genişletmiş olan hükümdardır. An'kara ve mtihitini, C P. r m i ya· n ve Hamid 
Oğ u 1 1 arı'na ait mühim toprakları elde eden M ura d, Kara ma n oğul­
l ar ı ile de. savaşaraıc ve onları sulhe ·mecbur ederek,Balkarılarda olduğu 

.. kadar Anadolu'da da çok kuvvetii bir varlık göstermişti. Bununlaberaberbiz, . . 
ll] U r u c B ey .:ıı.:~ Ji r_.).-, Babinger b~sımı S. 16. 



A h m e d i 'nin mısralarındaki · «kardeş» kelimesini n; "Kardeş 
şeklinde aniaşılmasını çok uzak bir ihtimal qlerak karşıamk 
tindeyız. 

beğlikler» 

mccburiye· · 

Esasen O s m an 1 ı 1 ar, ou «kardeş beğlik:ı> lerden, K ar a s b ey 1 i ği 
ile daha Or ha İı zamanında mücadele etmişler, ve bu beğliğe ait mühim 
araziyi parça parça. elde. et~ek hareketinden geri durriıamışlardı. Birde o 

· devri Anadolu tarihine kardeş göziyle bakmadıklarını derbal farkettirebi lir. 
Kaldı ki Ab m e d i, M ura d'a karşı barb açan kar~man beyinin etra­

. fıuda toplanark M ura d'a düşman olanlar arasinda Va rsa k; Tur g uid 
ve· Tür k guruplarıoıda saymaktadır lt]. 

Şu halde Abmedi'nin M ura d 1' in, ~endisine isyan eden kardeşlerini 
öldürdüğüne dair verdi~i bu haberi h~kiki manasında anlamamız için bunu 

· icabettirecek bazı sebebierin mevcud olup olmadıklarını araştırmak la:tım 
gelemektdir. Filhakika, M u· r a d l' in, saltanatma iştirak etmek isteyen özkar­
deşle.ıini öldürmüş olması onun tarihi karekteri ve· hareketleriyle uygunluk 
göstermetedir. H u d~ V n d i g a, hükümdarlığı bila kaydüşart icra etmekte 
devlet ve millet . namıria faya görüyor ve saltanat kavgalarıİla yol açmak­
tan çekiniyordu. Anadoludaki diğer Türk beylÜderi dahili karışıklıklar 
yüzünden zayıf düşerierken Osmanlı İmparatorluğunun bu gailel.erine uzak 
kalmasını istiyen HuJavendigar hatta bu hususta en şiddetli ve zalimane 

. hareketlere . kadar muhtelif tedbirlere baş vurmaktan çekinmiyordu. 

Mesela, ren di zamanına kadar, A ı a e d d i n P a ş a , s ü 1 e y m a P a ş a 
gibi hükümdarıo en yakın akrabala~ının, kardeşlerinin veya büyük oğullarının 
aldığı Sadrazamlık mevkini, M u r ·a d 1 Çandarb kara Halil H ay r e d d i n 

' paşa'ya vermek suretiyle, muhtemel bir tehlikenin önüne geçmek istemişti [!1} 
· Daha sonra kendi oğullarını müşavere meclisine bile k~bul etmemek · 

suretiyle, onları daima saltanat işlerinden ve davalarından 'uzak bulnndur­
mayı faydalı görmüştü ["]. M ura d' ın saltanatı tek el ile idare etmekte 
büyük. bir fayda buldağuna dair diger ve çok mühim bir delil de şudur : 

Hudavendigarın Anadoluda meşgul olduğu bir sırada, Bizaris Impara­
torunun oğlu A n dr o n i k o s ile M ur .a d'ın oğlu Sav c ı B e g, babaları 
nın tahtlarını devirmek için elbirliği yapmış, harekete geçmişlerdi. Bunun 
üzerine fevkalade asabileşen Murad, Sav c ı B ey i, . D i m et o ka' da ele ge· 
çirir ge:çirmez, derhal gözlerini oydurmuş ve hatta başını kestirmişti [~). 

Şu halde muayyen bir prensip uğruna ve devletin menfaatı için kendi 

[i] Sakız, ı} .. l]• .::.ty•.t vi:.. >l,rt. ~ v~l.. '} u,;::_ ...;ı..... v'-1.J, : "~" JT !1_,1. t_.).ti ,}:~'> 
rzJ , (3) Ha m m er, Devleti Oşmarii'ye Tarihi, C. I, S. 180. · 
[4] Aynı eser, S. 203. · 
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oğlu hakkında bile bukadar şiddetli davranan bir hükÜmdarın, kardeşle· · 
rini .de öldürmüş olması pek ziyade muhtemeldir. Ve Or ha n'ın, Süley.:. 
man Bey, Murad Bey, İbrahim Bey, Halil Bey, Kasım Bey narnındaki beş 
oğlundan son üçünün, M ura d hükümdar olduktan sonraki hayat ve aki-

. betleri hakkındoı esaslı bir . malOmatın mevcut bulunmayışı da, Abmedi'nin 
.ilk defa olarak verdiği bu sarih ve ehemmiyetli haberin c;loğruluğunu 

. 'tasdik edecek bir mahiyet taşımaktadır. . 

. VIII. EVVEL OL iDi Kİ RÜMA SUNDI EL 

Ah m e d i t.arihinde küçük bir .nokta daha vardır ki, bir an bu nokta 
üzerinde durmak · ta faydasız . olmıyacaktır. 

O s ma n 1 ı Türklerinin daha Or ha n zamanında Rumeli ye geçtiklerini 
ve S ü ~ ey ma n Paşa'nın Rumelideki fütuhata memur edildiğini söylemiş 
olan Ahmedi, Murad I den bahsederkep : 

Evvel . ol idi ki ROma sun dı el 

· Kaysere irürdi çok dürlü zelel 

diyerek, bizi bu mısraların man;ısı ne . olabileceği hakkında düşünmek 
· mecburiyeti karŞısında bırakıyor. · 

Filhakka O s ~ an 1 ı. l ar' ın Rumeli ye ilk defa M ura d devrinde geç­
medikleri bugün , artık t~rih! bir katiyettir. Yukarıdaki beytin ikinci mısraı 
çok açık bir ifade taşımasa, buradaki R u m kelimesinin o devirde A n a-. 
d o 1 u'ya da verilen bir isim olduğunu düşünmek ve bu sözlerle, Murad'ın 
Anadolu savaşlarından bahsedildiğini anlamak .daha doğru olacaktır. 

Gerçi G i b b o n s, Osmanlı tarihinde Rumeli ye ilk defa Murad l'in 
geçmiş olduğunu kaydeden eski Garb müverrihlerinden bahsetmektedir. [1] 

Fakat bugün, için bu mısraları, bu manada kabul etmekten ziyade, ş,u 
manalarda anlamak akla daha uygun gelmektedir: S ü 1 ey ma n P aş a'nın 

· karşı yakaya. geçişi ile . başlıyan Rumeii fütuhatı sıralaniıda O r h a n 'ölmüş 
ve bizzat Rumelide savaşmamıştı. S ü 1 ey m an Paşa'nın kazaen ölümün- · 
den iki ay 'sonra hükümdar olan M ura d'ı.n Rumelideki orduyu d~rdurması 
tabii doğru olamazdı. Şu ha:! de ; Hükümdar olarak, ilk · defa Rumeli ye ge· 
çen, sava.şan ve nihayet · Edirne'yi payıtaht yapmak suretiyle, Rum elle­
rine sarsılmaz bir el atan, O s ma ı:ı 1 ı Padişahı, M ura d olmuştu. 

<Bu iki küçük mısra, böyle anlaşıldığı takdirde, A b m e d i'nin kuvvetli 
tarih görüşlerine yeni b.ir delil olabilirler. Bununla beraber · Ş ük r u ll a h'ın, 
t).,:ll~r: de; buradaki Rum kelimesini Anadoludaki ·fütuhat · manasında 

. tercüme etmiş olduğunu da buraya· ila~e edelim . 

'J ) G i b b ·o n s, Osmanlı lmpa~atorlıığıznun kuruluşu, S. 8:.!. 
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Şair A h m e d i' niıi hayat ve şahsiyeti etaafında yukarıda verdiğimiz 
. izahat, bu sanatkarın çok kuvvetli bir .ihtimal il<~ O r h a n devrini: idrak 
· ·etmiş, M u ra d I devrinde de O s m a n lı Hanedanına intisabetmiş oldu­
ğunu göstermektedir. Böylelikle M. lv12 de vefat eden sanatkarın epey 
uzun bir ·ömür sürdüğü aşikardır. 

1 s k e n d er n am e'nin asıl i s k e n d er tarihine ait olan "büyük kısmını, 
Ah m e d i' nin 792-1390 da ik ınal etmiş bulunduğunu· da yukarıda verdiği­

··miz izahada göstermiş bulunuyoruz. İkendername'ye· şonradan ilave edilen 
. bazı tarihi parçalaı·a; ve bunlar arasında başlı başına müstakil bir kısım 
· · teşkil eden O s ina n 1 ı tar.ihi bahsine gelince, bu kısmın, 1402-1410 yılları 

' arası~da ikmal edilmiş olacağını da gene aynı katiyetle söyliyebiliriz. 

Ççnkü Ah m e d i, gerek kendi e~erinden, gerek D üst ur na m e' nfn 
. E m ir S ü 1 e y m a n'a ait ınıralarında açıkça anlaşılacağı gibi, bu tarih­
lerde, ·meşru bir · hükümdar olarak tanıdığı S ü 1 ey man'ın yanında .. bulu­
nuyor, ve İ s k e n d e r n a m e' sinin bazı tarihi pahislerini gözden geçirir ve 

.. tema·mlarken bir taraftan da Dasilan-ı tevarih i Mülk-i Ali Oman ın son . . 
kısımlarını bu Hükümdar için yazılan bir medhiye haline getiriyordu. 

Şu halde · XIV üncü. asrın son ve XV inci asrın ilk yıllarında ( galiba 
fasılalarla) yazılan .:ı~JT ~_,\. [/ ~~- bugün elimizde bulunan ilk Osmanlı 

tarihi olmak değerini mühafaza etmektedir. 

Böyle olunca hemen XV inci asrın yarısından başlıyarak yazılan ve 
bugün elimizde bulunan bu ilk asırlara ait O s ma n 1 ı tarihiniu Ah m e çi i 
tarihinden. ne dereceye kadar müteessir olduk.ları, ondan istifade , edip 
etmedikleri hakkındaki haklı bir sorunun cevabı ne olacaktır? 

En mühim olarak, Ş ük r u 1 1 a "h'ın tıiJ:I·d.~r i istisna edilirse, mesela 

B e h i ş t i'de, Ur u c b ey de, a'nonim Tevarih-i Ali Osman'da A.şıkpa- · 
şazad~, Neşri tarihlerinde ve ğine o asrın · ve müteakıp asrın, E n ver· 
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H a ·d i d i, Sar ı Kemal [ıl gibi manzum Osman'lı tarihi yazan şahsiyetle­
lerio eserleri9de Ah m e d i' nin çok aÇık bir tesiri olduğunu .iddia etmek 

' . : . 
güçtür. 

Yalnız anonim . Te~arihi AZ· i · Osman !ardan, G i e s e' nin neşretti~i 
·anonimin baş taraflarında Dasilan z tevarih·i müluk i A1i Osman'dan alın-
mış 'uzun manzum parçal~r ·bulunmaktadır. · 

Anonim Tevarih i Al~i Osman'ın meçhul ve popüler bir Os~anlı tari­
hinden yahut- Bu Babing e r'in fikridir (2] - Ur u c B ey tarihiı.ıden 
istinsah edilmiş olan ve birbirleriyle azami müşabehetler gösteren O s ma n 1 ı 
tarihleri oldukları nazan itibare alınırsa; bu arada G i e s e anonimini istin­

. sah eden kimsenin, kopye ettiği tarihin mensur satırları arasına, esasen 
o asırlarda çok okunmaı<ta olan Ah m e d i tarihinin· manzum parçalarını da 
ilave etmiş olaca~ı akla gelebilir. 

Şimdilık 'bir hakikat olan . yegane taraf C i e s e ananimindeki ınan­
zuın parçaların pek ço~unun Dasilan ı Tevarih i Müluki Ali Osman'dan. 
- Bazı istinsah yanlışlıkları o~makla beraber - ayneiJ alınmış olduğudur l:J. 

Bir de XVI \ncı asırda popüler. Tevarih i Ali ()sman ınodasını devam 
. ettirmiş olan L ü t f i Pa ş a [4J nın, Tevarih-i Ali Osman'ında XV in 
asır Anonim lerinden başka Ah m e d i İskendername'sinin de bu tarihe 
kaynaklık ettiği, görülmektedir. ~ ü t I i Pa ş a'nın; Ah m e d i İskenderna­
me'sinin yalnız Osmanlı tarihi kısımlarından değil, diğer taraflarından da 
istifade ettiği; · ~serinin ahlai<i didaktik mahiyetteki bazı manzum parça· 

· larını da bu.radan aldığı göze çarpm'aktadır. Lütfi Paşa tarihine İsken· 
dername'nin O s ma n lı ·tarihi kısmından aynen veya nesre çevrilerek alı· 
nan parçalar' da şunlardır : 

ı ~ Süleyman paşa Orhandan iki ay öndin vefat itdi tarihi mez­
.biırda Orh~nzn vefatı bıı tarihte vaki olicak. 

Nazım 

Tanğrıda vade (5] ldüben Orhan 
dldı bundan huld [ü] bagzna revan 
T uluben otuz dokuz yıl tae ü taht 
Cerinetün gülzarına iletti rahth p] 

[1 J Enveri, Düsturnaine, MÜ![ r ·i m i n H a 1 i 1 basımı. H a d i d i, Tarihs Al-i 
Osman, Üniversite kütüphanesi Türkçe yazmalar kısmı. No. 1268. S ar ı K c ma 1 , 
Selatihnan:ıe. Üniversıte, kütüphanesi, ·TürkÇe yazmalar kısmı, No. 331 

(2J Babing er Uruc Bey tarihi. Mukaddime kısmı. 

[3] Bakınız : G i e s e. Tevarih·i Al·i Osman, Breslau ·- 1922. 
. [4] Lütfi P a·ş a'nın hayatı . ve eserleri hakkında tam bir maliimat almak için bakı-

nız : F u a d· Köprü 1 ü; L ü t f i Paşa . Türkiyat Mecmuası Ç. /, S. Tj9-150. 
lS] .... .,._, l6] .ıl>. . [7] ~J . 
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Bur~q~ki m.anzum parça, 2~~ Ji !1). t__.Jıj .:.,1:-J, da Orhan devri~e ait kıs· 
mın SOJl .bc;ıyitleri olarak aynen mevcuttur[']. Yalnız burada birinci mıs• 
ra'daki idiben kelimesi aslında irüben şeklindedir.. . 

ll. NESiR Andan sonra Timur kendü vilayetine g~tdi Kırşehir'i ve 
Sivrihisar ve Beg bazandı Karaman oğluna verdi .;·_,.k_; · ve •j.J~;~ ve 

~)\; [ 2J Is/endiyar oğluna· verdi Kendü vilayetine gidüb hicretin sekiz yüz 
dördünde. 

Nazım 

Olur [:J fütur içinde gitdi 'Şehr.iyar 
Yıkılub yakıldı çok şehrü diyar 
Çün Timurun hiç adli yoğic~i 
Lacerem kim cevri anun çok idi 
Meml~ket çünkim giru elden gider 
Kişi böyle yavuz iş fdüb nider 

. Nesir Yıldırım Han .ondört yıl beğlik itdi 

Buradaki nazım parçası da ;_;~ı~> JT !l_,L. t.;ıj ..:ıl:- 1.> da Yıldır ı m 'a ait 
babsjn son beyitlerindendir. Yalnız son iki mısra, benim gördüğüm İsken· 
dername .nushalarının bu kısmında m~vcut değildir. · 

lll . .Murad pCfdişah olıcak Karaman oğlu muhalefet idüb Tata~· 
dan ve Türkden Varsakdan ve · Turguttan ve Rumdan ve Şamdan her 
yerden Karamau oğlu ile leşker var idi Sultan M ura d dahi kimseneden 
yardım istemeyüb Hakleeila hazretine tevekkül idüb K araman oğlu ile 
buluşub şirane cenk idüb Karaman oğlu dahı bukadar leşkerile önünde 
turamtıyub ahır girizan oldz Beglerinden ~e adamlarından nicesi helcik 
olub hak aldılar [4]. · 

Bu satırların da ..J~~>JT .:!l_,l .. 't_ • .)ı;· .:., 1:-1:. daki şu : · 

..!!~ , .. :.,jj" IS/. f. IS..ı!J.l ıJsQ . cl:':'• ol!. ;_;\..1.} $j' 1;1 

('1'• o-~ı'l IS~ ~Şj ı 

;\,;: J:: .l ('.) 1 ~S:> J.Jj_ (' J" 
ri;., .:!l;, r .J.)J .ı.,.,. _,k., J~.J-' 

.) 1 v IS ~ IS :r~ 1. IS ...1.:!.1 ,j J':' 

[1] Balcınız : Dasilan-ı te'varih·i MülO.k·l Al-i Osman. 
[2] .ç~.._.ı; Kaleciki. 
[3 Buradaki olur kelimesinin aslı sadece ol dur. 
[4] LÜtfi Paşa, Tevarih'i Al-i Osman, İstanbul 1341. Yukarıya aldıkımız · 

parçaların birincisi, · bu eserin 31 inci, ikincisi, 60 ın cı, üçüncüsü gene 31"inci sayfalarından 
nakledilmiştir. . · · · 
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mısraların nesre çevrilişi~den ba~ka bir şey olmadığı meydandadır. . 
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Ah m e d i lskenderna~e'sinin elimizde bulunan. en çok istinsahlarının 
XV inci asırın ikinci yarısın~ ait oluşları bize lskendername'nin o tarihlerde 
bok okunan ve aranılan bir kitab olduğunu açıkça göstermektedir. Eserin 
Şiraz' da · Az ·e ri lehçe.siyle yazılan nushalarının da b~lunuşu ve · bunların 
daha çO'k XVI ıncı asra ait oluşları, onun şarki anadoluda ve daha başka 

1 • 

sahalarda d3: aranıldığını, ve oldukça uzun Ömürlü bir şÇ>hrete sahib oldu-
ğunu an!.<ı.tmakt~dır. · · . 

İske'ndername'nin XVI ıncı asır tarihçilerine de kaynaklık yaptığını; 
Lütfi Paşa Tar i h i bize açıkcıt göstermekie beraber; Lütfi Paşa'nın 

· eserini lskendername'den alınmış _parçalarla süslemek fikrini mesela G i e s e 
anonimi kabilinden başka eserlerden· almış olması ihtimali de vardır. 

Fakat, Dusitun·z tevarih-i Müliik·i AU Osman 'ın yazdığı yılİarı takip 
eden devirlerde, bilhassa ilk O~manlı tarihçileri tarafından görülmüş ve 

· istifade edilmiş olduğunu sağlamlaştıran en kuvvetli delil, Ş ü k r u Il a· h 'ın 

· t__; ıyıi~~r. i ile ~ Jt :!l.Jı.. t . .; ıj .:_,1:_1.> arasındaki çok büyük müşabebettir. 

AHMED]- Ş ,Ü'J( R ULLA H 

Dasilan-ı tevarih-i Müliik-i Ali Osman ile Behçet-üt 7evarih in 
karşılaştırılması 

Yukarıda Ah m e d i taribinin ortaya koyduğu meseler üzerinde yap­
t;lığımız araştırmalardan anlaşıl~cağı gibi, Ah m e d i taribi ile ondan sonraki 
O s m a n 1 ı tarihlerini bu meselelere ~air ·verdikleri malumatı araştırmak 

için muhtelif bakımlardan ka,rşılaşt,ır.mak . icabediy6rdu. Bu arada, .:,bı, 

' ;..;~~ J T :!1_,1.. t.Jıi dan en çok müteessir olan eserin, . Ş ük r u ll ah 'ın . 
t.;ı_,:ıı.~~ i olduğunu .gördüm. O kadar ki bugün, Ş ük r u ı ı ah' ın bu es~ri 
içi~ O s ma n' dan· E m ir S ü le y ma n'a kadar olan kısımlarda, - bazı 

ila~eieri ve eksikleri olmakla beraber - .:,~~ J T t _;ıj ;_;l:-1.> ın Fars· 
ç~ya tercüme edilmiş bir şeklinden başka bir şey değildir diyebilirim. 
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Aşa~ıda ·· g-·o;·tll~ce~i gibi;· Ş ü k r u 1 1 a h, A' h. m e ·d .i' nin yahllz tarihi 
malfimatını değil, .birçok teşbih, temsil ve .tavsiflerini. de 'eserinde-tercüme 
etmek ve nesre çevirmek işlerindeki zaruri de~işikliklerle beraber· -aynen 
kullanmış bulunmaktadır;- . Ben, · burada her iki eser-i, mısra mısra, satır 
~atır karşılaştırmak gidi 'büyük. bir' işe gir.işecek değilim. Çünki bunlardan 
birkaç tane~ini ya~ yana getirmekle de bu · hususta kafi görülebilecek bir · 
neticeye· yarmış .. olabileceğim: · 

I. A h m e d i, O 1r h a· n'ın faziletlerini anlatırken; 

· ~~-~- j~l )..dj, ·JA>I ~c 
.ı;-J o-l:Ji _;.Ü ~.S...I~~I · 
.:ı:,:.~ • .ll~·' \( 1 -IIJI ..:.~ · 

jL.J("Ii J ·~J Jl.. .:ı~ı ..d~. 

. ,)l<i=cl !lL 0\.;.JJI ...ı. • .ı. . .) !lL . . . .. .. " 

"'=A' J.JI f'.:ıl: .... · ~;.:\; K ' 
ı.)Js::ı: .)1 .)\( J;aı ı$" ;)..}'_.) 

ı.)l:.- L~~ .j '( ~~~ ~-,)' )ı:ı . 

beyjtleriyl~ S i na n Paşa 'n·ın Orhan tarafında~ iltifat · gördüğünü ve 
hatta paşalık rütbesi aldığını ilk defa · ve ehemmiyetle kaydetmektedir. Bu ' 
kayıt, ~şağı .'yukarı aynı ifade tarzı ile, Ah D?' e d i • den ·_ S_? n ra ge~ e ilk. defa· 

t.JıJ:IIö. :-17 de zikredi~mektedir .: · 

.$~ Jl..._;&t ,)!!. I.S...ı.:.~l .) ı-L· 0 t:_ L'':JJ,. . ...ı.:i!.r' J\J.I~i.v" ..J\;..,?JI .ı;-,.1 r"~I.Jl rl"' J•l . 
b.~I:S.:i\c. . ..:.I.J,) ~~1;.) .j..l.o, ~..ı;· ı. ;.) ..ı:-J IS.J ~:=•! o..ı,!.. ~-i~-; ..:..-.);.S J o.)_,(·;...l5...1;. 

. [l] ...\,' ,)J"' ':"il L!.~ ı.)l:-...ı.~ J-1... ı.)I_,(.~.J .)1_,1) Jl.. . . 

II. Yukarıki beyitleri takip eden mısralarda Ah m e d i gene Q rhan 'ı 
tavsif ederken : 

.:·· .. · 

Atduğı okdan uşanurdı kader 
Ejdeha rümbinden [!] iderdi hazer 

Mü' mine rahmetdi afet ka fire 
Salmışiydi bin mehafet kafire 

Laza düşmüşiydi andan velvele' 
Engerusun illerine. ·zelzele 

m~dhiyele~ini sıralamaktadır. (. ~;l_flld.~r: de ise b_u beyitler ş~ . şekil'de t~r-
cüine edilmişlerdir : · · . . · . · 

. e'l I.S..ıi.' ~~ ;ç.ı:;ı;_ .. 0i.·~.:.: ~~~ .:ı.ı;~·L;.; ·· 
----------~------

tl] .f..JIJ-;1 •~~-, Nurosmaniye kütüı:ı.hanesi,' S. 320. 
[2] ~_,,, .. ~argısu:ıı;lan .. b : ,JS;argı. · : . . · . 
[3J t.h:J'~:er. Mustafa Efendi te.cümesi. V~ligüddin 'E/e~di kÜtü~han~si, Varak.'4Ss'' 
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•:.ı:: ... :.i ·ı.:r_,.)C;ı J 1·--.,·...ı:.>ı t.S:J·~; u. ~ıVJ' ·:.iı.if ~y. · o::..A":.i. )\( ; . . :, .:_.;r; · ~;.. .. / 
:[!) o~bl ,jl!.~l ).l;e ~}J ı.S·Jı...r j .j i.J. i 

III. S ük r u l l ab,. S ü l e y m ~ n p a ş a ' .nın Rumeli'y~ geçişini evvel ce 
gösterdiğimiz sebebler dolayısıyle Am e d ·i .den ~yr;l~rak bir hayli des­
tanlaştırmış bıiluumaktad'ır. Fakat ·b~ arada gene Am e d i 'nin mısralarına 
ve Süleyman paşayı methederken kullandığı lisana yabancı kalamamıştır. 

N esela A h m e d i, s· ü l e y m a: n p a ş a hakkında : . . . 

. •. ı ' 
Hem şecaat hem sehavet ehlidi 

. Hem siyaset hem riyaset ehlidi 

diyor Ş ü k r u 1 l a ta bu mısraları aynen tercüme ediyor : 
L!!J .lJ .)_,,....:. .. .:::.:.ı.);_, ~ .!--:'i)_, ..:..._,l.:. .. _, .!...:.1:-:--' ..:..P.ı;:! t:..~ ..:ıı..ı.:.. .JJ~ 

A .h m ~· d i, Süleyman P.a · ş a' nın ölümü hakkında: . 

. Filmesel nedür cih-an bir rehgüzer 
Bnnda uğrayan kişi labüd gider 

1 • 

fıkrinde bulunuyor. Bu fikrin, Ş ü k r u ll ah taranndan Farsçaya yapılanı 
tercümesi de şudur : 

. . [
9

] ..:...:..J..\' .lı_~ ~=:ıi'..~.:r .Ôv)l> ..:-ı ;fu; ..:ıl.ı:-: ı,}_l J:ll.j 
IV . . M~nsur .satırları arasın·a ,· çok seyrek · olmakla beraber i lı~zı· « be­

yit » ler de .·yerİeştir~n· Ş ük r 1 1 a h, ~ u r a d ' in ·: faziletleHn.d'(m öahse~ 
derken : 

beytini kullarlıyor '[4} 

.JIJir;; -'· ~I.) . J ~1. .J'~j 
..:ııj , ..,..~- J .:. ); ..:..~ ~ ..:.-:.b 

.· 
[lj Nui-osmaniye· nushası. S. 3l0. 
l~l Aynı nushe, S. 311. Buradaki ..:...1.} lerden ilki "firaset » :ikio'cisi « ferasetı• dir. 

·. [3) 'Ayoı nusha, S: 312. · . · .. . · 
.. [4] XV inci asır tarihçilerinden N e ş r i ' oin hayatı ve eserleri hakkında de'ğerli bir· 

te'dkl~ ·neŞretmiş olao f ·a h ri ye Ar 1 k, bu b~ytio 

. . . ~~~'.~.ı. ~ .ı.~ <!'~";:; 
. . ... .. ü' ,.-. ' · ..,. ~-. .:. ,a .:.~le .:..:.ı .ı. . 

şeklinde.·ve O s m ao ~ ·ın. babası E-r. 'T u. rı-· r n 1 ' dan bahsedilirken N ·e ş •r i tarafında~ da 
kulla'uıld;f:",na, dilekat etmiştir. F· h r i. y o· A r ı k, N e. ş ri.' nin hay~tı ve ee.erleri,. S.lS-16, 
N • Ş· r.i· ' o in C:''~:ı! :;.•r, ile. birleştikleri diger bir . riokta da; ·M iç. _v, ı a.n ·ıı.· ~ i.l) a. D -

S i na o paşa hakkında verdikleri ma.lumatıo aynı olmaaıdır. N e ş ri, A h m, e d i. ve 
Ş ü k r u ı 1 a h' ıa S f n a n p a ş a hakkındaki if~d'elerini şu şekilde· almıŞ bulunınıı.ktıı.· 

•; 
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Bu beyit te, . Ah ni e d i' nin. gene M ura d ı~in . faziletlerini sayan mısra­
ları arasındaki şu beytin tercümesidir : 

. .jlj ~':"li ~ .::..,; .~ı .l;l~ 

.j 1 _,ır. j "" J .;"ı .J':" j. 

V. Ahmedi, M ur ad ı i~ . Kara ma n O ğ' u ll ar ı ile yaptığı savaşı 
anlatırken Varsak, Turüu1, Rum, Türk, Şam, Tatar askerlerinin Kara ma n 
şahına yardım ettiklerini ve fakat M ura d 1 in ·bunlara karşı yalnız ba. 
şına savaştığını ve arslanca döğ'üşere'lf savaşı kazandığını anlatırken ; bu 
arada şu beyitleri kullanır : 

~ • ..:.. .:J,-:-~i \( '· .lJJ {:.:; 

~-:-J j , ) ..~~.,i r .:!lp~, .... 
......;\&. .:!l j ı ) .J J ı <\;,..li 

.l.lo J~t .j.H:S ı,S~I;:-1 
~r e;· .;..ı.:...:.,ı t.P; ... . )ô~:':" 

._.ili~ J,ı !J/ . ı'" J\;;' r'" 

t:_ . )ı_,:lı~':"r: ın bu hadise hakkında verdiği bütün malumat Ah m e d i 
nin tercümesi olmakla beraber, bilhassa bu ·beyitlere karşılık olarak kul­

. landığı dil de şöyledir : 

c..:.-1,~ ı.SJ~ ~~)T ~:• jl .)~ J:ı:- tb J\(.lJJ;.)I .;:i:. .ı\(~, ı~ .;j~ .j\W- ». 
~~~L.I} .f'.:.lj\ ))' «..:...:.V •J.J ·:o l.ıı~-~ ~~;.) ... :;.:) l·~!. • .!. J ..ı...:. OJ~ oJ~ l..~l » 

[t] ~ ..lı'.)t:;ı .:!l~J: ..~:ı ..ı. .. .; • .j~J' J~-~- J J.- JJ , 

V~. Ah m e d·i, M ura d ı in bir Sırp asılzadesi tarafından hi yle ile 
. öldürülüşü hadisesini kısaca anlattıktan sonra şu haberi · ve şu hükmü ve­

riy?r: 

y .; .J, ı lölk. <.S~)~ 

JJI ı,jlk. ...ı:r~ "~' .ı.:r~ 0J':" 

.!.:•- .jlbl- •.lo,) J_,l o.l l) . J~l 

JJI ,j.> .f o.l1vPJ .;..ı.-... i'-. . . . .... 
dır : Ve anın zamanınekı Me~lô.na Sınan atebeı ~~ OrhanD gelüp Orhan ona şöl kadar 
•~ne vardi ki Sinan prışa demekle maruf .o ldı. Halbuki Sinan paşanın zenginli~i dola· 
yıaile değil, alimliği dolayıaile o r h an' dan paşalık rütbesi almış olduğu hakkında 

Abmedi tarihinde sarahat vardır . Biz buraaa hem Ş ü k r 1 1 a h' ın h~m N e ş ri' nin, 
he~ .de bu mal~matı onlardan alan H a m m e r ' in yanıldıkları bu noktayı işaret ederken, 
bu haberin şimdilik ilk defa A h m e d i tarafından verÜriıiş olduA-unu aöylomek ve Ş ü k­
r u 1 1 a h ' ın da bu malumatı gene Ah m e d i 'den tercüme ettiğini kaydetmek mecbu­
riyetiodeyiz: N e ş ri ' ye gelince, onun A h m e d i tarihiu'deki bu· maliimaUan Ş ük r u l­
l ah · vasıtasiyle ha~erdar olması veya her iki tarihi de kaynakları arasında bulundurması 
ihtimali vardır, 

(l)INurosmaoiyc nuabaaı, S. 313. 
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Bu mısraların t _)l_,:ll~':"r: deki tercümesi de şudur: 

)
1
] ~\Lu .:..!.) ..ı.:r!. ·~ .... _.,_ ~Jl . ..s)l) .)J": ..ı.:-J ü~l,..:. ~-v- r_.;ı,.. 

· VII. Ah m e d i, Beyazıd l'in ilim ehline karşı gösterdiği ihtiramdaiı, 

alimiere ve şeyhlere karşı yaptığı ' ihsanlardan bahsederken: 

. ı_,!~. 4.il> tJ1: .jl ..~~·ı 

ı~~.ır~J 4..ÜJ c.JJ\Jj!ı 
. ı:~· J, ~ı ..ı..l( ..s..ı..:.;l i:~ 

)~J1'!. ~ 1 ı,.S.l)J';- .... b J:o; 

mısralarıyle gene. öteki ilk Osmanlı tarihlerinde göze çarpmıyan bir şahfs 
daha kaydediyor, ki bu şahıstan da Ah m e d'iden sonra ilk dafa. - onu 
tercüme ederken, bu şeybin adınıda zikreden _:_ Şükrullah balisetmek-
tedir: ç 

Jı..ı- J ..:.i~.) ..s ı_;.... o:!il::o; ..ı.:-) J-ı l-1.- ~-l .) jl_ ;.ı~ıi.J. ~ jl ;.ı\.a.) i:·:-!-
' (2] ~J ... _,C~ l..S.O.~J .lı.lJ~ lr.li.J ı ... .Jr!.J ln· . .lJ _,.Jç ~J~ .lj/_ .,_,> 
VIII. Ah m e d i, bu şeyh efendi'den . bahsederken, nasıl bir münasibet 

düşür.meksizin birdenbire B P. yaz ı d l'in Anadolu'daki fütuhatını nakle baş· 
lıyorsa, Ş ü k r u 1 l ah da Ş ey h R ~ma z an · hakkındaki sözlerini bitirir 

bitirmez, aynı tarzda bu fUtuhatın nakline başlamaktadır . . böylelikle;,ıl. . .:O.; (::.!. 
hakkındaki ~aiOmatımızı tamamlamak .için ~;le-i J~li.!. de . bulabildiğimiz 
Ştİ k~ydıda buraya ilave edeceğiz: · 

. ' 

JJI .:ıl;. ., ıv- .:ı\lJ-J-. 1 .:ıl;.. ..~ı)l:-. (. J..d.. ı:,~l- ı.) l:ll.!l\· 4.~ 1 4...-; ı.)\.;..; · i::..:. ı,\ı _, .. 

· .ıı_ıo::JıJJ..sı..ı.> ıS~~~ u-~-t.;_.d.JI .. :. ı)_,:; J_, ... ı "':'J..ı.:,ı ~.li .... _,ı, ~Jı~~ ıJ..ı.~-t..i~> .:!l.r"'~ 
. : <~&:~ .... ~ı .. fil ':"J..Iı.l ":-'i-tı ı ":-'u:ı ~i:..J} J" ..... :-~ı- 15 ..... _ı;.;, ~!ı..ı.,.. ı..f" ... .:.. ı.:_li}ı~J 

. ü.r""i I·ı-~ ":-'J:-1!1 ~·i .ıC-:...:.·ı. 0\;.....~ı_jl~ · r;o~h ı:,\1.1- rJ>-v~ ..sı:J.~· ..s'Ç)I_, .. .;..U;ı 
[S] 0~!1 ift,_.; cl,ra; .:.,. _ _, J-~:~.) "':".r!. 1"\( ... ı ri..) ~;:-'ı.. 

IX. Ah m e d i, eseri ni, kendisine takdim ettiği son hükümdar E m i ·r 
S ü 1 e y m a n için yazdığı mısralar üzerinde tarihten ziyade, bir kasidenin 
medbiye kısmını yazıyormuş gibi. Ancak · yukarıq~ı;ıberi söylediğimiz 
gil;ıi, _ o buna mecbiırdu. Yoksa M i r S ü 1 ey ~ a n .P~k de öyle medh·. 
edilecek bir bükü~dar sayılmazdı .. 

Fakat .J~" .J .I !1_,1~ ( ;ıy· ,:.,1:-l.l a, her cihetten sadık kalmak za~~nı gö.s­
. termiş olan S ük r u 1 I ah, bu kısımlarda da A h ın. e d iy''i bulasatan olsun . 
t~rcüme. etmekten kendini ~l~ma~ış~ı.ı::. . 

(1) ··t.J'J;IIO.~ Nurosma~iye oushası,S. 315. 
(2) Ay~i Nusba, S. 315. 
(3) ~:.-'~:ı ~r;;.: ter'Cüm~si S. 70. 

'rürkiyat Mecmuası - 7 
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A h m e d i' den : 

. oı§" ;.ı:~~4 (._,!.·J ; Si,;__,_,("' 
,.~.r~J (JIJ; ~j · )JI [ 

;._,1:-.J~:"' ~i J": .)-loJ':".f. 

,_/b.j~;...l>_l Ji ~ı..ı.f" .f. 

Ş ü k r u 1 1 a 'tan 

· ol!. (::~ .:!)_,;1 ..d.JI .)\c.L_,.. .. 

J"' .l l.:> J;l ~J~ · (o.:ı l~l· · J~I 
,):.c. $-1! ;!) _,; ı . o ..ı..:: li .;.tt 
c . .il.;... 4 .. .J• o..ı.:.C.l ; _,1 J+ .. 

~ı..ı.) .J. jl ._;.Ll> jl ~.)~ ~l:....._, ..ı.:. ~.>": .s.:ı;t·ı_,":J.:>J .>y_ J~· ;..,ı_,; ..ri' J.:. .... .;.:ı 

.:. ,.~ • .!...i .SJ.f:l; .:)":J .:ı;~ ) .ı.).:.,-~,.){\;.. .ı-~ 
. İşte şu birkaç karşılaştırma ile Ş ü k r u ll ah' ın t__jt_,:l t~r. indeki bir­

çok par9~ların, A h m ~d i'hin ;__,ı;,.J l .:!l_,I·(JI_,i.:, l:-1.:. ından aY.ı;ıe.n tercüme 
edilmiş olduğunu gösterirken, her iki seri yan yana getirerek daha ince 
bir mukayese yapacak olanların, bu örneklerde görülen müşabehetlere ben­
zet daha birçok · yakınlıklar bulmakta gecikmiyeceklerini de buraya . ilave 
etmeyi f~ydasız bulmuyorum. 

Ki · eğer, hem A.h m e d i'ye hem de Ş k r u ll a h'a kaynaklık etmiş. 
olan bir başka Osmanlı tarihi m~vcut değilse 'evvelce söylediğimiz gibi 

(_.J I _,:l ı~':'r ·de~i O s-ma n' dan E m ir S ü 1 ey ma' na kadar olan bahislerin, 

bazı küçütc fark larla. ;__,ı; .... J 1 ~ _,1. t_ . .ı 1J' . .:,1: .. 1.) dan tercüme edilmişolduğuna 
hükmetm~k şimdilik . akla en yakın gelen bi~ netiyce alacaktır. 

NETiCE 

· İşte şu küçük araştırmaınızia mtydana çıkmış oluyor, ki: Dasitan.ı 
tevarik-i Müluk-i al i Osman, kat'iyen Osmanlı tarihi mevzuu üzerinde 
yazılmış, boş ve efsanevi bir eser değildir. Devrine nisbetle cidden kifa­
yeti bir Tarih olan bu eser, bu gün için de üzerinde ehemmiyetle dı.i~ul· 

1 

ması lazımgeln bit tarih kaynağıdır. 
· Gerçi A h m e d i tarihdeki, 

mısraınin .!1 J~~ kelimesini .:!1 J~ şeklinde okumak gibi, garib bir hataya 
dÜştükten sonra,A h m e d i ' _nin, S 1 t a n O s m ·a n ' a Selçuku zaptetir-
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miş ollmasına haklı olarak bayret eden veya, M u r a d l'in kardeşlerini öl­
dürmesi hakkındaki maliimatı, kayıdsız, şartsız reddederek eseri bu nokta· 
dan da zayıf görmek. isteyen kiı:nseler olmamış değildir. Ancak, eserin 
yanlış istinsah edilmiş, tek bir nushasına bakılarak verilen, bu ilmi kıymet· 
ten mahrum, ve iptidai yanlışlıklarta dolu indi hükümlerden burada bahs· 
etmeyi tabiatiyle lüzumsuz buluyoruz. 

Yalnız ğene aynı eser etrafında, bizce epey ehemmiyetli olan bir, iki 
küçük ihmal veya nisyan hadisesini, araştırmamızı temamlayıcı birer kıy~ 
meti h.aiz olmaları dolayısıyle zikretn.eyi faydasız bulmuyoruz: 

Meseıa, G i b b o n s' Osmanlı imparatorluğunun kuruluşu isimli ese· 
. rinde, (S. 7)· Osmanlı kavminin ve hükümdarlar hanedanının menşeleri 

· için, veya bunların X IV üncü asırdan evvelki tarihleri için müverrihin 
müracaat edebilecegi Vsmanlz menbaları yoktur. Dedikten sonra: lstanbulun 
fethinden evvelki devire aidhiçbir yazılı vekayıname mevcud değildir. 

En eski mü~errihler XV inci asır sonlarındandır. Diyor. 
Müve~rihjn birinci fikrini tarih ilmi bakımından haklı gösterecek se~ 

bebler yok değildir . . Fakat, ikind fikrini~ doğru olmadığını Dasitan·ı te· 
varih i Mülii.k-i al-i Osman, Bize mükemmelen isbat etmektedir. Bu eserin, 
muhtasar ve ipticlai olmakla beraber, bir bulasasının 1328~1912 de, Tarih-i 
Osmani encümeni mecmuası'nda N e c i b A s ı m tarafından neşredilmiş 
bulunduğunu tekrar hatırlatalım. 

Burada, bir de E n ve ri Düsturnamf!: sini çok kıymetli bir mukad­
dime ile ilk defa neşrederek, ilim alemine tanıtan hocam M ü k r i m i n 
H a 1 i l'in, Şüphesiz daha önce gayet iyi bildiği ve ta:!ıdığı A h m e d i' t~ri· 
hini unutaı-ak, Düsturname için, · Yazıcızade Ali'nin Tarih i-al-i·Selçuk'u 
müstesna· olmak üzere Türkçede bundan evvel telif edilmiş bir tarih ki­
tabı hemen hemen yok gibidir. Deyişine verilebilecek manayı aydınlatmak 
istiyorum. 

Düstutname·i Enveri-medhal kışınının ilk cümleleri arasında bulunan 
bu sözleri söylerken, müellifin ilmi ihtiyattan uzaklaşmamış olmasından da 
anlaşılıyor ki bu kayıd .sadece bir n isyan neticesi dir. Çünkü en ğeç, 810 da 
temaınianmış olduğunu farzedebileceğimiz Da~itan·i tevarih i-Mülk i aZ-i 
Osman ife 869 da yazılan Düsturname'nin telif tarihleri arasında 59-60 
sene gibi mühim bir fark bulunmaktadır. 

Benim daha Düsturname'nin tab'ından evvel, lskenderryame nushala­
rını karşılaştırmaya başladığı m tarihlerde, bu hususta,· kendisinden istifade 
etmiş olduğum değerli hocamın, Düsturname mukaddimestndeki bu satır· 
)arını, kend.i lehine temaıİılam.ayı bir taleoelik borcu sayıyorum. 



AHMED I, İSKENDERNAME'SİNİN TÜ~KİYE VE AVRUPA 
· ' KÜTÜPHANELERİNDEKİ NUSHALARI . 

Nusha tavaifleri - Bu araştırmadaki Diisitan· ı tevarih· i mülıik·i til-i Osman met~ini 
meydana getirebilmek için karşılaştırılan nushalar - Içinde Osmanlı tarihi bulunıniyan 
lskender~ame nushaları. · 

Bu araştırmamızdaki Dasitan·z tevarih-i müliik i al i. Osman metnini 
meyda~a ğetirebilmek için karşilaştırdığım ve Ah m e d i İskendername'sı 
hakkında umumi ·mah1mat almak için teikik ettiğim . İskendername yazm~­
Iarını·n hepsi 22 tan dir. Bunlardan iki tanesi. B er 1 i n' de, birisi , B ur s a'.da, 
Bir. tanesi, K o n y a'da bir tanesi, E ·d i r n e' de, onyedi tanesi de İ s t an­
b u !'dadır . 

. Bunlar arasında . içinde O s m a n 1 ı tarihi bulunınıyan nushalar dokuz 
tanedir .. Nushalar arasındaki en büyük fark im la farkıdır. Bu im la far~la · 
rında, nusbaların istinsah edildikleri yerlerin mahalli şivelerinin de am il 
oldukları aşikardır. Bilhassa XVI ncı asır ortalarında Ş ira z'da istinsah 
edilen bazı nushaların imlasında A z er i lehçesinin hususiyetleri ğöze 
Çarpmaktadır. · · 

· . Bundan başka, bazı nushalarda e_ksik yazılan parçalar "ald uğu gıbi, bazı 
~ushalarda da, digerlerinde bulunınıyan beyitler vardır. Bu gösterdiğim 
farklar, O s ma n 1 ı tarihine aid olan . kısımlar içindir. Yoksa bütü'n 
İskendername deki nusha ayrılıkları bunlardan ibaret değildir. Bazı nusha· 
ların baş ve son taraflarında büyük parça noksanlıkİarı görüldüğü gibi, bazı 
nuslialarda da Ah m e d z'nin hayat ve şahsiye tine, muasırları hakkındaki 
düşüncelerine ve İskendername'sine aid, bir çok nushalarda biılunmıyan 
~hemmiyetli -pai·çalar göze ç~rpmaktadır. O kadAr ki, bu parçaların bazıları, 
bütün İskendername'nin bizzat Ah m e d i tarafından bir kaç defa üzerinde 
işlenerek yeniden tertip edildiği zannıİıı vermektedirler. 

Osmanlı tarihi kısmı da dahil olduğu halde bütün 1 s k e n d e r na m.e· 
mısralarinın çok defa müstensihler ta~afından yanlış ve değişi k kelimeler\e 
yazılmış bulunduklarını da ~~ ayrılıklara ilave edelim. 
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METIN BÜTÜNGEMESiNE ESAS OLAN HUSUSLAR 

A - ~.~·;..ı.:C .. ı, 1 st an b u 1, Üniversite kli.tüphanesi, Türkç~ yazinalar 
kı.sım, · 921 nurnarada kayıdli nusha. Cild ·: K~hve rengi meŞin, yaldızlı . 
Ön kapağın kabartma yaldız şemse'si düşmüş. Yalnız . arka kapakta var. 
Boy : 32X41,5, . . 

Varak adedi: 115. ( lakendername kısmı, 74/b. de bitiyor). 
Satır adedi ; 31. (dört sütun üzerine yazılmıştır), 
«lik ve boş bir .. sahifede, ..... ~· .... :.:.·!-' ..;.~ ":-'\:) ./.J . ~.~·,;.~~cı ":-'\:\yazılıdır» . 

Bu ikinci kitab, gine Ab m e d i'nin ~j;;..J .:.ı:~ isi'mli büyük manzum 

ineıınevisidir. 

Başlık : yıldızlı ve laeiverd renkli. Yhzı ~ nesih. 
Başlangıç : . 

Son : 

~ ~~' ~~ .U....e>- .j-.ı.: .. 
;~ ~.J';.. bl .6-'; ıs..t..a-1 

)~..-b ~ ~( .. .ı.l;L-~· .... ~ç. 
. ~ ~;..ı.j .;-4) f \( 1 ,:_;,-) 

..5·" ı"J~A.ii Jy~· ..:r. ~Y; -e>­
~\!. o.J.,.~IIoJ tS;·~ ~_t-l;\ ol)~;.. 

~.) .:!lı ..ı.~ )~ .).iç. J:.!.l l' J! . 
~ AjS')i ı J! jj_ .)ı t 

...A:-.Ai l..ı.:...ll-~ı_ J'" .:!l;l:l ı .:,ı..:a .. ; .;r! ;.;· J!.ç. e7Uı o}l j · oj~ ;,• t;)lı~_, 

Atv c.Jı .• _>Lı(",JJI"fl ~U I )i> ":-'>'~~ ;_;~ ;_;! JJ-J ..1. IS' . ._s;.t \~; Jl r::.WI ":"illi...A~I 
· Müstensih : Nebi bin Resu·ı bin Ya'kub. 
İstinsab taribi : 847. 
Bu nushada Osmanlı tarihi kısmı, S~ 65/b de başlıyor ve 68/ a da bitiyor. 

B - c.,S..t..a-1 U·;.J.:.s:'_ı İ st an b u 1, Üniversite kütüphanesi, Türkçe yaz-

malar kısmı, 166 nurnarada kayidlı nusha. 
Cild: kahve rengi meşin, şemsesiz Boy: 17,5 X 26,5. · 
Varak adedi: 316. Satır adedi : 13. 
Yazı : Nesib, · Harekeli, serlevhalar kırmızı. Cetvel, kırmızı. · 

Başlangıç: 

(':~ ı.S, ;..ı.r ~! -.;_; ).\; 

. ':J,ı J:!? ":~- ( j,- .;v#' 

[1 J )J.:(' ~ : .biz~gidür; be.zegidiı:: süsüdür; -' 
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· Son : Asıt' son sahife düşmüş. Şanradan başka yazı ile yazılarak ilave 
edilmiş. . . 

Müstensih : yok. İstinsah tarihi de belli değil. 
Bu nushada O s ma n lı tarihi kısmı, var ak. 268/a da başlıyor. Ve 

280/b de bitiyor . 
. ·c - . .);ı~ .ı.,.L';oA:.("-ı ':-'1:.1 1 s ta n b u 1, V niversite kütüphonesi, Yı 1 d ı z 

tarih kısmı yazıları arasında 106 nurnarada kayıdlı nushiı (Asar-ı nefise 
arasında). 

· .Cild : Kahve rengi oieşin, Boy: 18 X 27. 
Varak, 1/a: c)i.;;. .ı.J t .ı...&. ..:..ı. ı) lhl.. ~1..::-ı..~ ...., l:.Cı~l .... yazısı var. Va-.. . . ... . . 

rak. I/b ; minyatür resim. 

Varak, 2/a: Bütün sahifeyi kaplıyan müzehheb bir çerçeve içinde 
·$';ı~ .ı. .. lı';.ı.:.Cı ._.\:.\yazılıdır. Asıl ese.rin başladığı,. varak: 2/ b nin başlığı da 

müzehheb ve bütün sahifeler · cetvellidir. 

J : 

Varak adedi: 276, satır adedi: 15 
Başlangıç : 8 

r-'(,.. \Si ;.ı.r ~! ... :_;_,.i; 

':IJI ı>:•i. ~~~_,- r-f'j_,- ~V" . 

Son: 

~. ~ı _,~ ~ı ı?- ~l.ı.:­
_,~ ~~~ ~~;.: ı,S.J.ll" ~ 

.-::,..)lı:,,.~ )ı-.uır-ı .)\:, 
~J I ı:;;tj ~LII_,ı_ ~t :1J_,) vJO 

.s- ("_,~.;.;.:ı,"; c.:r. .)_,ı:- ı~;.. 

_,\;. o..l.::i~ ~- _, .,:ı_,.JJı ~ 

Bu nushada O s ma n 1 ı tarihi k ısmı , Va:rak 235/ b de başlıyor ve 
245/a da bitiyor. 

Bu mishada birinci varaktaki ile birlikte , 9 adet minyatür vardır. 

Ç - ""li ı.;.:.('- ı ':-'\:) İ st an b u 1, Üniversite k ütuphanesi; Türkçe yaz· 
mular kısmı, 848 numara kayıdlı iıusha . 

Cild : Adi, Boy : 13 X 18. 

Varak adedi : 242, Satır adedi : Baştan birkaç sahifede 16, Digerle-
rinde: 17. . 

Başlık, kırmızı . Cetvel, kırmızı . Yazı : Adi nesih, harekeli. 
Başlangız: 

('~"" \S ı ;J.f ~ ~; ... ; _,.~ 
~J ı ıj~ ~:1:- (_,;... .;vA 

r="" )ı ı:., .... )ı ... ~ ır"-! j(;, 

<I!J ı ıj~j ~IJJ. p_,.[ vA 



Son: 

~. ~ı .l~ .Q._~ ıf.ı.:_ 
J.l~l.:ı d ... ·C. <11:.~~ ~ .. .) •. 

~ ı;J_;.JJ ~ §" ('6" ı ..:..a-) 

Ah m edi 

.:ı ~ ~~ o.ı.._I.Övı ~-..U.f 

..s- (' ~ )\,... _,:; ;,; J"; .:.r. ;,; J~ ~;... 

. ;.lj':.ı.~l ;l_,.ı.Ac J:.!.l s::ı~ 

~ . .J;jı I.Sn ı )t_ stı r 
. .:ıG. o-'-::Ö."-J ~-.) ;_;_,.JJI .)~;... 

.ı.. J"- ~·=;~- ı.J---- Ji.; ~ı..:,_,.1 _,......"~ı ı .:..;_, - ..ı. .. ıı r-".J JJ~Iı..>->1~ Jrı_,ı J JJ''" 
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J • ..lıJ:1i J .. ~IJ!~l. ;;_,;..~ı_, -'::-:...JıJ Jl,.; ~J (!\:ı;. Jl c:_I:Jı -:-i..i.ll ....A: .. :II .....A;..:.;.:ı ~ı 
4.:__,::11..::.._,~ :ı,V , ;_;; lt" ~-t_.;~·ı..::. .. L. -.Ul.J.t&. ;,;- ı:t . ..:ı_,f- ·;_;L,...~IJ:I; ~·l:......ll~) 

. · '. r;ı~.Jı_, ~:ı"' .. .uıJ ... 
Müst~nsih : M h m u t bin H a s a n, İstinsah tarihi : 880. 
Bu 'nushada O s m an I ı tarihi kısmı, varak. 207/a da başlıyor. 

D - .... ~· .:.~ .J ;.ı.:.C..ı t->~- İst;ınbul, Süleymaniye kütüphaaesi'ne 
m~rbut Ç tt I e b i A b d ll a h f. f ~ n d i yazmaları arasınpa, 240 nurnarada 
l<ayıdlı nusha. 

Cild : Kahve repgi meşin, altun yaldız şemseli. 
Boy : 21 X 30,5. 
Varak ş.:Jedi : 306, Satır aç:led 13, Yazı: Nesih. 
Başlık, altun cetvel, Cetveı : Kırmızı. 
Başlangıç: 

r-(',... ıS' ;> s~~ ~-i _,.~ş· 
.ı_,ı ..>:~ --=~_, .... ( ;_, .. ~ V' 

J{_,:: .. ;ı"'_, r:,... )ı.:,...-)ı "-~~'r-ı I. '..:ı 
.~.J, ~:;~· 1,$~..~~_,._ r d,;- V' 

Birincj ve !kinci mısralar, başlı~ içindedirler. 
Son: 

..;, ~ı .)~ ~~;... ı.f.J.:..­

.)~ "'-)\~ı .ı~;.. (.$~..la" ı \( 
'('ı ~~;... .i ı;~- .i~. ( 

,.$·" 1'-'.))\Aı'_,; .:.r. ı)J'7 .ı~ 
..) \;. • ..1::""' J .. :! .) ı)_,_,_, ı ~ ~;... 

\( ı ~-- <ll::Akl ı) _,_;ı .!7) 

Bundan sonra cedvel içi.nde : ":'\.,._,lı · dili.)_,•! ..... I:.Cı\ (-JJ.J yazısı yazı· 
lıdır. Dah~ sonra J_r,.ıı j~> nin ~ilınizi Ş ey }ı M e }ı m e d i n tilmizi J:~ 
ı..r"' )ı ':"':b.;.. ki, QQshanın m~stensihidir. Es~rin iştinsa,h . ta,rihini dt: şöyle 

kaydepiyor : , _ 

.;.J":'~.ll~ · ~,'\t, -~._iJ ~:;.·ı (: ... J Jı_,.!. .J,.:.;_;~ c;·" U"'~ıf ..:.i_,J I.J.,Jı (·~. <!U~! 
. rl.. .J 4.:1• o4.11\uL..o .J ~J:~I 
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Müstensih: ı.5:.c ).1 · ... :b;.. .:.r. J:l>. 
fs~insah tarihi : 892. 

' . 

. 1;3u qusbada O s m a· n 1 ı taribi kısmı, varak 259/a da b~şlıyor ve 
272/a da bitiyor. 

E - ~.~·;.J:.~ .. ı Jıi..) İ s t. a n b u · ı; Süleymaniye kütüphanesin~ me~but 
Ldl e l i yazmaUırı . arasında 1995 nurnarada kayıdlı nusha. · 

Ciİd: adi, ·Boy: 16 X 24,5. 
Varak adedi : 198, Sahr adedi: 15, Yazı: Nesih. 
Başlık, müzebheb. Cedvel, kırmızı .. · 

~aşl~ngıÇ : 

~~ .; , ;.J.r j~ .c..:i _,.i 
Son: 

. o,r . .J. IJ"ii_· .J. .u-1 ~-:=--\(.ı'' ~;:;i J l.i ..:lll J"! ~·lı';.J.:.Cı ~\:.s::iı..U. ~r· · 

Müstensih : o? .J. ~i. .J. .u- ı 
lstiRsah tarihi : Yok. ( Bu nushada, ilk kısımlar güzel bir yazı ile yazıl­

~ışl~rdır.JÇinde O s ma _n lı tarihi de bulunan son kısımlarda yı;ı'zı de~işiyor. 
V e nushi böylelikle çok bozuk bir yazı ile temamlanıyor. ) 

Bu nushada O s m n l ı tarihi kısmı, varak 157 fa da başlıyor ve 168/a da. . 
bitiyor. . 

F - ~\,; ;.A:.C.ı l s t a n b u l, Reva n Köşkü kütüphanesi yazmaları ara-
sınd~ 812 nurnarada kayıdlı nusbil. _ . 

Cild : yıpri\nmış , kabının içi ve· dış ı · şemseli. · 
Boy: 20 X 30, Varak adedi: 309. Satır adedi~ 14. 
Levha başlı~ı: 3, Minyatür: 9, Yazı : Ta'lik. 
Yapraklar, zereışan, sahifeler altın· cedvelli, cedveller bir çok yapraklan 

~esmiş. · 
Başla.ngıç : · 

Son: 

. rG. .; ı .ı.) S~! ~i . yli 

,J ,ı ..;;;.'i- ~l!J"" ( j J""' .; vi" 

~ 4o ı .) ~ 4o ı .J';... J-I.J.:-. . - - -
.)~ ·-~ ı ~.~ Jf- ~-.J.~~ 

~,.., ) l,r ;.uJ ı,.ı .J ~ 
,J, ı ..;1 i ı.s~ ı ..u i . · r ~:..r vi" 

J-·.\".))1. ..... _,; 0Jf. l ~ )";' .J. 
.)\.!. ~.J.:#-J ;> ı.:ı,_ı_, ı ~ 

..~ı_J .. ~.1..--i , ~=- _,.:.-~- ~~ ..... ~ ..... ,;.) .,.~,..: .l~.ı'.I I~J.. J ":'ı ... _,l ı dııı.:ı_,·~ yi:.C~ ~(~ 
~~,., ı _, . .JT J il- ... ~ ~ .J'" ·~I~J jl~.!.ll;~! -j ':"';~.l l .Jr ;.ı .... ;:~ ı ~&.il i 
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Müstensıh ":"ı~ ı..ı..f ;_;-... 

İstinsah tarihi: 966 (Şiraz,da istinsah edilmiştir). 
..;. . 

Bu nus~ada . O s ma n.l ı tarihi kıs~ı, 'l!'arak 277/ a başlıyor ue uarak 
288 / b bitivor: 

. Bu nushadaki O s ma n 1 ı tarihi kısmı, N e c i b As ı ın tarafından ihti· 
sar edilerek .1912 ie Tarih i Osmarıt encümeni mecmuası'nın birinci sayı· 
sında neşr~dilmiştir. . 

G - r_,ı;.~ ~~L·;..l .. S::: ı. Istanbul, Mur,ad Molla Kütüphanesi,nerper­

but, Sultan Ab d ü 1 h a m i d H an kütüphanesi. La la ls m ai l efendi 
vakıfları 'arasında 294 nurnarada kayıtlı nushası. . 

Cild: Kahve. rengi meşio, şemseli , Boy: · ıo,SX15,5 Vaı:ak adedi: 237, 
Satır cıdedi: '17, Yazı: Ta'lik. Birinci aabifede, La' la İs~ail efeudi vakfı 
olduğuua d~ir bir mühür ye r _,ı;..:. ~~L';..I;_S::::ı yazısı vardır. 

Başlangıç: 

r(~ ~.SI ;o.!.[. o~ ·., __ ; _,.li . 
<IIJI ~:&i "':~J- (J_,- <~iv-

So'n : 

;.l<\i1.l ~:: :ı>:'- '1.1:=~ .J..i"' . 

~ .J;-~• v"' ,ı r \( , .::..;ı-) 

r:~J'.:?' Jı • .u'r-! .r:, . 
~ J 1 ~:; ,- lS! ı ..ıl_,_ r ·~r V" 

• ).l .). ... :~ 1 ~~-j) J:.:.l .(' J! 
~ ~j T .)11 .:ı-". ~ı t 

;r .. ~.r.:Jl .,;.~ll l o.l.. ~ _ _,_; :.ı• t_ l~&lı ~,., ..ı.; y l.tı}l ,.:l .. ll.!.llll .. nı.J_,•ı ":'l:.C1ı( 
'rrl .ı.UIJ.u, J~ .J! (.ı->- v: r~ -'!.:liJ l.~ ı -. ~· -.:~ \.Q.!.J ~4~; Jl ~tJI ~ı ~Al l~_ 

· ~·~ ~ .. T rY<-ı J.tı' e::": _, 

-li- ~-~ J" -.Uij--o.J <~>·1.-·-i .J ·0.!·z- _, 1.5-1>-l -.:.- .1.- ı ,.,: J >--)IlC:.; Jr! J 
.:. 1_,-llj.tı ı;r ~pl(..s::J)\ .. y J ı.J:J-)ıJ .lj)II.J_l- J~ •lll j~ _, ~1· -.~ _, ~~ .J 

~ ~j)ll J•I.J 
M stensih: J" (J! :.ı-- (J! rl-
lstinsah tar ihi: 971. 
Bu nushada O s ma n lı tarihi kismı, varak, 202/ b de başlıyor, ve 

212/b ·de bitiyor. . · . 
H - ;..l;.s::'-1 t_. ;ı: Ü s k ü dar, Selim Ağa hütüphanesi, Keman k e ş 

fihristinde, ·385, .numarada kayıdlı nushası. 
Cild: Kahve rengi. meşiıi., ·şemseli, Boy: i7 X 24,5. 
V~r.ak adedi: 252, Satır adedi:17,Yazı: "Ta'lik kırması.(Birinci varak 

iyice bir Nesih ile. b.ir başkası tarafından yazılıp ilave edilmiş. Eserin asıl 
'yazısı güzel değildır). 
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Başlanğıç :. 

rs:'... 15 ı ;~ S.~ ... : ... ; yli 

..ı_,ı J~ "'f!J- (;_,- .; ~ 

Son: 

r~' rı;.; .~ı f .Jf' vl" 

Jl>- o~ı_l.i:'J. •"'•Jj.J- .ÔI." 

r:~ J.ı .:.ı~ ) ı .ı..~~ ır-! .J ... ; 
..ı J ı J !~· .s: l..d J'. (.ı tJ ~f' ~ 

r-·)1!_,- .J! o.J..o'l r ~f. vl" 

J7· rJ-1.\:i .. :_ı .J. ı,SJ, vl" 

Bu nushada Osmanlı tarihi kısmı, varak 215 de başl ı yor, 226 da bitiyor . 
. 1 .- ~-~.>.lLl B ur s a·umumi kütüphane. Baba efe n d i kitapları 

a:rasında, tarih kısmı, 9 nurnarada kayıdlı nusha. Cild: adi, Boy: 17X26, 
Varak adedi: 165, Satır adedi: 17, Yazı; Ta'lik, Baş taraftan 120 sahife 
.ve 1800 beyit noksan olduğu, kitabın · Üzeı;inde yazılıdır. · 

Blşlangıç: (Varak, 1/b.) 

..;,1:-J.l: .. ı!~l.C" r::A: ;-':.s:' .. ı rV' ..Jl:-ı, 

... .;,.. j "':~!. o;.J'6' ..;,_,.,.. (. -'; J. ... • .;,.. j ).ı;_\ J:~ ~~ C:'! ... 

Son : (Varak 165/a) 

c.S...: r ~ii.~; .J. ..:ı>::- ..:ı>':' ~>­
.) 1.:. o "':!•~ .J ı.s:' ~ ı.) _,.,.ı_, 1 ~ ~;.. 

.......t:-..411 ..ı.:.! ı ı.lı. J" .. -a:;i .:.,-,.. 1 .ı..ll l j,.! '="li.Ci ı~· ..,...-ııı_,(~ )• "~ ' ..,... ı _,...ı~ )"l ..ııı_, 
'-"'>l- "':i!..J.JJ -?-( ~HJI":";~ ~.J .111)11 ..ı .:uı.)~ ı.)_,-;,b.J! ...ı.~ ı u:h\11~; Jı ~1)1 

. ":"'>:~_ı ı t '.ot. ~;k· ı,·, ~i .. ":-'- ... :.>> ..:..r J,\l ı.,p~ ~~ 

Müstensih ·: ..:ı_,-.>,ı. ,J! ...IA"I · 

lstinsah tarihi: 860. Bu nushada O s m a n lı tarihi, varak 127 /b de 
. bıışlamalctadır. 

I - ... li;..l:s::'-1 K o n ya, Asur·ı atika müzesi k ütüphant1si yazıpalJrı 
arasında ' 141 nurnarada kayıdlı nusba. 

Boy. : 16,5 X 26, Varcik adedi 615, Satır adedi : 15. 
ı · Müstensib: .. .u ı..~... .J! .. .uı .lh~ 

İstinsah kaydi : 
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o.;J\: .Cll..i. .. 'll;.; J" ~· ...A:.i...,.i "'-ol:;.ı.:._(" ... ~ U"".J ı ...A:kUı ;.di_, ...A!r.:.l ıJ""~ll..i. ... Jf"" . 
....Arl..s;_,l ır:•..., V.;.-I}IJ ıf_J>\:tı_, ~~.ı.i:l iJ~i l ıi~JI _, ~~J'' J.)L ... .ı..ıol..:._, J!; ~· ı)l.ıı._ı: 
,nı..,..u, ı.S...~..- ı ~·~_,·. J;!..'J-. .Jı, ~ıı ~~- - ı.S,ı.;.l , __.:ç JJıı-.. .:. ı,S;..d ıc·~-;· .s.ı.t-ı't" J:ıı . 
.ıJl i ..L~o ıJ:l .ıJl l o\~ı: ._;.:..All ~iill.ı.~.JI~ J" 4.'A:tY. (.;-> .J 4.!1 \j_,.! ol_,:. ~IJa~ .J oi.J 

~- J>-"J ı .. :-.; J~ ;_; .. i:!- ~i!.ÇI",_ ..>rl2.l ı ..:..;_, 4i;) ı ~-.,J~J ~ı..ı i-'-' 4i~ .. uı&ı 
.... i .. .. • 4 

. ...,.. ı_,....ı~ rı .. ı .. u ı_, ~J':"f"ıı .. :.-'ı.c:l~ _, v.=- .J c)' 
Bu ·nushada O s ma n lı tarihi kısmı 529 da başlıyor ve 552 de bitiyor. 
lstinsah tarihi 864. 

J - .... ı; ;o.ı.:..C .. ı B erli n, Devlet Kütüph.anesi, Şark yazmaları kısmı : 
· or. 4°, ('preussiche Staats hibliothek Berlin). 

Cild : ~ahve rengi m eşin, Y aldızsız şemse.. Boy : 16 X 25,5. Var ak 
adedi: 242. Satır adedi : 17 Yazı: adi Ta'lik. . 

Başlık : Renkli ve yaldızlı, (Nushada 10 adet renidi resim vardır). 
Başlangıç: {Var~k. 1/b.) · 

r:~ .. J.l ;.1.:1 ;~ ~_; ~·i 

. r:~ Jı ;_;..-) "!1' ;;.d,'( 

·· Son ': (varak. 242/b.) 

":":.\,_ ~.~~_,, ~ıl; j.ı.:.l ~ ~' 

~u.ı _, ~:.. . .)ı: ... l ._;.b 

· r.~ )ı;_;..-; ı .. mr-ı ;( ,; 
r:(>-J.I ~.ı~~ JlJJI 

":'~C:; J,... ~ ,;.._,~ ı:,.ı.:~; d>:i 

., ı:l:-"1 .. :ı T _, -.:ı- ı 

;1 yu.,_, ı:.: ı... .:..~) _, J~• 

;1 Jil ;b u-'. c.) _,_ı _, ı W:_,;ıi T 
AA . j . ~;&Jıç~i..:.... 

J ı.. .... cı , ı.S -~,.; ı.r.l... • 

":"1:.\ ..:...c:-~ ;.) serlevhasını taşıyan ve 241/b den 242/b nin sonuna kadar 

devam eden bti kısmın müst~nsihe ait qlduğu aşikardır. Asıl .ı. .. ~;.ı.:.(.' .. ı 
.·241 /b de bitiyor : 

.) ~ o\ı :>\._1 .J ~,;. .J . .ı...- \( 

~~ ~.J'. .. ;t; .J'. ı.S). r 
.)\..:. -~~(;. _, ~-.) J_, _,ı ~J!> 

\(ı . ..uı J.iJ,... . .>_,.iı ..:....-; 

Müstensih : .)ı..):Jıı.SJ;.; ..r.'-- İstinsah tarihi: 880 1475. 
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Bu nusbada O·s·m an lı t~rihr kısmı 208/a da ba.şlıyor,.' 217Jb .. de bitiyo,r. 

·. K . - ...,.~,·J..l;~- 1 . A h m~ d z .. B ·erli n,_ , devlet. kütüphanesi Şark .yaz· 
~aları kısmında. 8°. 965. preussische Sütals bibliothek. 
: ·· Cild . :. Koy.u ·kahve rengi 'meşin, Boy : 12,S X l9. . . . . 
.... Varak adedi :· 2~6. Satır adedi· : 15 .. Yazı : Ta'lik,. Se~le.vhalar yaldızlı . 
Başlı·ic· :"'R~11·kli: ve· y·aldızlı• C~dvel : Yaldızlı. 

Başlangıç · : {Varak l fb.) 
r(",.. ...s i Y• (okunamıyor) ~_; y\; 

. ~JI ıJ:i.:i ~:l:J- [ j.J- .; ,.....,. 

Son: (V arak 266/a) 

~- . *' .)~. ~~;. t,f' l ,) (r 

.)~~-~~~ 4-);. J. . ..l~l> 

,_~ Jı.r )ı .. Jıır-! J..;J 

~J' Ji!i I.S!ı..ıJ,._ ( ,jrr v~> 

~.:- r.)~,; c:ıJ::- ·:.r. ,jY." <1)-e­

• ..ı.::•~J ~-.l,jJ-iJI ol)~ 

ts:J 1 -ı,;... od::•kl cJ >-i.. ı .,:..?'.) 

t>:'.i , ~ ~;. .)., j ~ J 1. ,.r 
. ı:ı·~..ıııU" • .:. 0!' 4.\1 1~.) J l _.~i:Atl ........... ı ı~.ll~ j~ ~ı ... _,l • ı:!.llıı cJJ•' .. ~I.:..S:.I ı ..:.,-

c.)' ~:- r')·'ö_..ı..J ...s~ .Jr~ 'J ~uıJJ-•.) j~ ~l..u_J ~~ı..ı:.ı_ .1;.1_~ - ~le. ·~l~il! ~~'t. J) 

Müstensih : W:..ı!IU"...!.~I 
İstinsab tarihi ~ 9 04 (M. 1498). 
Bu · nu~h~da O s m an lı tarihi kısmı, var ak 221 fa pa başlıyor ve var ak 

235/b de bitiyor. 

IÇINDE OSMANLI TARİHİ BULUNI\ı1IY AN İSKENDERNAME 
NU SH ALARI 

· Onsekiz timesini bizz'at dört tanesini bilvasıta tetkik ettiğim 22 
İsken,dernô.me nushasından dokuz tanesinin içinde O .s ma n l ı taribi 
kımının bulunmadığını yuk~ırıda söylemiştim. , 
·. · Bu noksan nusbaların A h m e d i tarafından 792 de i km al edilen ve 
içerisine henüz Osmanlı tarihi • katılmamış bulunan ilk İskendernciine 
nushasından 'veya onun ilk istinsahlarından kopye edilmiş oldukları ' mu-

. hakkaktır. 
. ' 

Gene oldukça mühim, imla, lehçe ve parça farklari· taşımakta bulunan 
pu nu.,balar içinde en mühim · olarak, yarı yarıya ·. mensur· parçalar halinde 

~ yazılmış olan yazmaların da mevcudiyetini kaydetmek lazımdır. 

· Yarısı mensur, yarısı manzum olan bu çeşid · nusbaların diğerlerine . 
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nisbette daha yeni oldukları ve bazı . işgüzar m~stensihler elinde bu bale 
girdikl~ri aşikardır. 

Böylelikle a~ıl . manzum İskendername den haylı uzaklaşmı'Ş olan bu 
nusbalarla, içinde Osmanli taribi bulun~adığı halde umumi araştırmalarıma 
kaynaklık etmiş olan diger yazmaların birer muhtasar tavaiflerini de· buraya 
ilave etmeği faydasız bulmuyorum . 

. Bunlar Içinde tamamiyle manzum- olan nusbalar şunlardır : 
- ~ı; .J~:..C~ı ..,..l:.( İ s t a n b u l, Üniversite kütüphanesi yazmaları ara· 

sında 813 nurnarada kayıdlı nusha. Cild: Kahverengi meşin cild üzerine 
yaldız ve yeşil semse, İçi ve dışı şemseli, Boy: 14 X 21, varak adedi : 248 

. Satır adedi : 12, Yazı : Ta'lik, .Levha başlığı : 2. Minyatür : 5. 
Müstensih : ..s .ii~ -:-S'(' ...A~ r:. .. _,-... 
İstinsah tarihi : 895 

II ~ .ı. .. L·.>.):~-1 ':-(:.\ İ st an b u 1, Univ~rsite kütüphanesi, Türkçe yaz~ 
malar kısmı 409 nurnarada kayıdlı nushası. Cild: Kahve rengi, meşin. 

Boy: 1_1,5 X 21, Varak adedi: 193. Satır adedi: l!l. Yazı: adi ta'lik. 

Başlık : renkli ve yaldızlı .. 

Müstensih : ..s.Jl ..... .!.ll..s)_.. 
İstinsah laribi :- 894. -

III - ..s..ı.~l ~-L';.ı.:.s;:'_ı l s t a n b, u l, Üniversite kütüphanesi, Türkç~ · 
yazmalar kismı. 593 nurnarada kayıdlı nusha, Cild: Kahve rengi, meşin, 
yaldızsız şemseli, 'Boy: 14 X 20, Varak adedi : 187, Satır adedi: '15, Ya'zı: 
Talik.. · 

Müstensih: Belli değil. 
İstinsah tarihi : 1061 

Bu nushada Osmanlı tarihi kısmı iki sahifede hulase cdilaıiştir; Ve 
varak, 1/ b de şu kayıd vardır: . 

t\;,;.·<!\1.-p \'\'1' -.:-,;,) j~l- '.;ııl:.l- o)l.Jı-! ..sl..t. ~..;·~· .... ' ~..s~~ı u· .J.A:~5:'- ı 

'..:.:--1 ._:..~ ll Y O' ıfil=-" J ~.Ü J ..:,._) o.l;i 

IV - ~L·.J..ı.:.G ı İstanbul, Türk ve İslam eserleri müzesi kütupha­
rıesinde .385 nurnarada kayıdl ı nusha, Cild : Kahve rengi, meşin, içi ve dışı. 
şemseli . Boy: 14,5. Varak adedi: 333. Satır adedi : 15 .. Yazı: Ta'lik .. 

Cetvel: yaldız. Mi oyatür : 4 a~et, . Müstensih: r~- ı..ı: 1 ı.J:..dlrl-.L')f _,. İstinsah 
tarihi : 926, . İstinsah edildiği yer : Şiraz. 

V -·~·L';..ı.:.s;._ı Edirne; ·.Selimiye kütüphanesi · Badı Ahmed Efend,i 
kif.apları arasın da 287 nunlarada kayı dlı nusha, Boy : 16 X 26,5 
Yazı : T~'lik_, Son mısralarında, 6066 · beyit olduğu söyleniyor. İstinsah 
tarihi 925. 
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·Yarısı man'zum, yarısı mensur olan nushalar da şunlardır : 

1 - .ı.A\i;..ı.:.CI Jopkapı sarayı kütüphanesi, hazine kısmı, birinci def­
terde, 1551 nurnarada kayıtlı nushası, Clld i adi. Boy: 16,5 X 24, Varak 
adedi : 260,. Satır adedi 15, Yazı : Nesih. Son tarafları eksiktir. 

2 '1 ;.(::Cı (..;~· Veliyüddin Efendi kij.tüphanesi'inde, 146 nurna­
rada . kayıdlı n'ushası. Cild: Yeşil, me~iiı, Kapak kenar lı . yaldız cedveli.. 
Boy 19 X 24, Varak adedi : 320, Satır adedi : 15, Yazı: Nesih, Müsten· . 

si h : lSı,.. J~~ 1 İstinsah tarihi : Yok. 

3 ·_._ .ı.. \i ;..ı.:_Cı Fatih kiflüphanesi'nde · 4186 nurnarada kayıdlı mis ha · 
. Cild :adi, Boy : 17 x 25, Var~k a:dedi : 205. Satır adedi : 15, Cedvel ilk 

sahifelerde yaldız, · sonrakilerdç, kırmızı, Son tarafı eksik. 

4 - .ı.-V;..ı.:.CI ..,.,ı:.\ l..i.,ı, İstanbul Belediyesi İnkllrip kütüphanesi · 
Türkçe yazmaları arasinda, Cevdet vakıfiarından olan nushe ( Henüz 
numarasız ), varak adedi : 229, Son tarafı eksiktir. 

Ahmedi İskendername'sinin bu araştırmamıza kaynaklık eden Tür­
kiye ve Avrupa nushalarından . başka, gene Avrupa katalokları ve bu 
mevzu üzerindeki muhtelif makaleler vasıtası ile mevcudiyetinden haberder 
olabildiğim diğer Avrupa nush~ları da şunlardır : _ 

Biritiş muzeum, Harl 3272. nurnarada kayıdlı nusha. Ağiebi ihtimal 
XV inci asıra aid. ( Rieu, CTM, 162 müteakıp ). Münih, devlet kütüpha­
nesi, numara 174, Paris milli kütüphanesinde Suppl Türe 634 nurnarada 
kayıdlı nusha. ( Bu nushan,zn 345-346 ıncı sayfalarında diğer iıushalarda 

bulunınıyan bazı parçalar bulunduğunu Babinger kaydediyor ). · 
Paris. Milli küıüphanesinde nr. 909 31{, katalog. 332. İstokholm, kıral 

kütüphanesi, nr: 26. Upsala,· Umumi kütüphane, nr. 188-189. S. Petersbur g, 
Üniversite kütüphanasi, nr., 565-566. Roma. Vatikan kütüphanesi, nr .. 58. 
Venedik, cod. Nan., nr. XL. ( Assemani katalog, I; S. 112 ve mü· 
teakzp ). Kembriç Üniversite kütüphanesi, Add. 3542. Macar encümeni 
danişi. kütüphanesinde, Danyel Silagi metrukatzndan aiznmış dör nushn. 
(Türkçe eserler, 0,83-0211-0249-0267 ) Bir de, T h u r y J o z s e f'in 
yukarıda ismi geçen . araştırmasını neşrettiği zaman keiıdi elinde bulundu-

. ğunu haber verdiği nusha, ki muharrir bu nushayı kendisinin te·dkik ettiği 

diğer nushalardan. üstün bulunmaktadır. Bu nusha : . Oktav cesametinde~ir. 
Sahife adedi, 382 dir. Her sahifede 28-30 satır bulunmaktadır. Bütün eser, 
11400 kadar mzsraı ihtiva etmektedir. 

( Avr.upa nushalari için bilhassa, Babing-er ; Di~ Geschichts~chreiber 
der Osmanen und ihre Werke, Abmedi bahsi ile T h u r J o z s e f : 
Ondördüncü asır Türk dili yadigrirları ( Milli tetebb~lar mecmuası, C 2 S. 
112 113 na bakznız. 



Bu teyarihl çün eyledün beyan1 . 

Gönlüme bir nesne düşdi nagehan 
Dahı sözler vesvese iihamıdur~ 
Çaresi nedür anun itmamidar 

·Ol Melikler ki._ anları zikreyledüm· 
Haletin ü sigretinı söyledümu 
Kimi kajirdi kimi e/ıl-{ sitem~ 
Kalıridi anlarda bfs ü milırrı kem 

·5 Ol Mogal Suİtanlarznun 1 adiini 
Niceyidi_işii ideyim şerlıini~ 
İtmediler anı .kim Cingiz Han 
Zulmden halka ideridi 1 ayan 
Ziilm itdiler vell kanunile 
Elierin boyamadılar h un ile 7 

Ziilm kim kanun u zabt- ile ola 
1 Adl bigiB halka ol ascin gele 
Vardur ol sözlerde bize çok zelel 
Aydalum şimdi,_,anz ki_ando yok halef9 

1 O Çü n · anıldı oL kamu ehl i sitem1'l 

1. g.- nushasında: Ben tevô.rihi çürı eyledüm, ayan. 
2. G. nushasında: Dahı söz vesvas ve ol ilhô.mdur. Seklinde olan bn mısraın İ nuıı­

hasıodaki. şekli de: Dahı sözler söylese ilhamdur .. Tarzınd~·dır. Buua karşılık olan mısr:ı.ııi 
kafiyesi de muhtelif nushalarda (ltmô.ndur) şeklinde va:ıılmıŞtır. ' 

• 3 , Bu beyitde, ](i anları kelime leri ., veyln iycabı olarak Kanları okunacaktır. Beyti'n 
ikinci . mısrııı , D nushasında: Haletini sigretini söyledüm şeklindedir. 

· 4: İ .nushaQında: Ehl-i sakarn (rA- ) 
5 . . A, B, C, .H, I nushalarında: (Lutf- :..Obi ) 

6. İ nushasında, 'adiini yerine, hô.lni . B. nushasında, işi diyeyim fadlınz (~.l..d}, A ·nus­
hasında, işit imdi şerhini. 

7. B nush~sında, Ellerini yıimadzlar hunile .Jı.ı ı)J;,.. : ,Jö,>.) 
8. A, F, İ nuohalarında: Gibi: H, İ nushalarında, Ola, · gele yerine OZ.ar, 

gelü;. 
9. Bu mısra, Aydalum şimdam k-ô.nda yok hale[ şdkliude okunacaktır. 

10. İ ~ushaaında: ,.._ ~· 
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Zikre getürelüm ehl~i ' adli hem 
Anal um ol . begleri kim serteser11 

. Bem müsülmanidiler hem dudger 
K.amusınun işi kafirde cidal 
Giydügi vü ·yidügi mrilz hala.[ 
Bu kitaba iydelüm anı hitam 
Ki_anuniyle ola bu name temam2 

Bir gazavet name düzeyim sana2 

İşid illa i'tiraz idüb bana 
15 Gaziler sonra · nişe_anzldt3 dime 

Anlar aşağa niçün geldi4 dime 

~ 

ı.J~j\ç W . Jl;..~· ~ IJ....:.....,\ ı.JL J~ 
1

00 . • ... • Of . 

Sonra gelen Ön gelenden yig olur 
Fikr-i olan bunz kim direm bilür 
Virdi Hak insana feyz itdükde ciid 
Kudret ü ' akl5 u hayat u hem rqücii.d 

. 'Akl ol üçden11 yigrekiydi bf günan 
Lacerem sonra oldz anlardan 'ayan7 

Sonra geldi enbiyadan ol resiil8 

H atem9 oldz · vü ka,miJ.dan eşref ol 
20 Dört kitiibun sonı Kurandur g~len 

Fad ile _oldur anlara nasihıo .olan 
Kamudan çün sonra geldi ademi 
Fazl ile._oldz kamunun hatemi11 

Padişah aşağa yukaru 'alem 
Ol 'alemden Padişah . olurmz12 kem 

--~-------------
11, i, J, K nushalapnda : r' .r"' 

]. Ki anıiniyle · Kiinuniyle. İ. J, K nushalarında: !(im anunla . 
. 2. D nushasında: Bi ı· gazavet-name diir idem sana. 
3. Anıldı: D, İ, J, K nush~larında, Geldi. C, G, H nushalarında, oldı Nişe: G de, .. 

~- . . 
4. Niçün: F de, Nite, E de, Nişe. Anlar: C, K nushalarında, Adları, Ç, H, İ, J nus­

hıı.larında, Olar. Geldi C, D, G ou&halarırıda, Oldı . 
5. I nushasııı,ıa: J.ciı:. yerine ..;.~o . 
6. B, C, Ç, D, F nushalnrında; 'akl üçünden . 

.. ·. 7. Sonra: G de, Son. . 
8, JrJ 9·, fl;.. G de : K;musıındtın ( .:ı...:...J ·~ ). · 

10. e"'L': B de, e ·L' G de: .}J' E"'ı; ;>Jt <Al,- .j....Qö :. 

11. F nusha~ında: ~.Af'. Bu beyit J. K nushalar.oda yo,kdur. 
12. Olnr mı: G de Ola mı. 
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. iDürr-i mekniin ·'h(lhr ka' rında olur . 
Uş has ·ü haş'aki yukaru gelür 

..ı.,..l «..\!i-'"' J; '~~:~~-

Bu söze · ..:..':',... ki. yokdur ,.ana red1 

:25 Bir gün ol Sultan 0:.--lil .)lu, sa'zd 
Sordı nolur ·hal i gazi ·vü şehid 
Bildi anıkim gazci key8 iş olur 
Gazilerürİ4 haşrı bi leşvzş olur 
Gazi olan hak dinündür~ ·aleti 
Lcicerem 'hoş olasıdur hcileii 
Gazi ·olan Tanrınun ferrcişz dur 

.. Şirk çirkirıden6 bu yiri arıdu~ 
Gazi olan hak kzllCidur yakin 
Gazidür1 püşt ü penuh ı ·ehl-i din 

:-30 Anı ki._.ofa Tanrı yolunda Şehid 
Öldi s~nma kim diridür o.Z sa'fdR 
Hak katinde rızk i<Çinde dür olar 
Ölmediler bil.fd zinde dür olar9 

Pes heves itdiki ide:...,oz bir cihad 
Ola kim gazi urala~ıo <ına . ad 
Leşkerini cem' idüb girdi yola 
.Gündüz Alp Ertuğrul anunla bile 
Dahı Gök Alp ü Oğuzdan ·çok kişi 
OlrruşigdLo.l yolda anun yoldaşıli 

ll. J nushasında >ryerine .ı.~. 
"2. Ç, G nushalarında: ı)l:..l, tu •• 
3. Ç nushasında :: }Jı ,f' · 
·4 . . C, G den başka nushalarcla : Gazi olanun . .r:.> : F, E nushalarında :· işi. 

· 5. G de, Dinün olur. İ de, di.ninün. 
6. Çirk • !l.r;- kir m'!-n. 
7. A, B, Ç, D, E, F, FI, I nushalarında Gazi olur. C, J de: Hem dahı 

· 8. İ, J; K nushalarında: -'-::?~ <.::1-1' . .sJC" JJI ( JJi 
9. F de: J'JJI J> ıSJ> H de .J:JJI yerine )! .. 

110. A, B nushalarında: )•.1.4 • G de: .>1-.ol.!. JJI ..ı_,_, ı .s.)li: .c-~· 
11. F de: Kardeşi. ·· 
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1 l4 Ni had Sami Banarlı 

35 Konyadan çiln geldi (~.\'!.. .:,\l,.ı_:ıı. 
K alına geldi halayık yükine<J 
Baylara. i'zc!-z u ikran:ı eyledi 
Yohsula ihsôn u in'ôm eyledi 
Dur-ı küfre ,saldi orudan çeri 

' · I<.i~iller urub öldüreler kufiri3 

Anda Ertriffrul çoğ itdi kôrzur 
Lôcerem oldı cihanda nômduri 
'Urdı bi had il ü aldı gene ü mul 
İtdi leşker dcir ı küfri pôyimôl 

40 Ol yurada durdı birkaç vakt. ŞaN· 
Ta ki ola kôfirin iŞi tebah 

·Sulh idi Tatar anunla ol zaman 
İşidicek kufire..._olduğın revôn 
Suluben fırsat girii il urdılar 
'Ahdı bozub girü kine durdılar 
Bu haberden irdi çok teşviş ana 
Lôbüd oldı girü dönmek iş ana 
Virdi ol _elrufı Ertuğrula Şah6 

1<Lide def'in ehl·i küfrün sul ü mulr. 
45 Bu kağ.ar feth oluhan ruzi ana 

Döndi gitdi girü Konya dan; yana 
Uydı anda çok · kişi Erluğrıla 
Oldur iş kim dônışile doğrıla 

. Ol gelenlerle"' gönül berkitdi ol 
Hak yolına erinını terk itdi olo 
Yürüdi Söğüt iline geldi o[1U 

I<.ılıcıyla ol yurayı aldı ol 
Bunun üstine çü geçdi az zamanıı 
Yüzini döndürdi andan bu cihan 

1. G de: ~_,(,ı .;,Iki... 

2. -eS"'>!,: eğile. (Yükünmek den) 
3. C de : .s)'ı>' )ı.) ':'J)I .:,,ı'ı>' J de : .s}'ı>' )lıi -:>.IJI ı.S)I'ı>' 
4. 1 de: Tacdar. 
5. Ol yarada: B, de: Ol arada. Bir kaç vakt: G d:ı: Bir kaç gün ki_ 
6. B, C 'de : el:. J,.,.a..ı .Uı)> l J_,l ~.ıl> 

7. C de: Yunandan. 
8. F de: Bu gelenlere. 
9. B de : J,ı ..ı.:S"J. .s,. J:ıı 4,:-;d;i 

1~. C de: JJI .ıı; .J ı9i.ı.... e;\.ı.:- ..,..ı J de: cihada yirine : cihanda. 
H. G de: Bir zaman. 



50 Gitdi Ertuğrul cihandan yırzne 
Oğlc Osman kaldı anun yirine 
Oldı .Osman bir ulu gazi kim ol 
Nireye . kim 1 vardzyise bu lde yol 

· Her yana birbidi2 bir bölük çeri 
Ki ~il urô.lar kati ideler kô.firP 
İ3ilecüği feth itdi4_ol nô.mdô.r 
İ ne göl Ue dahı Köprihisar 
Durmadı her yana leşker saldı ol 
.Az zamanda çok vilô.yet aldı ol 

55 Kô.firi yıkıb yakıb ol nô.mdô.r 
Bursa vü lznik i eyledi his~r 
Eyle takdir. itdi Hak azze ve eel 
KLalmadan · ol ikisin5 irdi ecel 

Ol ölicek aldı yirin Ô r'h an 
Ana didLehl i keram~t .J~JJI6 
Her yanô.dan yürüdiben1 bir çeri 
Ruz u şeb tô.rô.c itdi kô.firi 
'Avrat oğlan bulduğın itdiB esir 

. Kırdt/ar baki ne var berna. vü pir0 

1. İ de: Ne yere kim. 
2. B de: virbidi. 
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3. J de : bu beytin yerinde diger nushalarda O r ha n için söylenmiş olan şu beyit 
vard ır: 

Her yanadan yürüyüben bir çeri 
Rilz u şeb tarilc itdi kiifiri 

4. G, I da: ldüb. Namdar: B, D de: Nô.mver. 
5 . . Bazı nushalarda, lkiyi. 
6. Didi ehl-i: didehll okunacak. Ana: B de: ](i ana. Orhan: A ·da: Ki Orhan. 
7. Bazı nushalarda, Yürüyüben. 
8. İtdi: I da : Kıldı. 
9 . Bô.kt ne var: G de: Her ne ki var. Bernô.: I da: Yiğid. 



116 Nihad Sami ~anarlı 

60 Kafir üzre akdılar a'van·ı din 
Andan itdiler gaza adın akın1 · 
Ktifiri karşu girinden sürdiler 
Küfri yire sokuban yitürdilerrı 
Her yanadan ilm ehli gitdilers 
Din nedürür şer/ı u ti:ık,rir itdiler4 

Nirede kim var idi asar-ı şirk 
Yudı tevlıid anz5 vü6 kalmadı çirk 
Ol zamandan kim fariza._.oldı gaza 
Bari anlar big{i kim kıldı gazaB 

65 Key ulu beğ9 aldı biş altı hisar 
Bunlar aldı buncai0 il şelır ü diy'ar 
Çünki Hak Orlıaizc itdi padişalı 
Otdz ol din elıline püşt ü penalı 
Oldı 'ali cavidan rayat ı11 din 
Oldı zalıir ta ebed ayat ı 12 din 
Munsıfidi Orhan vü13 dadger 

· Unuduldı.._a~unile 'adl-i14 'Ömer15 
Kanda kim Osmanlarun1G 'adli ola 
Orada 'adi i Ömer nişe._.anz[a17 

1. E de : ~;ı cl! ~ ~~ )t.ı.:..l .J.ı.'ı 

2. C, J de: Yerlerin yurd eyleyiiben du.rdılar (veya: Dürdiler). 

3. F de: Tapdılar. 

4. B den başka nushalarda : .J'.,;; t_,.:. H da : .:ı!Alı t.r!. C. de bu beyit şu şekildedir : 
;.;ı .J'_,J;;; ~ _,.:. JJ)> .; ıJ.> )> J.J':.f!. ~ ~ ~· ığ~~ 

5. B de: abı. 
6. İ de : hiç. 
7. F de: ır!' .!h~ J'J~t 1<' 
8. G de bu beyit, 

'~ .,_f ~ )ll .s..ı. ..ı; 

şeklindedir . 

9. G den başka nushalarda : gazi. 
10. B de : nice. 

11. B de : "'-' 
12. B de J~·r. 
13. G de: hem. 
14. F, B de : JE .s ..ı. tc.. 

15. G de bu mısra : Anun 'ad lin diyediin 'adl-i Ömer şeklindedir. 
16. J den başka nushalarda: )ı~.,.- Osmdniler. 
17. G de: gele. · 



Ah m edi 

70 Mescid ü mihrab bünyad eyledi 
Bunca dar ı hayr abad eyledi1 

Her yana kim virbidi 2 ol bir çeri 
Yıkuban yakdılar oda kajiri 
Doğru geldi her ne kLişlediyse ol 
Yirine yitdi ne başladıysa ol 
Geldi her yerden ana çok szm ü zer 
K uZ karavaş 9 hoş zaaf ü simher 
Rayet-i kü Jr o ldı anda sernigıin 
Kafirün belgelerin itdiler zebun 

75 Az zamanun arasında ol bölük 4 

Yohsul iken o ldılar cümle mü luk 5 

Çüuki nusrat11 buldz Hakdan namdar 
Bursayz aldı iJiben1 hisar 
Yıkuban anda kilfsayiie deyr 
Mescid eyledi bina vü dar ıhayr 
Var dürür şimdi hayr ol darda 
Doludur ni' m et der ü dzvarda s 
İznik, i dahı. çeküb renc ü!l ta'ab 
Aldı çün fethini eyledi taleb 10 

80 Aldı 11 anı kafirin kıldı .Jıelak 
Şimdi mü' min yiridir ol ab u hak 12 

Gör ki nice dar ı İslam oldı ol 
Gör nice 'ilm ehliyile doldı ol 
Pak-i ıs dinidi._.Orhan pak i'tikad 
'İl m ehli bu ldılar andan murad 

1. D de: .s..ılı.l ·~ T ~Jb ~-c 
2. Ç ve İ de : ıS-" • .1 • • 
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3. B ve C den başka nushalarda : Kul ıı karavaş. Bu mısradak_i hoş kelimesi yalnız, 
C de va.dır. 

4. G de: Az zaman içinde kim iidi sülak. 
5. Bazı nushalarda : Cümlesi oldı mülak. 
6. G -de: fırsat. 
7. B de; idinüben. F de : eyledi. 
8. ı:: ve İ de bu bey it bozuktur. 
9. E de: Birkaç. 
10. B de; Çalab. 
ll. G de: alub. 
12. C de: tire hak. 
13. G de: ehl·i. 



~·18 Nihat Sami Bıınarlı 

Geldi katına S i n an kim ol fakir 
Olniışıydı fakr.1 elinde esir 
Dir iken 0,( ~1 ,)~-'Wl .Ö-2 
Baht qldı ....... ana lflna da rehnümii.n 

85 'lım. adına._,itdi ıı anz Paşa S i na n 
Buldı andan mal ü cah u nam u nan 
Bir bahadur server idi Orhan 
Ki~ana dirierdi Neriman•ı zaman 
Atdu~ı okdan 4 uşanurdı kader 
Ejdeha rümhinden 5 iderdi hazer 
Kzlıcı ....... anun bir musavver merg G idi 
Sanadun 7 ol bad u canlar berk idi 
Gürzin aldukda ele ol namdar 
Düşer. idi korkuya ıl,_ ı-\-

90 BahŞişi var idi liykin Hatemi 
Kii.şişi s var idi lakin Rüsiemi 
Mü'mine rahmet 0 di afet kafire 
Salmışidi bin "muhüfet10 kafire 
Mihri idi mü'mine anun şifa 
Kahrı idi ka fire anun şeka 11 

Laz, a düşmişiydi andan velvele 
En ge rus, . un illerine z~lzele 

s. 

~~:;-- .J 1~ c.SI..t jl ~ "r~ 1):.~ J\:-L J\;..J.JI J~l::...) . " -

1. G de : fakrun. 

Ulu12 oğlıydı S ü le y ma n paşa nam 
Anda idi şart z serverlik lf!mam. 

2 .. . . '.;..>' .:,y:i .:,ı ,'6' pl : Fakr, küfre yakındır (bad is) 
3. G de: eyledi paşa Sinan. 
4. A ve I de: Okda. 
5. f..J: mızrak, kargı. 
6, .!lol': ölüm. 
7. A ve 1 de: sanasın. 
8. ..;-:. _,r- : çalışmak. F de : cüşiş . 

9. İ de: rahmet ü. I da: rahat dı. 
10 .. :.H~ .. 
11. B ~e: ceffi· 



100 

105 

Abmedi 

Hem şecq'at h~m s~~.avet . ehl idi 
Hem siyaset hem riy"asf}f ehl idi 

- Hub evsaf ile ol mevsil.f if]i 
Şöylekim ·eltaf ile ma'ruf idi 
Daima iderdi cehd ü. ictiliq41 

Kim ölince din yo.lında-ide cihô.d 
Fikre düşc!ikde ol Ascıf rô.yzdı~ 
c en ge girdüginde s~/ ara yz(J.ı8 
Ne faziletdür gaza billiir {~i · 
Hak yalunda terk i can k{/uridi 

.)j .~.! ... .:.. rf' .J .ı._.ı{ ~.!. 
4 0('.;.. JC'.:.ı ,.~> .J ..s~_ .ı.:.: r"";.. 

Virbidi 5 zsra geçeye..,..,anz . Orhan 
Kim ga~a ide .orada bir zam~n 
Kim yijriye leşker ile-ol namdar 
Memleket feth 0 ide vü şehr ü diyô.ar 
Ne ki kafirde bulurise yıka 
Eanümanlarzn kamu . oda ya~a 
Da'vet ile . gelmigeni ·öldüre 
Leşker i islamı galib oldura 
Tanrı emri ve atası rf!'yile 
Vardı kafir iline1 leşker bile8 
Di~içün itdi orada çok gaza 
Oldı gazi olmagçı. adı seza 
Nireye kim vardı galib aldı ol 
Çok diyar u şehrü kal'a aldı ol 
Ol arada ol kadar eyledi · cenk 
Ki---andan uşanurdı9 mqgribde Firenk 
Kande kim irdi ise 10 ol namdar 
Feth idüb ilier aldı 11 v(i diyô.r 

1. B de: >4=~\.J >~ ı.S>ı.ı._l (.'' 

:2. &'J. 

3. F de: ı.S.ı._\.ı- .:ı~ 
-4. H, i de: .:ı~.:. .:ı~• 
.5. H, i, J de: .s.ı...t. 
•6. J de : C.~. 
7. F de : üatine. 

-8. B, İ, I da: .Jı.J~ , D de : .Jı . .sı~ 
9. C de : .ı.S•J'lt_ı .:ı .ı:~ 

·ıo. J de : ..__ .. _>JIJ 

:11. F de : feth i~di iller!.-

119. 



120 Nihat Sami Sanarlı 

ı 10 Her mur.adı kiiı:ı diled(1 buldı. ol 
Lacer.em bir, uliz Sullan oldı ol 
Kal'a:lar vırdikler~ ana_ mal ü bac 
Aldı. kafir Beglerinden3 çok harac 

. Kanda ktm buldı kilisa yıkdı ol 
Nô.kus. u zünnarı oda yakdı ol4 

Yire sokıb eyledi küfri nihan 
.U ı ':l ı ~ 1':1 z kıldı 'ayan 
Çok ktlisa yzkdz mescid yapdz ol 
Ikilik yoğidi bire tapdı ol 

ı 15 Niçe kez eyledi anda· ol kıtal3 

Nice küfr ehlini ildi payimal 
Vize, vü Mzğalkara vü ipsalaG 
Fet h o lde ana bu ii çi bile 
Anda kafir leşkeri oldı zeban 
Rayet-i küfr anda düşdi sernigiin7 

Az zamandan çünki geçti ay ve yıl 
Doldı _,..n -~~ı ile şehr ü il 
'lsa ta;ılduğı yerde ol zaman 
Şimdt anılan Muhammed dür hernan 

120 Bir zamandan ir.di ........ ana çünki ecel 
Çare ne Hak emrine J~ .J .? 
Fitmesel nedür cihan ozr rehgüzer 
Bunda uğrayan kişi labüd gider8 
Çunkt adı yir dürür ne bulsa yir 
Unmagzl anr nice gerekse yir 
Dünyenün mihrint gönlünden gider 
Bunz menzil sanma ôudur rehgüzer6 
Çok emel dutub sana kim didi az 
Çiin bilürstn ömrünt kim olur az 

-
1. F de: Kim diledi yerine : istedi kim. Bazı nushalarda : Ki istediyse-. 
2. Ç de: virildi. 
3. F de : beğliğinden~ J de : Leşkerinden. 
4. C de, bu beyitteo sonra digerlerinde bulunınıyan şu beyit,vardır: 

.n"~ .t. \(1 .s.ılı' .:r.x~ Jf": .. .... Y .s.ılı.' ~~ .J.uı.J· 

5. F de bu mısra, Nicelerle eyledi anda ci dal ~eklinde dir. 
6. D de: .,)ıl~\.. , J de: .uı;i JJI, I da: ~~J~ 
7. İ de : O ldı anda sernigCın. 
8. İ de : gelür gider J de : girü gider. 
9. G de :.JAJs' .;.ıl:,\ • ..t:.!.l .s...X.) ıl" Bazı nusbalarda.: .;» .JJJ> J•l o6 ı:,.ıı:,t. .J~' 



Ahmedi 

125 Fikr it1 kimleri kahr itdi cihan 
Kimler almışdur yir altmda nihan 
Toprağun her zerresin . itsen taleb2 

Bulunau binzülfü hal ü hatt u leb4 

Hiib yazar hiib nakş urur" düzer 
Çün · te man ider anı girü bozar 
Lutj u kahrı Hakkun olmakçün 'ayan. 
Emr ile geldi vücuda bu· cihanG 
Besler ü arturur irdükde kemal 
Ol .kemale irgürür naks u zeval 

130 Oğlı içün itdi nale Orhan 
Ölüye nef'eylemez ah u figan 
Bir zaman çünkim bu çarh-ı abgun· 
Geh serefraz oldı1 vü geh sernigun 
Gündüz ü gice yüridi mihr ü mah 
Geldi gitdi ruz u hefte sal ü .mah 
Geh hazan irdi3 vü geh taze bahar 
Gah tire şe b ge hi . ruşen nehar 
Tanrıdan va'de iriben Orhan 
O/dı bundan huld bağına revan 

135 Dutuban otuz dokuz yıl tae ü taht 
Cennetün gülzarzna iletdi raht 

1. J de : jikret it. 
2. C de: nazar. 
3. Ç de : bulunur. 
4. C de : _j:; ..ı.>. 
.5. F de: ider. 

Aldı anun girini gazi Murad 
Kim cihad u gazv idi ana murad9' 

Padişah. ı kamil ü dana idi 
Sahib i tedbir ü ehl-i rayidi 
Gönli pest ü himmetiyidi bülend 
Nef'i çoğ u yoğ idi anda güzenel 

6. C de: üls::3 .:/' 
7. Bazı nushalarda: ider. · İ de : eyler. 
8. Bazı nushalarda : itdi . 
9: G de: Kim cihan içinde ol buldı murad, 
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14() ' 

145 

150 

il. F de: içre. 
·2. C, H, İ de: bigi. 

Nıhat Sam·i Banariı 

_Kqyguş_z .da1ı~~olsa ol şud~n idi. 
Har içinde' gül gib{2 handan idi 
Her ki_ana irse fakfr ü ya garib 
Ni' metinden bub.;ridi çok nasib 
Nice düşmüşZere oldı destgir 
Niceleri itdi yo!ısulken emir 
Nicelerün başını götürdi ol 
Yerc/en ü,.Pes gökle~e yitü~di ol 
Bznevulzkdarı kayuban · Çender'i 
Katına gelc1i Halili Çeriderf3 

Bu kamusıyle ki'ilmi az idi 
Her hünerde urf1 vü nusuz idi 
Gurbet ü halin5 ü fakrın bildi ol 
Lutfile _anı ehl i mansrb kıldı ol 
A.kıbet mülke anı itdi-1 'l,lezir 
Ne vizaret kLoldı1 bir ulu emir 
~5·ah ola~un işi böyle ge~ek 
KL olmıya levh- z keremden adı ~ ... s. 

Padişaha şöyle gerekdür nazar 
Kim katznda_ola beraber huk ü zer9 

!;'uhda gerek ki_ola yij.mn·i Hümuy 
Kim melik. ola irerse~ah.a geday 10 

Çünki ol gazi Murad' a irdi baht 
Buldı uruyiş anunla tae ü taht 
Nezr itdi kim kıla11 duim gaza 
Anı ide kufire ki~oldur seza 
Vardı anda kuvvet ü tab u tüvan 
Nevcivan idi vü hem nev pehlüvau 

:3. İ de : ıSJ..ı.~-:- .ı.-:- J D ve K da : ıSj.A:;>- J.:';.. C ve J de bu beytin yerinde şu beyit var : 
.8- ~i .ıı,,._ .Q'lit ;;........... J;G. .:t_.ıll~ .s.ı..ls"' l~:ö i>J': ' 

·4. A, B, I da : r"' İ de : J,\e 
S.Jde: ~ 
•6. H da : kıldı. 

7. J de : .s...:ll"" 
-8. C ve J de bu mısra ~u şekillerdedir : 

.!lJ~- t J (C!}) .:§Ji ti'• (.!l.l!) <·! 
9. G de: ,;~t.;.. 'i,t .J', • .....::; ( 

10. Bu mıRra muhtelif nushalarda başka · başka şekillerdedir. En mühimleri : İ de : 
.,.sl.!S:JC.o l(t 'JJ' .!tl• ( G de: .si.Ar'.t. '6''i "'-J.J'.t 'i,t ıS~ 

ll. A. F. de: o.ı._l 



Ah m edi 

Ol bahadurlıkda key marlif idi 
Hem gazaya himmeti masruf idi 
Oldzlar yağı ana kardeş,leri 
Kamznun bitdi elinde işleri 1 

155 Kılıcından oldı/ar cümle teQ<ih 
Olmışzydı ana Hak lutfı penah 
Evvel ol idi ki Rum'a sundı el 
Kaysere irürdi çok dürlü zelel 
Aldı Enguriyye'yi ol harb ile2 

Dutdz ._;) ~ ..;lbl.- 11 hem4 darb ile 

160 

165 ' 

itdi anunla Karaman Sahz cenk 
Likin 5 ol dı yer yüzi gözine te nk 
Her yanadan istedi~ol 'avn ü meded 
Ol pen'ah oldz ana kLoldür Samed6 
Ffer bahadur kim Tatardr+ var idi 
Kamu. ana leşker ü hem yar_ idi 
Varsak u Turgut u Rum ü Türkü Şam 
Anunile bileyidLanda temam 
Çün işiidi bu işfi gazi Murad 
Germ yürüdi idem diyü bir ad 
istei-nedi kimseneden ol meded 
Feth virdi_ana tevekkülçün Samed8 
Berk fdP vü irişiiben urdı darb . 
Düşman ile eyledi şirane harb 
Gıdalar sındı uşandz tfg z tfz 
Sa,;ayıdun kopdı rflz z rüstahiz 

1. Ç. F de: ;sp~ G de: .s).!.~ .~(,\ tS.J.:: ~~\; 
'2. D, ·K nushalarında : Aldı Söğüt ilin i ol har b ile . 
. 3. G de : .sf Jl c)lbı... 

4. D de: Ol. 
5 . .;,!Çı 
·6. Bazı nushalarda : J. ..... .ı.ılJ ı (.OT ,s .. ,;ı • 1:...-". 
'7 . Bazı nushalarda: Sözü. 
~. C,] de: ..ı. .... \S" ı 1'-'":''1 tS'JJ e:ö G de: .ı.- tS.ı:'l e tS.ıı; 5' .i ~J';' 
'9. J de: Si .:; ... _ G de: }J J.r. 

123 



124 Nihad Sami Banarlı 

Hem Tatar hem Türk oluban telef 
Kılzcına oldzlar anun 'alef 
Kaçdı önönden Karaman şô.h anun 
Oldi mihr ile sipihr ü mô.h anun 
Raht ü büngô.hı kamu terk itdiler 
Can 'aziz olur aluban gitdiler 

170 Çün l<aramanluda1 bilürsin ne var 
Vardı dahz anda oldı tô.r ü mô.r 
Nice begler anda oldzlar helô.k 
Nice yiğitler düşiben oldc hô.k 

Çün müyesser oldı işbu feth ana 
Kıldı 'azm· i rezm kô.firden yana'A 
Çün [( araman leşkeri...__oldı tarümar 
Girü ol kô.firleri kıldı şikô.r 

Nireye yüz dutdısa buldı3 zafer 
/(ılı cı sendô.ne o ldı kiirger 

175 Oldı peykô.nz okunun& peyk·i kazô. 
İrdüği" yire irişdürdi fena 

Mülk sayd itdi bu J\s" niimdar 
Şöyle kim .._j\,; ey/edi6 )_,,...;. rl.­
Çün gazadan yoğıdi anda garaz 
C üz rızay·ı Hak ki ola ana 'zvaz 
Lô.cerem kim kô.fire buldı zafer 
Kıldı dô.r-ül-küfri ol zir ü zeber 
Tô.' ata ih/ô.sdur şart-ı kabul 
Tô.'atun fazlı olur ansuz fuzul 

180 Tô.'atzndan kişi anda bula hayr 
Hak ola gönlünde pes olmaya gayrT 

. Gayrdan gönlünde var ise eser 
Hayr dime ta'ata kim oldı şer 

------------------
1. İ de : çiinki Karamanda. F de : Karamanlarda. 
2. G de: 1s:l. ~,y~· ,J,;;:. ~- c.>.ıl; 

3. B de : Tutsa bulurdı. 
4. G de: ıJ)_,ı . ıs:::,. •• ;> 
5. G de: Yiiriidiği. 
6. G de: .sf.;-_, ... , ..;ı; · 

7. G de: ~ o..ı.:.\5"/ ~l..tl J./.~1 ı)..ı.4. 



.1. C de:..;~ 

Alımedi 

Bulmamışdur hayr her kim didi gayr 
Gayrı candan . mahv it ki..,...,iş ola hayr 
Hakdan ayruğı gönülden sürdüriş 
J)ilerisen kim yavuz olmaya iş 
Bu söz üzre bir hikaye! ideyim 
Sana Kurandan rivayet ipeyim 

IY' )~;..\ \ ...\.ç. J \:-. ) ~ ..:..:~ tÇ. 

185 Çün Beniisrayile gazv oldı farz 
l\.i ....... ödenecek nesnedür şögleki karz 
Hasm olara leşker i 'Amlfk1 idi 
Kafir idi cümle vü zındfk idi2 

Lik mecmu'ı bahadur tfgzen 
Tirendaz idi vü leşker şiken 
Ol gazaya korkudan varmadzlar 
H akkun emrine boyun virmediler 
Düşmene kıldı Hak anları zebiin 
Oldılar cümle zelfl ü sernigfin 

190 Kırdı/ar anları idüb dar ü gir 
'Avrat oğlan kamu3 itdiler esir 
Komadılar nesne kamu urdılar 
İllerinden dahı cümle sürdiler 
Çün Beni İsrayile irdi~ol bela 
Oldı/ar mihnet elinde mübtela 
Bildiler kim terk- i e mr idii sebeb · 
/(im bulara irdi Tam·ıdan" gadab 
'Avrat ii oğlanlar aldılar esir 
l\almadı~anlara kişi ki-ola emirG 

195 Oldzlar bi server ü bf ser kamu 
Kaldılar bf kuvvet ü bf fer kamıi 
İçlerinde bir Peyember var idi 
J(i ....... anda1 ana Urmiya8 dirler idi 
Didiler ana ki bize destgir 
Oluhan bir kişiyi ilgi/ emir 

2. C, J de : ıS>I .3:;~ d. JIDJ ..s-~ 
3. J de: Kız 
4. Ç de: ,s .ı._..,., ıSf;; 
5. F de: Allahdan. 
6. Ç de : ~:- ~,1 .s.ı.l,l oS~ o;WI 
7, Bazı nushalarda : ..),\ .C 

.8. B, İ de : '-:~h 
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126 Nihad Sami Banarlı 

[(im biz anun katına cem olavuz 
Hasmdan ola ki bir kin alavuz 
Urmiya didi ki emir 'olursa siz 
Girü şayed ki gaza. itmeyesiz1 

200 Didiler nice ...... itmiyevüz ktSrzar 
Gitdi oğul kiz alındı diyar 
Çün diyar ü oğul u kı~ oldı yad 
Gazvden olam2 diyen olmaya'J şad 
Hakdan artuk çün garaz düşe~araya 

.Şirk olur ol Hakka nice yaraya .. 
Didiler kim biz1 idiben karzar 
Can virelüm çün buyurdı Girdigar 
Can anundır yoluna terk idelüm 
Gönlümüze 'ışkını berkidelüm 

205 Zi sa'adetlü vü zi devletlü can 
Ki ...... ideler~ Hak yoluna anı revan 
Oldürür ih/as kim ol Hak kala 
Dahı ne varsa .gönülden mahv ofa. 

· Hor5 görine gözine7 kayinat 
Hakkı diyen gagra itmez iltifat8 

İtdi Talut'ı olara Hak emir 
Kim ideler düşman ile varügir 
Yürüdi/er hasm üzre varmağa 
Düşmene kendülerini vurmağa 

210 lssı günde bir suya uğradılar· 
Kamusı dil·suhte teşne9 ciğer 
Hakdan irişdi olara ibiila 
Oldı/ar su içmerneğe mübtela 
Vahy oldı ki.._ol suyı.._içmeye kişi 
Uğrayub grçmek ala andan işi 
Her ki içe bir avuç içe hernin 
Eyle iden kişi ola pak din 

1, C de: Şayed ola ki gaza kılmayasız. 
2. Bazı uushalarda: Anı. 
3. Bazı uusbalarda: Olmadı. 
4. İ den başka nushalarda: Dimediler kim. 
5. F de: kim ider. 
6. Bazı uushalarda : .JI.;.. 

7. C, J de ': göze bu. 
8. C de : ..::.ı.ıi:.lı ·~,;. ~uJı ~JI ~ 

9. F de: Hasta. 



Ahmeq! 

Bu gazaya oldiirdr kim yaraya 
Girmeye dahı kişi ol araya 

215 Ol ki1 ihlas ehli değildi kamu 
Aldılar su içdiler kiçi ulu'J 
Orada mecmu'ı birntir oldılar 
Hasta vü biçare vü ztir oldzlar 
Çok içenlerün cılzban canı süst 
Az içenler kaldı cümie tendürüst 

' 'Yoğzdı_ihlasznda anlarun safa 
Ltibüd olddar belaya mübtelti 
Üçyüz on üç kişi kalmışdı hernin 
Lik cümle muhlis u pakize din8 

220 Yürüdi/er Tanrıdan feth is{eyü 
Lticerem kim oldz işleri eyü 
Anda Tôliıt~ itdi côlO.t'ı hellik 
Oldı 'Arniikiler ucdarı uca htik 
Çoğ içenün çünki ihltisıydı kem 
K ay guZarı b iş o ldı lacerem 
Az içenün çün 'değildi'~ihltisz süst 
Lôbüd oldı işleri eümle dürüst 
İşbu sözden kim sana itdi~ beyan 
Bilinür O s ·m an il er htili 'ayan 

225 Al-i Osmanun çün ihltisı _ oldı5 has 
Buldzlar Hak hazretinde ihtisas 
Kanda vardılar ise yol- buldzlar 
İller alzb halka galib oldzlar 
Olsa ihltisında anlarun zelel 
Düşeyidi _işlerine bir kezrı lıalel 
Ey terıarihi bilen kişi 'ayan 
Bilürisen ~ylegil bana1 beylin 
Kim kopalıdan Muhammed ümmeti 
Kim olar dürür Halilin milleti 

230 Farz olalz bu halk üzre cilıad 
Bunlarun bigi kim itdi ictihtid 

------------------
1. G de : anlar. 
2. Ç, D, J de: lçdiler su öldiler kiçi ıılu İ de: su yerine: süst. 
3. G de: Kamusı pak i'tikad u pak din. 
4. D,], K da: Davud. 
5. G de : .s~ .. ~.;..ı 

· 6. D de: bir gün, J de: Yüzbin B de: Jl>. .!lJ. 
7. G de: bize. 
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ll.28 Nihad Sami Banarlı 

j•i 'j J ).i ,j•l diyen 
Bunlarunçün ·didLola1 fikr egle ·sen 
Söz öküşdür çünki ol gcizi M u r.a d 
Plik ihlcis idi vü plik i'tikiı.d· 

Yapdı dcir ül-hayr ü elimi' türbe hem 
Bari .ölmekden ana dcihı ne gam 

· Ukbayiçün2 gapdıö dünyada ·makam 
1\.i~anda cisude olurlar hcis. ü 'cim 

235 1 k DirLi en halka irerdi 'rcihati 
Öldi hem girü irişür ni'meti 
Rum ilini. çün musehhar eyledi 
Beglerin kendiiye çciker eyledi 

. Laza dahı_itdi lama'. enccim·ı kôf 
Ara ,yirde duşdi lcibiirl gfrüdar 
Gebr ü tersci garbe" degin her ne var 
Laza leş-ker virbidiler bi şümcir 

_}..;.)\ı_;ı J J\ 0~~ J ~('..;;~~ ~ )lv?~ .Jtk.L d=:--
. . 

l<.Lidel'!r gcizi Murad ile neberd 
K ılalar anun vuciidzn hcik gerd · 

240 . /idi gcizi Han olaranile cenk 

1. G de : pes. 
"2. 0~-~-ÖC-
.:3 . . G de: itdi , 

Şöyle kLoldı yer güzi3 anlara tenk 
K.opdı bir cenk arada kim riizigar 
İtdi tcirfhini anun yadigcir 
Baş idi her yana kim itsen nazar 
Gövde idi nireye kılsan giizer 
Kana. gark olmışdı toprağ ile taş 
Lô.'l renk olmış /di her ·kurz yaş 
Yer dolu baş u tim idi kat kat 
Küşteler üstinde yürür idi ·at 

245 Darbdan ol harbde olıb zeblın 
/(açdı kô.firler oradan serniglın6 

. 4. B de: Laza . 
.'5. J de : .ı.c:o;Y.il .;.i-. J. ıS .ı;\( .U,:. 
•6. Bazı nushalarda; lı-'(J.r• .J>I.ıJI .ılll )4-



Alımedi 

Kova gitdi düşmerıi hayl. ü sipôN 
Kaldı -bir kaç kul ile bir yerde Şah 
Durdz~or.ada kim dönicegez çeri 
Ol arada bulalar ol serveri 
Ka"na .bulaşibanan~ ta pa vü ser 
Yatur imiş anda bir kafir meger 
Gövdeler içinde olmzşdz nihaiı 
Lik gazi Ham görürdi 'ayan 

250 Çün kaza irdi yaturken durdz ol 
Sıçrayub hançerle Şahz urdz ol 
Ol arada ....... ol demde Sulttin-ı sa'id 
Gazi idi mutlaka oldz şehid 
· Çtire ne çün böyledür çarhun işi 

Baki olmaz dtiirnti . bunda8 kişi 

Gazi idi vü gaztida. ber Hak ol 
Çün şehid oldz4 şehfd-i mutlak ol 
lsti'anet dile ruhundan anun 
R_:iresin fethe fütfihundan anun 

~~~ c.>j\.c j .Ny~ j~fl.. JtkL ~\;~~ . .. ·... . .. . •: 

255 Çün şehadet bııldz gazi i şehid5 

Yirine oturdz Sultan Baye+id 
. Ata dede bigi6 'tidil oldı ol 
Dükel{1 işlerde kamil oldz ol 
'ilm e h/ini severdi~ol nigneim 
J( zlur idi3 ....... in 'am n i derdi ihtirtim 
Hoş görürdi anı kim 'tibid ola 
H oş dutard ı. tim kim ztihid ola 
Şeyh efendi geldi ana binevli 
ltdi.....,anı mecmfi' ·ı halkal O pişvti11 

------------------
. 1. ol;- J:ô- B de: •l;- .W. C, Jde: •1;- $:~ 

2. Bazı nushalarda: altide olub. 
3. F de: bunda. G de: anda diaer nushalarda: zinde . 

.-4. · Bazı nu'shalarda: tS"'. -';-ı-! o 

5, D de:~ wlbl-
·6. Bazı nushalarda: gibi. 
7. G de: cümle. İ, Ç .de: Kamusı. 
8. Ç, D, İ de: virüridi. 
9. G de: .::....j ı:r.ı.L, . 

10. I da: işe 
11. G de : l.ı.:H \s"T t>.ı:-1 ~ ..;ı>-
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1. J de: Köy. 

Nihat Sami Ba.narlı 

260 . Çok menasıb virdi....:.iıiüı ol Şehriyar 
İl ü gün1 ü kal' a vü· Şehr ü di yar 
Rum,dan Sivas ü Tukatı.._,aldı ol 
Canik,i._;,alub · Samsun,a geldi ol 
Çünki oldı feth oldahı ·ana 
Döndi2 girü dar·ı mülkinden yana 
Ta behadd-i......,Antaliye şehr ü diyar3 

Kamusını feth itdi~ol Şehriyar 
Ne Alaşar kodı vü ne Saruhan 
Ne~Aydın ü ne4 Menteşe ne Germiyans 

265 Kastamoniyye dahı feth oldı.._,ana 
Böyle olur devlet işi. çün onaG 
Çün Karaman illerine geldi ol 
Konya vü Larende,yi dahı._,aldı ol 
Komadı ol yurada1 şe.'Iır ü diyar 
Kamusını feth itdi... .• ol namdar8 

Geldi dar-üZ-mülke vü oturdı şad 
Memleketde kıldı gaye{ 'adl ü d.ad 
H alk ol 'adli çü n andan buldılar 
Ulu kiçi işe9 meşgul . aldılar 

270 Bu kamu Rum içre10 bir yer kalmadı 
Kim anun 'adliyle ma'mii.r olmadı 
Kalmadı kişverde ne sahra ne dağ 
Ki.._olmadı ol kişi ya bustan ya bağ 
Bir zamandan11 zühd itdi._,o[ aşilair 

, İşi ta'at oldz......,anun leyl ü nehar 

2. D de : Gitdi. 
3. Bu mısraın muhtelif nushalardaki muhtelif şekillerini buraya aynen naklediyorum; 

C, D de: .J~, ...kn~ ~f'lblı .s-"L· G de: J~' Jı1-r <S_..I.•J; ..;ı.;. JJI ~L- i de; J~, J.J~ .S'""J; ~;~lb 
J. de: .>~> ~r~ ':llbJI (L" K da: J~> JJ..; ~:f' lb.i 1 ...,_ı; . . 

4. I de: , Jı.l .:t.-". T . . 
5. D, G, İ nusbalarında bu mısra şu şekildedir; ( .;J....~I : G ı t ) -'""~' : .D) b .. ~l ~ 

.;;~ ./ <i .s>J; 

6. '6'JI: J.oJ\.'JI dan. Bak: Lugatçe. 
7. G de: Arada 
8. F de: Her ne kim var idi aldı ŞPlıriyfir. 
9. F, G de: ·~ · 

10. G, H, İ de: yerlerde.": J de: Illerde. 
1~. K, D de: gice gündüz. 



Ahmed! 

Almadı her kiz eline! canı u mey 
Dinlemedi dahı her kiz çenk ü nei 
Şô.lıı Osmcinf ki 'adliydi2 Ömer 
Bildi ki~olur kadılar bf dcidger 

275 İşleri rişvet dürür tagyir-i şer' 
Hiç anmazlar ne dürür. asl u fer' 
Dünye içün ki.._.ana gerekmez nazar 
Hakkı batzl batılı hak dir bular9 

Cem' itdi kamuszn sordurdz ol 
Ne ki aldzlar girü virdürdi ol 
G eregince it d ; anlara ceza 
Yavuz işlüye yavuzlukdur sezô. 
C ehd ile bir zerre getürdi yola 
Rô.strulık hod olardan nice'-"ola" 

280 Bunun üstine çü · birkaç ruzigcir 
Git di 'lJÜ geldi girü leyl ü nehô.r. · . 
Emri. ile5 Halikun azze ve cell 
Mısr sultanzna irişdi ecel 

_, 
d JvjL JJ9 J J\kL wl.;_, jl J-\.-ol y> 

H • . .. . ~ 

Bunz~işidüb Şcima ol kasd eyledi . 
Mısr binürn oldı'~ diyü söyledi 
Dimedi ol öldi ben dahz.._.ölürem1 

Şöylekim ol oldı ben dahi_oluramB 
c,).J.({ -li.J19 sana gerekse lıaber 
Konşılar öldügine eyle nazar 

285 ul_,..r:. ·_,ıo, a didiler müjde ey şô.h 
[(im falan düşmen ölü b old ı teba.h 

1. J de : .iJ ~ J ,jl~ .j-b ı>>Ws"", 

2. C, J de: 'adi içre. Bazı nushalarda: 'adliyle. 
3. Ç, İ de: Olar. 
4. G de: Ne gele. 
5. J de: Emr birle. 
6. Bazı nnshalarda: ola. 
7. J de: ölem. 
8. J de: olam. 
9. ı) .ı.!" .ÜJI D de : .:ı»_,) .s.ılJI B de : w~f JJ 

10. İ de: ..,·,JJ *-". 
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132 Nihad Sami Eanarlı 

Didi oldur müjde kini ben · ölmiyem 
Şöylekim of. oldz ben dahz._,olmzyam 
Mr1jde ne çün1 ben dahz öliserem 
Şöylekim ol oldz hak olzsaram 
Düşmen öldügi habercidür sana 
K im varurszn sen dahz hem o İ- yana2 

Fırsatıdur diyibenün df!tdi yoi 
· Leşkeriyle "'=~·-ı), ... vardz3 ol 

290 Feth itdi._,anz igi~düb bir zaman 
Girü dar-üZ. miilke dönderdi 'znan 
.Geldi kim kış otura yarak'• ide5 

. Girü yazzn Şam fethine gide0 

Bu kamu iidügLanun tedblr · idi 
Bilemedi anz kim takdir idi 

·Ademi tedbiri gelmez hiç işe 
Orada kim Tanri takdiri-:-irişe 
Her ne kim takdir ise naçar olur 
Pes bu tedbi7·i ayıt nişe gelür · 

295 Bu arada Rum,a yürüdi7 Temür 
Mülk doldz fitne vü havf ü fütur 
Çün Temür'ün hiç 'adli yoğidi 
Lacerem kim zulm ü cevri çoğ .idi 
Zikr-i valışet8 çünki vahşet dür yakin 
Anz anmamakdürür hiyle hernin 
Ol fütur içinde gitdi Şehriyar 
Yzkzlub yakılda çok şehr ü diyar 

• ç. 

;;_;; ~\Jj jy_.-':7"\ ~~\ ~\ j~kL ~l.:;,~~ 

Mir Süleyman oldz._.anun girine şah 
Kim ne fis mihrinden urur mihr ü malı,9 

--~--------------------------1. İ de: niçün. 
2. C de: ts:L i)JS ı · 
3. D de: geldi. 
4. G de: i:J~ 
5. F de: göre. 
6. F de: gire. 
7. F de: .s..ı..J.ı 

8. D, K da: .:..:. ... _, ı>~J '" 

9. A, B de: .ı_; ..J..ı.:>:-1.. .; 0 .::J.) ( ~) ~r üJr 



Ah m edi 

300 'Adiine idüb nazar görgil 'ayan 
Gün bigi ruşen ne hacetdür beyan 
Ol arada kim ola ol dadger 
Kim olur Nuşinrevan u ya Ömer1 

Himmeti katznda ....... anun bilgil 'ayan 
Bir ceve dür Cevne vü f"·industô.n2 

Mühr urdugunda muma hatemi 
Bir gedaya kul ider yüz Hatem,i 
HUlkınun hüsnine gayet yokdürür 
Lutfzna her kiz nihayet yokdürür 

305 Hüsninün· vasfın işidüb Müşteri 
'lşkzna~oldı can viriben müşteri 
Atınun na' lin görüb dir Ajitab 
İmrenüb ...., ı; ..::.;.) ...sr~ ~ 

. Gerçi leşkervar u gene ü desf rest 
Ligkin #mez mülk almaga heves 
Himmeti katinda ....... anun mülk i zemin 
Bir üyezüna kanadıncadur hernin 
Mülk istese ....... olmadzn arada harb 
Fet/ı olayıdz ana Şark u Garb 

310 Ol mürüvvellü dürür4 ehl i 'atô. 

oi fütüvvet ıssıdur ._s4ll ri 
Kibr den nefsi olub dürür· beri 
Hem yavuz ahlakdandur ol arı5 

Hub evsafzna anun yak giran6 

Pes anı ben nice ideyim beyan 
Bigiran1 nesneyi kimdür kiin bile 
Ya anun şerhin temô.m idebile 
Ömrden ger virilüriyse aman 
Tanrınun fazlzyi/e bir kaç zernan 

315 Bir kitabe dahı bünyô.d idevüz 
· Mir Süleyman nitdi anda aydavuz 

1. F de: ya diger. 

2. B de: ı)l..:-_,,.wı. .;,_,':" J> ._,':" .r. D, İ de: ,j\.:-_,..wı> ~-'~ Jl•-'~ .r 

3. I da: Üvezün. 

4. F de: Müriivvet ehli dür. 

5. C de: ıS.JI .:.ı; I da : !SJI .J} _,ı 

6. D de: <>If .JJ.ı.;_,_ ~_,.!.Iii <.1"'~ 

7. D de : ,p' Jjl 
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Ol Meliklerden ki zikr itdüTT~; sana 
Adların· evsaf ile önden sona 
Bu Melik adı nola geldiyse son 
Çün kamudan riitbetile oldür ön 
Geldiler evvel hezaran enbiya 
Pes Muhammed geldi tae z evliya 
Labüd oldı kamusznun hatemi 
Kim Hak anınçün yaraldı 'alemi 

320 Gerçi ahırdur semer evvel şecer 
Liyk rütbetde şecerden yig semer 
Kim semer getürmek içün feyz·i cud 
Hakdan irürdi1 bu eşeara vücüd 
Evvel İncfl indi Tevrit ü Zebiir 
Sonra Kur'.an ki-.-oldürür yekpare nur 
Gül · be ne fşeden yig o ldı bi gü man 
Labüd andan sonra gelür ol 'ayan 

':; öndür ı.J">I>-1 :J>- dan 
Nişe yazıldı diyeyim2 dinle sen3 

325 Anun içün ki'm bile halkı cihan4 

Kim. son önden yigrek olur bfgüman 
Çün bu şah idi-aferfninşden murad 
Kamudan sonra gelüben buldı ad 
Ben dahı anun adınz5.._idüb hıtam 

E yledüm bu nazmı vas fıyla ternam 
A hmedi hem devrine~ irdi anun 
Yolına can u cihan virdi anun 
İrdi bu ikbal ü' izze lacerem 
zı hudô.vendi vü1 Sultan·z kerem 

330 Nesneye nakdin viren ebleh olur 
Fikrsüz iş işleyen gümreh olur 
Ni çe kim 'alemde sayevtir u nii.,.S 
Devletine irmesün anun fütur 

1. C, H, 1 de: irişdi. 
2. B, F, J de: diycyio. 
3. Bazı nushalarda: Anla sen. 
4. B de: Şah-ı cihan. 
S. Bazı nushalarda: Adına 
6. G den başka noshalarda: hıdmetioe . 
7. Bazı nushalarda : Zi Hudavend ü zi Soltan-ı kerem . 

' 8. H da: olur. 



1 ." F de : dcvletinün. 

Ah m edi 

Eksük olmasun cihandan sayesi 
Çar h olsun rıj' atınun8 payesi 
Ömr bağına irişmesün hazan 
Yirine kimse getürmesün cihan 

334 Bu cihana ol gereklüdür yakin • 
Kim çihanun canı oldürür hernin 
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NOT: t har/ı için (') ve hemze için (,) işaraetleri kiılİanılmıştır; ('-') işareti~ fJezin 
iycabı, birleştirilerek qkunacak kelimeler~n a1'a11ına konul1J1uştur. Bı.z-işaretten önceki sesli 
harfler okunmıyacaktır. ' · ·. · 



Alımedi'nin 

" CEMŞİD ve HURŞİD , i 

Sehi bey, ..:.!.r. ..::.!. ... t.J'J.· isimli eserinde, Ah m e d i' den bahsederken~ 
ı.Jil;.i r!:.S ~den lsk endername adlu bir kitabı, Sultan Mir Süleyman 
adına tercüme idüb Türki ye döndürmüşdür ve bunca mearif ve Zetaif ki 
ol kitaba dere ü harc eylemişdir Değme kimseneye müyesser olmamış­
dır ve Cemşid ve Hu~şid adlu bir kitab dahi nazm itmişdir lakin lsken· 
dername de olan marifet ve Zetafet anda yokdur lskendernG.me'yi gü· 
zel eylemişdir.» (1] 

diyerek, XIV üncü asır Anadolu Türkçesi edebiyatının en büyük sanat­
karı olan Ah m e d i'nin, büyük divanından ve İskendername, sinden başka 
«Cemşid ve Hurşid» isimli bir eser daha nazmetmiş olduğunu ilk defa ha· 
her vermektedir. 

S e h i beyin C e m ş i d ve H ur ş i d'i İskendername derecesinde güzel 
bulmayışına rağmen; Anadolu Türkçesi edebiyatının en eski eserlerinden 
biri olan bu kitabın edebi bakımdan olmasa bile lisani hakımdan olsun bi· 
zim için İskendername kadar ehemmiyetli olacağı tabii idi. 

Nitekim, Dasitan-ı tevarih-i MülOk-i al-i Osman üzerinde araştırmalar 
yaparken birbirleriyle karşılaştırdığım İskendername yazmalarından biri ile 
bir arada tesadüf ettiğim «Cemşid . ve Hurşid» in yegane nüshası; bizim bu 
fikrimizi aydınlatmakla kalmadı. Aynı zamanda Sehi beyin bu eser hakkın­
da verdiği bükümde epey haksızlık etmiş olduğunu da meydana çıkar­
mış oldu. 

Filhakika Abmedi'nin 8250 beyitlik büyük İskendernamesi hakkında 
yaptığımız araştırmalarda da söylediğim gibi XIV üncü asrın son ve XV in· 
ci asrın ilk on senelerine ait olan İskendername, Türk dili · ve edebiyatı 
tarihi bakı~ından nekadar kıymetli ise; gene aynı · müellifin 806 tarihinde 

[lJ .:,..!.r. .:..:,..;. V .i; Üniversit~ kütüphanesi. 2540. Ve-rak: 22-23 
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yazdığı 5000 beyitlik ((Cemşid ve Hurşid>> i de birçok bakımlardan ona ya­
kın ~ir ·kıymet taşımaktadır( ı] . 

C e m ş i d ve H ur ş i d 'in 806 da yazılmış olduğunu, Ah m e d i i 
bize. es~~inin sonundaki şu beyitlerle bildirmektedir: 

Saferden nısf geçmişdi temamı 
Ri bu şiveyle nazmetdük kelamı 
Rebi'ulahzrın nısfznda ilmtim 
Bulıban o ldı baht-ı sa' d ile tam 
Ve likin yıl Bi vü dalidi vü dad [2] 

Bili olsun dal sana ....... olanun dad [9] 

Yani, ı.f + .) + '7' = 806 Hicret yılının Safer ayının yarısından .sonra· 
Ab m e d i bu eseri yazmaya başlamış ve aynı senenin Rebiulahır ayının· 

yarısında da itmama muvaffak olmuŞtur. 
Ah m e d i nin «Cemşid ve Hurşid)) isimli bir eseri olduğunu bize ikin­

ci defa haber veren; gene XVI ı ncı asrin meşhur tariheisi A 1 i dir. 

[1] Cemşid ve Hurşid mesneviainin bugün artık elde etmiş bulunduf!umuz yegane· 
yazmasının, bu yazmayı tedkik ederek yaptı!ıım ilk nüsha tavsifini buraya kaydediyorum: 

Ünivt.rsite kütüphanesi Türkçe yazmalar kısmı 921 nurnarada kayıtlı J s k e n d e r na-· 
ın o; yazmasının mütebaki sahifeleri . 

Eserin adı : Cemşid ve Hurşid. Yazan : Mevllina Abmedi. Cild : Koyu kahve rengi· 
meşin. Şemseli. Birinci kapaktaki kabartma ve yaldızlı şemse nin düşmiiş olduğu bu ka­
paktaki izinden ve alt kapaktaki eşinden aiılaŞılıypr. 

Boy : 31 >< 41,5. 
Sahife adedi : ~ütün kitab 115 veraktır. Başdan 74/b yP. kadar olan kısmıoda İskeo-· 

dername yazılıdır. Çemşid ve Hurşicl, 75/ b den başlıyarak llS/b ye kadar devam. 
ediyor. 

Tam sahif~lerde 62 beyit vardır. Başlıklı sahilelerde beyit adedi azalıyor. Mısralar· 
dört sütun üzerine ve sağdan sola doğru birbirini takib ederek yazılmışlardır. Şu halde· 
Cemşid ve Hurşid, takriben 5000 beyilli k bir manzum bikaY.edir. · 

Müstcnsib: Cemşid ve Hurşid'e ismini koymamış. İskendername'de Nebi bin ResGI. 
bin Yakub. (f:ler iki ~esneviniıl de ·aynı insanın eliyle yazıldı~ı aşikarcİı·~.) 

İstinsah tarihi : 847. . · 
Başlık: Altun yaldızlı çerç~ve. Laciverd ve yaldızlı nakış. İlk şahife altun cedvel~ 

Yazı: Nesıb . 

BaşlangıÇ: 

Son: 

.:;.~\ ...... .;Y.!y" ~ 1 jJ~ .:ı . 
.Jijl t>:k. Ji jJ•"''J..J 

.:..ı,\!C jJI..ı.~l <J..ı..:- ~1 

.J '.r·ı~:.r .::.ı .s.;.. ,1(,5 .;,.a._ 

<Jh1 ,_,~ ~·~ ~1 .)k\'. >.JI Fl .J'. ~,\....,. 
'-!!•!.J 1-'c.-:--~r•.).•r .rf' J?:.v• ~ ı_;_,.; .... _r.:0•/:.I.P1c_i.J 

.cJ.ı.}.l.ıiJ ~ \;~~J"..1ıi~J"-t\ .. !;. 

[21 ,w,J ~Jı,_, ~.h v'9-' 
(3] Bi li: beli. >l..ı.: zıd olan. (Sana zıd olanın beli dal . harfi gibi kanbur olsun.} 
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A 1 i; (Künhül ahbar. C. 5, S. 128) Ah m e d!'den bahsederken; «S e h i . 
beyin kavlince Cemşid ve Hurşid adlı bir · manzum "kitabı dalii vardır · 
Süleyman şaha sunu b cevaiz·i seniyesin almışdm) diyerek, bizzat gör· 
memiş olduğu bu eserin E m ir S ü le y ma n'a takdim edilmiş olduğunu 
haber vermektedir. · · 

Filhakika Cemşid ve Hurşid'.in 806 tarihinde yazılışı, bu tarihlerde 
ise Abmedi'nin Edirnede Emir Süleymanın yariında bulunuşu ve eserin ile· 
ride göstereceğimiz bazı hususiyetleri, sanatkarın bu eserini de Emir Sü· 
leymana takdim etmiş olduğunda şüphe bırakmamaktadır. 

Ayrıca, Ah m ed i, eserinin başında: 

Hudaya sô.yımı se~ ey/e meşkur 
Cemi'i aybdan kıl sözümü dur 
Bu dürc ü gevherfımi hoş beyô.n it 
Cihanda Şô.h ô.dına revan it 
Bu Sultan kim bugün Darayı din d.ür 
Penah-ı şer ü Sultan ı zemin dür [1] 

gibi sözlerle eserini bir hükümdar adına yazdığını; ve: 

Bu dürce ki._anda dere ildüm cevô.hir 
Mübarek eylegil Şô.ha iy Kadir · 
Dahz nesnem yoğıdz.......-ana muvafzk 
Bunz buldu m pes ot dergô.ha lô.yzk [~] 

:gibi sozlerle de eserini bu hükümdara yakışır bir şekilde tertib ettiğini 

bildi rm ektedir. 
Gene C e m ş i d ve H ur ş i d'in başında, eserini muvaffakıyetle yaza 

•bilmesi için Tanrıdan inayet dileyen şairin bir taraftan N ız am i ve S e 1· 
ma n gibi kendisine örnek olan meşhur İran şairlerinin eserlerinden de gü 
.zel bir eser meydana getirebilmek temennisi ehemmiyetle göze çarparken : 

~~i .)_,>~ Jl ~.)lc;l.Y. \.ft.l ( JGJ rl;J JJI lS:;" 

~:.\.>. ... ~~ ~Jv" l .. _,._ r-. t.J..l-! ~t.lj.l ~ .... , J-1. JJı J"' 
[S] .)\S-1 -lll_,ı_ \(..!.~1 \(1 ,jl.l- ~ .:/'.JJ ·u)~\;. JJI ~ 

ve böylelikle kendisinde Nızami ile, Selman ile boy ölçüşecek bir sanat 
iymanının mevcudiyetini anlatırken; bir taraftan da : .. 

.JJ].u )JJllo.J\i-~JJ .J); J•..ı..\s"'b . (~}·" ~~! 
[4] ıfJ;..~.J.l~...!Jı~;_;.b_,ı_ ıfJI..::j) .. _ .)': • .1.-~...r: ~ll;J 

[1) Cemşid '!le Hurşid: S. 75 
[2) Cemşid ve Hurşid: S. 75 
[3J Çemşid ve Hrlrgid : S. 79-b 
,[4] C e m ş 1 d ve H ur ş i d : S. 79ib. 
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mısralarile ve mütevazı bir delil ile - böyle bir eser yaymaya mç_mur edil· 
diği için - bu eserini de gene Nızami ve S elma n tarzında J)~zmettiğini 

söylediği görülmektedir. 
Ab m e d i'nin bu büyük mesnevisini E m ir S ü le y m~ n narnma yaz· 

mış oldğuna dair çok kuvvetli bir delil de, İskendername'sinde ekseriya 
içki ve şarab aleyhinde bulunan şairin, bu eserde ş·ar.aptan ve şarap mec­
lislerinden adeta büyük bir sitayişle bahsedişidir. ..E. m ir Süleyman'ın iç­
kiye çok düşkün ve içki meclislerini 'çok seven bir hükümdar olduğu göz 
önünde tutulursa, Ah m e d i' nin mesela: 

Seri'atde haram . oldı bu bade 
Velikin varur alJ.suz 'ömr bade 
K;ma 'ömrüTJ.,{ sen kim ola ol bad 
Oturma .. M de iç 'ömrüni it ş ad 

gibi mısraları veya : 
«Bahar yelleri esiyor. Her yere mis gibi nefesler yollıyor. Yeryüzü· 

1ıii .Cellllei .yapıyor. Tabiatie her varlık dünyanın- vefasızlzğını · · anlzgor.­
Lale bu güzden kadehini elinden attı. Nergis bunun için tacını toprağa 

vurdu. 
Sen ki bunların halini görüyorsun. Ömrünü ganimet bil. Bu ömrü 

rüzgare verme Mademki dünyanın işini anladzn, şarab iç ki ebedi zevk 
ondadır. Kadeh elinde. saki karşında olsun. Bir kaç «zar'if'»i de kendine 
arkadaş al. Böylelikle ömrünün sonbaharı olmasın. 

Bazan Mecnun ile Leylayz, bazan Şirin ile Perviz'i, · bazan da Fer · 
had'ı an ... Ve vaktini hoş geçir. 
gibi sözleri, tanıştığı hükümdarlar arasında en çok Emir Süleymana takdim 
·edilecek bir. eser e yazahileceği çok tabiidir. 

Ab m e d i, Cemşid ve Hurşid'inin ..ı.~ J;.. , ..ı.~~ '":"'ı:..\ rl;.i , u/L· '="'~- ;:. 
bahsinde: 

Bana birgün Şehinşahz memalik 
Kim oldürür yedi iklime malik 
Feridun tiyet ü Hurşid rayet 
Sipihri saltanat Cemş~d i· devlet 

mısralarıyla başlayarak medhetdiği bükümdarın aynı zamanda kendisine 
:şu sözleri de söylediğini kaydediyor, ki gerek Hükümdarın gerek te san'· 
atk~rın zevk ve düşüncelerini; yenjlik ve ilerilik istekdiklerini gösterdik· 
leri için epey mühimdirler : 

Bizimçün düzesin bir hO.b defter 
Ki.._,ola '?la' ni vü lafzz şir ü şekker •· !r 

[1] Ki ola: vezne uymak içio kola şeklinde okuomalıdır. 
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Kitab'i ki._adıdur Cemşid ü Hurşid 
Bu dilce ayıdaszn iy Cemşid 
idesin 'ışk halin eyle ruşen1 

Kim ola can ü dil anunla gülşen 
Düzesın anı eyle hiıb u mevzun 
Ki._ola Leyli anun' ışkında 114ecnun 
Kühen efsanedür Deslan-ı Husrev 
.A.duma taze itgil . sikke i nev 

Ve Ahmedi, kendisine, birer eski efsane olan Husrev ve Şirin yahud 
Leyla ve Mecnun kıssalarından ayrı yeni bir hikaye yazmasını emreden 
bu hükümdarıo bu büyük emrini başarabilmek için bolca sermayesi olma­
makla beraber; memur olduğu için mazur diı olaca"ğını düşünerek bu işe· 

giriştiğini anlatmaktadır. 

Böylelikle bu zevk ve sanat aşınalığı meziyetlerini bizim Emir S Ü· 

1 ey ma n lehine kaydetmemiz lazım geliyor. 
·'Halbuki bugün elimizde bulunan Cemşid ve Hurşid mesnevısının tek 

yll'zmasındaki bir · çok başlıklar ve bazı beyitler, bu eserin A l i nin sö.yle­
diği ve 'bizi m düşündüğümüz gibi Emir Süleyman namına değil, S u lt an­
M e h m e d namına yazılmış olduğunu göstermektedirler. 

Filhakika kitabın. 77/b ve 78/a sahifelerinde birkaç defa tekerrür eden 

.J.r. ı)l.bl- · c...v~ başlıkları bulunmaktadır. Gerçi bu başlıkların altında Şul­
tan Mehmet den başka bir hükümdar için de söylenebilecek ve mutlaka 
S~ltan Mehmed'e ait oldukları isbat edilerniyecek olan harcı alem, medhiye 
kılıklı ve gazel şeklinde bazı parçalar görülmektedir. 

Böyle olunca bu .ı.r .) 1~1- c...v J başlıklarının esere sonradan ve bir 
başkası tarafından yanlışlıkla konulmuş olduğuna ihtimal verilebilir. 

Halbuki gene s~ 77 /b de Ebyatı· Mesnevi serlavhası altındaki onsekiz 
beyitlik bir parça böyle bir ihtimali·n mevcut olmadığını bize açıkça gös­
termektedir. Çünki bu parçada, bizzat Ah m e d i, medhettiği hükümdarın. 

adının Sultan Mehmed olduğunu bu adı defalarca anarak söylemektedir: 
Sikender rayet ü Cemştd şevket 
Feridun devlet ü Hurşid fal'af 
Sipihr-i memleket Sultan Muhammed 
Hizebr·i ma' di/et Sultan Muhammed 

Kılıcına anun arslan zebundur 
E' adi heybelinden sernigiındur 
Anunla baht· ı devlet hemnişindür 
Sa~adet yaver ü nusret karin dür 

------------------[1] Eyle=öyle. 
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Çü in'am z sa'adet nam oldz 
İki kişi Muhammed nam oldz . 
Birisinde~itdi Hak halm-i risalel 
Birisinde dahi halm·i iyalel 

Birisi küfürden din it di azad 
Birisi 'adlile mülk itdi abad 
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Görülüyor ki şu küçük karşılaştırma, bizi tıpkı lskendername de oldu­
ğu gibi Bu ikinci eserin de hangi hükümdar narnma yazılmış olduğu me· 
selesi üzerinde tereddüde düş,ürecek bir cephe ar.zetmektedir. 

Fakat İskendername müellifinin herhanki bir hükümdar için yazılmış 
olan bir eseri, herhangi başka bir hükümdara takdim etmek şeklindeki ba­
reket.lerine alışık bulunduğumuz için Cemşid ve Hurşid bakkındaki tered­
düdümüz uzun sürmiyecektir. 

Ahmedi, yukarıda iyzah ettig-irniz gibi bu ikinci büyük mesnevisini, 
dog-rudan doğruya Emir S ü 1 ey man'ın arzusu üzerine ve onun namına 

806 tarihinde yazmış ve şüphesiz Emir S ü 1 ey ma n'a takdim de etmiştir. 
Fakat Süleyman'ın 1410 daki ölümünden sonra şair nasıl M ehmet I na­
mına bir kaside hazırla~ışsa 1 tıpkı bunun gibi Süleyman namına yazılmış 

olan Cemşid ve Hurşid i de (ihtimal, h~m yaşını~ ileı:lemiş olması hem 
de zamanının kıtiğı dotayısile M e h m e d I için yeni bir eser yazmak 
imkanını bulamadığından) eserin başına ilave ettiği bu birkaç parça ile 
M e b m et I e takdim etmiş veya takd im etmek için hazırlamıştır. 

İşte A 1 i nin Emir S ü le y m a n için yazılmış olduğunu çok haklı ve doğru 
olarak haber verdiği Cemşid ve Hurşidin baş tarafında bizim «Der ~edh-i 
Sultan Muhammedı> başlıkları · görmekliğimiz bu sebepten ileri gelmektedir. 

Gerçi Cemşid ve Hurşid in bir yerinde daha Ahmedi bize bu es~rin 
E m ir S ü 1 ey man'dan sonr a yazıldığını veya üzerinde yeniden işieni Idi- · 
ğini düşündürecek bir malumat daha vermektedir. Gemşid ve Hurşid, Verak 
76/b. de: dünyanın vefasızlığından acı acı bahseden müellif, şu sözlerile 
Emir S ü 1 ey ma n' ın arkasından da yandığın ı açıkça söylemektedir : 

Kanı Darab ü Dara vü Skender 
'Kanı Keyhusrev ü Kisra vü Sencer 
Kanz Cingiz Kanı Ergun ü Gazan . 
Ternur u Bayezid ü Mir Süleyman !l 
Kamusz gitdi irmedin murada 
Bilesin kim beka yokdur burada 

------------------• [1] Bakınız: Fuad Köprülü • Anadoluda Türk dili ve edebiyatının tekamülü. Yeni 
Türk mecmuası, Sayı. 4, S. 291. · 

[21 Buradaki Süleyman; Sülman şeklinde harekelenmiştir. 
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ı.SJ >'. .J.JJJ >) ·~~ .!.U; . 

ıSJ)A _)\.. ı:.,ı;ı 1.5 . .)~; 
Selumet bulmadı ....... andan Mir Süleyman 1 

Ki. olidi penah-ı her müsülman 

Fakat bu mısraların da eser~ S u 1 ta n M u h a .m m e· d hakkındaki mı s· 
ralar gibi, sonradan katılmış olması akla çok daha uygun gelmektediri 

Esasen Ah m e d i nin çok sarih olarak bildirdiği ; Cemşid ve H~rŞid'in 
yazıldığı 806 tarihinde M e h m et 1, in henüz hükümdar olmamış bulunma· 
sı b~ hakikatı kuvvetle isbata kafi gelmekte ve bu mesele üz~rinde en 
ufak bir şüphe bırakmamaktadır. 

C E M Ş İ D ve H UR Ş İ D 'in Mevzuu ve hulasası 

Bir vakitler, Çi n de, bilgili v'e her işde kudretli bir sultan vardı : 
Halka adalet ile muamele eder, Memleketi imar ederdi. Öyleki yur.du her · 
cihettı~n «cennetabad» olmuştu. Bu yurtda kurt ile koyun, arslan· il~ cey­
Hin bir yerde olup geçinebiliyorlardı. 

Askeri çoktu. Memleketi mamurdu ve halkı, kendisine, «Şahı Fağfur» 
diyorl~rdı[!!J. 

Bu sultanın C e m ş i d isimli bir oğlu vardı ki, ona Ay ile Cüneş bile · 
aşıktı. Güzel ve k~hraman bir gençti. Güzel, doğru ve kuvvetli söz 
söylemesini bilir, hikmet ve kitabet ilimleri ile meşgul olurdu. 

Bu şehzade mey içme'sini · ve ney dinlemasini de severdi. Filhakika 
gençlikte, mey ve' ney, can tazeliyen şeylerdir: 

Seri' aile haram old ı bu bad e 
Ve likin varur anstz 'ömr bude 
Koma 'ömrüni sen kim ola ol bad 
Oturma bô.de 'iç ömrüni it şud 

j 

Bigün, Cemşid bahar olduğunu gördü: Lale bah~eleri, la'llerle süsle-
niyor, dikenlerden güller bitiyor, dünya bülbül sesleriyle doluyordu. Cem· 
şi d, bağa gitmek, şarab içmek ve keyifleornek istedi. Ona taze bir gül 
bahçesi buldular. Burada, gül var, bülbül var, menekşe, !ale var, ney ve 
mey vardı. Bir tarafta y~nık türkÜler söyleniyor, bi~ tarafta renkli ve gül-
dürücü hikayeler anlatılıyoı:du. · . · . 

Buraya gittiler. Gece, sabaha· kadar alem yapıldı. Herkesleri serhoş 
eden şa:rab ·Cemşid'e de dokundu ve onu uyuttu. · 

[1] Buradaki Suleyman d~ Selman şeklinde harekelidir. 
l2J Fağfur: Çin imparatorlarına verilen uovandır. 
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. Rüyasında bir gülistan gördü. Taze gülle.r açan, güzel ·kuşlar öten bu 
bahçe de büyük bir Kasr vardı. Bu köşkün kulesinde de ay gibi güzel bir 
kız vardı. Yanakları, Güneşin ergavan rengini aldıg-ı zamanı gibi idi. SaÇ­
ları giizel, gözleri füsunkardı. 

Gözi bir ahu amma şir e fken 
Teni nesrin idi yanağı gülşen 

Cemşid bu kızı görünce gönülden aşık oldu. Uykudan ag-lıyarak uyan­
dı, lale gibi kan, yaşa boy~ndı. 

İşitmişti ki Rum diyarında bir kız vardır. Dünyada bir eşi daha olmı· 
yan bu kız Rum Kayserinin kızıdır. Gemşid, kendi kendine, düşde gör­
düğüm bu kız, eteğine toz çıkarnıyacak kadar· nazla büyütülmüş olan bu 
Rum kızı olacaktır, dedi. 

Etrafındaki kullar ve cariyeler Şehzadeyi böyle karmakarışık görünce, 
ona sordular; Rüyada ne gördün, dediler, bize haber ver, ki <ıMuabbir» 

rüyanı yorsun. Şehzade onlara « - derdim büyüktür, nasıl anlatayım ? » 
dedi. 

Dedi kim düşde gördüm· sureti can 
Gerekdür kim ola . ol raz pinhan 

Dedilerki: ;__ Kendini topla 1 Bu tae, bu taht senindir. 
Dedi ki : - Baht beni öyle bir derde düşürdü ki, gözüme tae ve taht 

görünmüyor. 
- Aklını başına topla dediler. 
- Aşıkın aklı olur mu? dedi. 
Velhası l derdin e çare bulamadılar. Cemşid bag-dan ayrılıp Sarayına 

döndü. Sevgilisini n, kaşını, gözünü, dudaklarını, saçını andı : · ·Görün m iye· 
cek kadar küçük bir ag-ız .. . abıhayatı susatan dudaklar, fesleyeni hayrete 
düşüren saçlar .. Har u t ı mat edecek kadar füsunlu gözler. [1] 

C e m ş i d, bunları hatırlıyarak ag-lıyordu. Nihayet, birisi, «Onu bu 
hale koyan, şaraptır. İlacı da gene şarap olabilir. Verin, içsin!» dedi. 

Verdiler. Cemşid, elindeki şaraba kanlı yaşlar katarak içti. 

Saha yeıi eserken şehzadenin bu halini gördü. Bütün çiçeklere haber 
götürdü . Gül, bülbül, meı:ıekşe, lale, nerkis, serv, süsen hepsi birer birer 
geldiler. Şehzade ile konuştular, derdini sordular, ög-ütler verdiler. Şeh~ . 
zade, onlara aşkının coşkunlug-u ile hep aynı cevabı verdi: Bu aşk büyük 
bir aşktı . Nasihat faydasızdı. 

[1] Har u t: Babil kuyuşunda · asılı olan iki melekten birisj. 
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Nitekim heinen ertesi sabah Şe h zade bir köşeye çe~ilerek -adamlarını 
·yanından QZaklaştırdı. Tacı~ı ve tahtını d:ı terketti. . 

· Bunu görenler, koşup Fa ğ f u r'a haber verdiler: 
« - Şahzadenin halini bil, ~ac ve taht kayğusu düşünmüyor, gece 

:gündüz ağlıyor, M e c n u n 'a Fe r ha d' a döndü;.·dediler. 
Fa ğ f ur, bu habere çok üzüldü. Hemen saraya koşup, C e m ş i d 'in 

-annesi H üm ay u n 'u buldu. Gidip, çocuğumuzun halin~ görelim, dedi . 
.Atlara bi~diler. İki günde C e m ş i d 'in bulunduğu diyara vardılar. 

Annesi, oğluna yalvardı: Dünyadaki biricik saadeti C e m ş i d 'di. Onu 
-emzirmiş, büyütmüştü. Cemşid'in yüzü H üm ay u n,un babarı idi, her şeyi 
·O idi. 

Fakat Şehzade, derdinin derınanı fJlmadığını söylüyor , Annesini, ba-
'basının ellerine ayaklarına sarılarak ağlıyordu. ' 

F ağfur, anladı . ki, bu derdin salıiden çaresi olmıyacak. Bn aşkı bir 
•·başka aşk ile gidermek istedi . Yurdunun Sütün güzellerini bir 'araya top­
lattı. Fa ğ f ur ile C e m ş i d, gü.zel bir kasr da oturdular, ve bu topiablan 
güzelierin hepsi birer bi_rer getirilip karşılarından geçirildi. Fakat şehza-

-denin gönlü, bunların hiç birisi. ile alakalanmadı.' 
Bahar yelleri esiyor. Her yere mis gibi nefesler yollayor. Yeryüzünü 

·Cennet yapıyor. Tabiatte her varlık, dünyanın vefasızlığını anlıyor. Lale 
bu yüzden kadehini elinden attı. Nergis bunun için tacını toprağa vurdu. 

Sen ki bunların halini görüyorsun. Ömrünü ganimet bil. Bu ömrü rüz­
·gare verme. Madem ki dünyanın işini anladın, Şarab iç ki edebi zevk 
-ondadır. 

Şehzadenin bir bazarganı vardı ki baştan başa Dünyayı gezmiş, gör­
· müştü. Aynı zamanda usta bir ressamdı: 

Perinün görmeden nakşın yazardı 
Kalemle şekli mcini yi düzerdi 

İsmi M ihra b dı. Cemşid, derdi ne çare bulmak em eliyle' Mihrabı ya­
:nına çağırttı. Mihrab, 

Evet, dedi, Dünyada türlü nakışlar, . türlü güzellikler vardır. Ve bun­
'ilar biribirierine benzemezler. Nasıl ki görünüşü çok güzel olan lale de 
··Gül'ün kokusu yoktur. Bunların ~epsi başka başka güzeldirler. 

Ve Dünyadaki her ikiimin ahvalini bilen M ihra b, ilave etti : 
Rum Kayserinin bir kızı olduğunu biliyorum; İsmi de H ur ş i d dir. 

-v_e hakikaten gördüğüm. güzeller için~e bir inci danesi gibi güzel olanı 
-0 dur. · · :, :" · 

Hilal ile kaşı ider muhazcit 
ider ol bir ruh ile bin şehi mat 
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Ve Mihrab, Dünyayı gezerken R ii ın a' da uğradığını; Cennet gibi bir 
kasr da bu kızı gördüğünü ; Ona, yanında taşıdığı-" kıymetli taşları , kumaş· 
ları gösterdiğini; kızın bunları çok beğenerek değerlerini sorduğunu, Fakat· 
Mibrab bir anda bu güzel kıza vurolduğu için: · 

La'lin, yakut ve inci nin onun ayaklarına saçılacak şeyler olduğunu 

söyleyerek; Çin dibasının, veya atlasın onun teni yanında hiç bir kıyınet 
ifade edemiyeceğini anlatarak ayaklarına döktüğü mallara bedel isteyeme· 
diğini ·nakletti. Ki, kız bu sÖzlerden çok hoşlanmıştı. 

M ihra b, bu kızın resmini yapabileceğini de söyledi C e m ş i d, e kı· 
zın resmini yaptı ki, Şehzade, rüyasında gördüğü kızın bu kız olduğuna 
bir kat daha inandı. Ve: 

Budürür ol düşde gördügüm gülistanım ben_im 
Budürür ol gözi nergis zülfi reyhanzm benim 
Düşde gördügürnde olmadım hemin aşık buna 
Kim ezeldendir 'bununla ahd ü peymanzn benim 

betitleriyle başlıyan bir gazel söyledi. 

C e m ş i d, Rum'a gitmek istiyordu. M ihra b 'a babasından izin 
isteyeceğini, ve onun kendisine mahrem ve müşavir olmasını söyledi. Mih· 
rab, bu yolda kendisine yoldaş olursa, C e m ş i d, bu uğurda bir çok ha­
zineler harcamaktan çekinmiyecekti. Fakat, M ihra b, «-Bu yol uzaktır ve 
tuzak doludur. Seyyahat, güç ve korkuludur. En iyisi babana söyle, bir 
çok hazineler vererek bu kızı Rum Kayserinden istesin » dedi. Bu cevab, 
C e m ş i d, e hoş görünmemişti. O, aşıktı. Sevgilisi için ıstırap çekmeği ve 
tehlikeli yollar aşarak ona varmağı, büyük aşkına · daha uygun görüyordu. 
Mihrab, ona, «· Ben zaten seni denemek "itiyordum, mademki bu, böyle bir 
aşktır, O halde atandan izin al. Ben sana her yolda kul, köle olurum. dedi. 
C e m ş i d bu kararını babasına söyledi. Fakat Fağfur onu iyi karşıla· 
madı: - Bu Hata m ülkü sana ne fenalık e tti? Niçin tae ve tahtını; ana 
ve babanı bırakıb, memleket işini koyub, gayre gidiyorsun? dedi. 

O zaman C e m ş i d, anasına başvurdu: Gerçi H;;_ tay, ı terk etmek 
hatadır. Fakat neyleyeyim, ki <<Rum » da benim derdime devadır dedi. Ve 
,eğer oraya gönderilmezse, kendisine kıyacağını acı acı anlattı . 

. Hümayun, ağlıyarak bunları Fağfur,a haber verdi Fağfur, da 
M ihra b' a danıştı O cia bu işe başka bir çare olamıyacağını; En iyisi bir 
an önce Şebzadeye izin verilmesini söyledi. 

· Çin hükümdarı; · Gönlü razı olmamakla beraber; C e m ş i d, e müsaade 
etti. Yanına on adet kudretli insanla bir çok haz_ineler yerdiler, onbin ki­
şilik te, yaman yay çeken ve .yavuz kilıç sallıyan askerlerden mürekkep 
bir tayfa kattılaı:. 

Türkiyat Mecmuusı - lO 
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Hümô.yun . gozlefinden öpdi .anun . 
Dedi kim ey.: ditü. ·cqnz an,anun 

· Dahı gözüm: göre mi sini yarab: 
Yehud b'uliırizıszn sin bini yarab. · · 
Gülidin besledün. kanamZa sini 
Yil aldı" vü kodı bi berk bini [1] 

.. >'< ~ 

. Cemşid, gönlünde ve dilinde yalnı~ H ur ş i d olduğu hald.e, böyle'c~ 
Rum ;a yÜrüdü. Büyük bir. aşk ve şevk ile gidiyordu, ki bir ' an karşıların~ 
iki yol ağzı çı,ktı, C e m ş i d Mihr~ba'a bunların ·hangisind~n · gidi leceğini 
sordu. Mihrab :· . . . 

- Ey . Şah .. Sağdaki y~l R u ~·a gider. Ve pir yıl içinde Seni R u m'a 
götürür. Güzel bir yoldur. 'Bu yo.lda insaiı yüzü ~örülür ve e~niyetle gidi­
lebilir. Soldaki. yol da, 'R u m'a gider. Hem daha yakındır. Üç ayda menzile 
varılabilir. Fakat burada insan 'namı~a · hiç kimse yoktur. Başdan ~o!la, 
orman, kaplan, ejdeha ve dev ile dôlıi susuz bir yÔldur. Öyle ki bu yola 
giren canını çok zor kurtarabili~. 'Bu yoldan vaz geçmek hayırlıdır. dedi. 

Fakat C e m ş i· d' de sabır kalmadığı için k.ötü fakat yakın yolu .tercih 
etti. . Yedi gün . gittiler. Sekizinci günü bir yerde durdular. Çok güzel ~ir 
yerdi. Abıhayat gibi bir su akıyordu. Şebzade uzaktan bir gülistan görd~: 
Bahçenin duvarına . yaklaştı . . Bir de baktı ki, nur gibi bir çeşme akıyçır. 
Çeşmenin suyu içine 'gül gibi bir kız oturmuş, 

Bir aralık: 

Eliyi/e saÇıcak başına su 
Kamer üstine dökilirdi ıü, lü 

Tenin örtdi saçzyla ol yüzi giin 
Nitekim gicolıycak örtilür gün [2] 

Şehzade kızın tenine ve saçına hayran kaldı. Gördüğünü M ihra b'~ 
anlattı. Mihrab, burası, «Periler diyarı» dır, dedi. .ı 

Ve 'ilave etti: - Buranın Şehriyarı, H ur iz ad isimli çok güzel bi~ 
peri kızıdır. · Fakat perilerle hoş geçinmek lazımdı r. Onlar, güzel kokudan 
hoşfanırlar. Misk, Anber yakalım, dedi. · :· 

. Hemen bir· içki meclisi kurdular, m iskler, an herler yaktılar. Periler 
. Şehriyarı :H~ r) z ad hem_en 'bu kokuyu aldı. Bir ağaç üstüne Pirüze'den 
bir taht kurarak [3] 'çıkıp, . bunları seyretti. Ve c e m ş i d'i gÖrünce a~li 
başından :gitti·. Sudan y,e topraktan yaratıiclığına inanamadığı bu şehzade 

: ll) Siiıi: Seni; Bini ~ · Beni . 
.' [2] Gicolıycak··~ Vezin i.cabi böyle okunacaktır. Aslı: Gice ol,ı cak dır. 

[3] Piruze : Firuze. Gök ~enkli v~ kıymetli bir nevi yüzük taşı.' . 
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nin, · candan ve · gönülden yaratılmıŞ' o-lac'ağını •söyledi, ·ve ona gene · candan< 
ve·-gönütden aşık oldu. 
· · : Hıir+zad'ın N-az.perverd isimli'.bir :veziri vaı:dı. Onu, bu .gelen-:i 
lerin yamiı'·a gönderdi. Nazperverd. Şehzadeye· : - Hoş geldiniz; Ama ne-: 
reiiiı'ı padişahısinız. Bilelim de eli mizden gelen hizmeti : yapalım,.' dedi.. · ;::. 

Cem'şid· :önü ikramla:rla karşıladı: Türlü · nezaketler gö'sterdi. O kadar'ki 
Nazperveı:d saraya döndüğü zaman, C~mşid'in bir insan değil,· 'bir ~elek 
olabileceğini, okadar . güzel ' ve güzel huylu olduğunu söyledi. 
. Na zP. e' r V er d gidince, şehzade Mihraba, bu vaziyet karŞısında ne: 
yapılacağntı sordu. Mih:ab; - . Onların -yanına gidelim, hoş geçinelim. Belki ~ 
de bize yardımları olur, dedi. Tekrar 'gece olunca çok zengin ve ·süslÜ~ 
bir saraya vardılar. Periler hükümdan ile insanlar Şehzadesi bir araya gel~ 
diler.· Şehzade, · H u riz a d'a sirrını açtı. Periler Şehriyarı, ona, bu y'apa­
cağı işin çok güç ~lacağını söyledi : Yol, zorlu idi. Bazan dev ile, bazan: 
ejdeh~ ile bazan ·cadı ile karşılaşmak vardı, Bunlarla vuruşma:k iycab ede-
cekti. Geri dönmek, daha hayırlı idi. . 

· · Fakat Şehzade; ömrü vefa ederse, bunların hepsi ile çarpışmaktan · 
çeki!lmiyordu. Hurizad anladı ki bu fedakar bir aşıktır. Daha fazla söyle- : 
medi. · Emretti şarab getirdiler. Yeme, içme oldu. Bu arada, H u rizadın 
adamlarından «Şekerbanu» da Abmedi'nin : 

Sen niredeki gülerisen nev be har olur . 
Ben niredeki ağlarisem lalezar olur. 

Matla'lı gazelini okudı.i. 
· Nihayet Periler Şehriyarı, İnsanlar Şehzadesine: • Elini bana ver, Kar­

deş olalı m, dedı. Ve ona saçından üç tel verdi : - Ne zaman bir müşkilin 
olursa, bunlardan birisini ateşte yak, ben kokusunu duyar ve sana yar· 
dıma koŞarım, dedi. 

Cemşid ve askerleri yola koyuldular. Artık ne insan, ~e de bir baş­
ka hayat vardı. Gidegide bir· dağa geldiler ki, hep taşlık ve kayalıktı. Mih- . 
rab, bunun adı u-5 u kay I a (1]» dır. Belal ı bir dağdır. Bu dağda kuş bil~ : . 
uçamaz. Ejdeha ile Dev'in yeri · burasıdır, dedi. Bu sırada uzaktan bir· tel ~ 
gi)ründü. Ucunda iki meş'al yanıyor, vücudunda~ dumanlar çıkıyordu. Bu· 
ejdeha idi. . İki meş'al de onun .. gözleri icli. M i h_ra b, geri dönelim; dedi. 
Şehzade razı olmadı. Ejdeha · il·e k-arşılaştı. KJlıcı ile onu· öldürrneğe .muvaf­
fak oldu. Zaten, Şah da bu <:}emekti. Bi~ ı:pillete l:ıaş olmakiçin, kahraman 
olrıiı~.k. . ve düşman yüreğine de baş olmak gerektir. :. 

. )'edi gün. daha gittiler. Bir büyük şehire vardılar ki, duvarları «Püiad» : . . . . . . .... : . 

(11 · :ıl:•-
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daiıdı . . Mihrab, . burada «Dev» in oturdu~unu . söyledi:. - ~u müthiş bir mah· 
liiktur. Onun elinden kurtulmak imkansızdır. Burada_n gizli ve sessiz geçe­
lim, dedi. Fakat Şehzade: Er odur ki erlik ile iş bitirir, .diyordu. c<SOrnay>> ı 
vursunlar diye emretti Nefir'ler, KOs'lar çalındı. Nihayet dev ile Şehzade 
karşılaşt;lar, Dev, minare boyunda- idi. Fakat Cemşid onun hacaklarına 
doğru salladı~ı bir· kılıçla onu yuvarlayıverdi. Dev, öldürüldü. Askerleri 
de kaçtılar. 

Yedi gün daha gittiler. Ve nihayet Rum diyarının sahiller.ine erişti· 

ler. Buralarda Saraylar, ba~lar, bOstanlar vardı . Ancak Kayserin oturduğu 
şehire varmak için gemiler bulmak ve deryayı geçmek lazım geliyordu. İki 
yüz gemi bulundu. Şebzadenin gemisi, Altunlar ve ipekli kumaşlarla süslen­
mişti. Cemşid, bu gemiye, yanına hiçbir adamını almaksısın girdi. Böylece, 
'bir ay deniz üstünde gidildi. Fakat karanlık bir gece yarısında müthiş bir 
fırtına koptu. Da~ gibi dalgalar belirdi . Gemilerin içi feryadlarla doldu. 
Rüzgar azdıkça azdı . Sanki .zırhlar, cevşenler giyerek ve köpürerek şeh­
zadenin gemisine hücum eden deniz de Cemşid'e düşman olmuştu. Dalga· 
lar · birbiri ardınca geliyor, önlerine girdablar açılıyor, helak olmak için 
sebebler birleşiyordu. 

Nihayet gemi parçalandı. Ve Şehzade bir tahta parçasiyle su üzerinde 
kaldı. Taht elden gitmiş yerine bir tahta parçası kalmıştı. Dalgalar ve 
rüzgar bu tahta parçasını üç gün su üzerinde yü.zdürdüler. Ve sonunda 
Şebzadeyi bir sahile attılar. 

Cemşid kendini korkunç bir ormanın kenarında buldu. Bu öyle bir 
ormandı ki içinde insan değil, karınca ve yılan yürüyemezdi. Her taraf 
dikenlikti. Fakat gene bu ormanın, şeker gibi incirleri, yar duda~ı gibi 
narları, yar çenesi gibi elmaları vardı. Bunlar Şehzadenin yiyece~i oldular. 

Cemşid, denize çıkarken bir gemide yalınızca oturmuş ve başına bu 
haller gelmişti. Halbuki öteki gemilerin hepsi kurtulmuştular. Zaten insa· 
nın kazadan beladan kendirıi koruması imkansızdır 

Şe_h.zadenin etrafını , arslanlar! kaplanlar, yilanlar almıştı. Bu an<~a ak­
lına I-{ ur iz a d'ın saçları geldi. Saçların bir telini· ateşte y~ktı . . • Periler 
Şehriyarı kokuyu alır almaz veziri Na zp erver d'i Cemşidin i mdadına 
gönderdi. Na.zperve~d Şehzadeyi kurtardı. Ona bir ·yol gösterdi: - Bura­
dan git, Hurşid'e erişirsin dedi. Cemşid, ge~e gündüz yayan yürüdü. 

Nigcirınun saçı ·gibi perişan 
Yürlirdi erte gice zcir ü hayran 

Ni~ayet Kayserin K~srına erişti. Fakat burada kendusini tanıyacak tek 
kimse yoktu. Tam o sıralard.~, Hümayun'un gönderdiği zengin bir .Çin ker-· 
vanı geldi: Bir taraftan da denizden kurtulan kendi adamları ve askerleri 
geldiler. Ve Cemşid'i sağ buldukları için Allaha şükür. ettil~r. . . 
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Bir gün Şehzade, .Bazar'gari ikılığina girerek; saraya gitti, kaysere bir 
çok kıymetli taşlar götürdü. Kayser ondan, Çin hakkında maJOmat istedi. 
Cemşid: ,· 

Çi n de üçyüz altmış şehir vardır· ki hepsi de zengin ve muteberdirler. 
Her şehirin ilinde üçerbin köy vardır. Malları, Hata miski ile ibrişimdir. 

Ve orada on milyon da kemankeş Türk askeri vardır. Ki okiarının 

ucundan ateş çıkar, dedi : 

Var and_a bin tümen Türki kemankeş . 
Ki çıkar okı peyhimndan ateş 

Sonra ilave etti: Orada Fa ğ f ur unvanlı bir hükümdar vardır Ve: 

Hztanzn bir metaz hiiblardur 
K amunun dıidağz la'l ü diŞi dür 
Kamusznun sözi şekker, yüzi gül 
Gözi nergis dürür ü saçı sünbül 

Kayser bu bazargiin kılıklı gencin sözlerine aşık oldu. Onu bir bazargan· 
dan çok bir Şehzadeye .benzetti. Bu hal, bu tavır bu edeb bir tacirde ola· 
mazdı. Kayser, ona çok ihtiram etti. Ona zıyaJetler hazırlattı . Kısa bir 
zamanda bütün Rum diyarı, Çe m ş i d'in şöhretiyle doldu. Herkesler ona 
kulaktan aşık . oldu . 

Cemşid bir gün Kayserin sar~yına bakarken, kasrın, «Burcu Cevza» . 
adı verilen kulesinde Hurşid i gördü ve ah edip, yandı, 

1 

Hurşid'in gülistan seyrine çıktıgı bir gündü. Her dalında kumr.u ve 
bülbül öten, bir bağçede, her tarafından sular akan bir havuzla süslenmiş, 
cennet gibi· bir yerde, H ur ş i d bir saz ve şarab meclisi kurmuştu .. Bir ta~ 
raftan cam yürüyor, bir taraftan Hurşid'in yüzü al al oluyor, bir taraftan 
saz çalınıyordu. 

O gün Mihrab; daha önceleri de . yaptığı gibi; yanına birÇok kıymetli 
eşya alarak, Hurşid'i görrneğe gitmişti, 

H ur ş i d, M.ihraba : Gel ey satıcı başı, gene neler getirdin görelim. 
Dedi. Mihrab, getirdiği eŞyanın kendisine ait olmadığını, bunların asıl sa· 
hibi olan efendisinin onları açabileceğini söyledi; 

Mihrabı adım adım takib eden Cemşid, H ur ş i d' in kendisini çağıra• 

cağını anlayarak, onların yanına yaklaştı. Ve çok kıymetli birkaç taş çıka· 
rarak, onları Hurşid'e hediye etti. Fakat tam bu sırada yüzünü görebilmek 
için okadar ıstıraplar çekmiş olduğu sevgilisinin karşısında b~lunduğunu 
hatırladı : Bu saadet Cem·şidi kendinden geçirdi. · Şehzade yere düŞtü. Her 
kesler onun etrafına üşüştüler. Yüzünü gül suyu ile yıkadılar. Ve Hurşid, 
Cemşid'in bu haline ağlamaya başladı : · 
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. İki: ner,gisden: o/dem dökdi jô./e' .· 
Gülô.b :itdi semen berke. isô.le . 
Kalub Hurşid· gönlü pô.y der !!il 
Çü zerre' ô.şık oldı:._ana . bes ad . dil' 

~iqıdi Hurşid de, Cemşide aşık olmuştu. 1 
O zaman Ce.nişid'iri 'd.ı~ağına 

HurŞid'in kokusu: ·~rişdi. : B~ koku Şehzadeyi ~yıltdı: . 

. . -Diri [dür caniarz kokii.sı yô.run ... ·. 
. Dilündür rahatz v~;lz . ntgô.ru~ . 

Cemş\d, Hurşid'i tekrar görünce tecelliye maruz kalan «Tur» gibi yeniden 
perişan oldu. 

Hurşid, oradan uzaklaştığı, ve Cemşid, iniltileriyle yalınız k~ldığı za­
man, Mihrab; Bu feryadiardan sana ,ne fayda olacak dedi : 

Tecellf oduna katlanm~dı dat 
Sen andan nicesi kurtılaszn sat 

'diyerek, ona sabır ve metanet tavsiye etti. Ve çok nasihatler verdi. 

Ertesi sabah, Cemşid . Hurşid'e iki mücevher kutusu gönderdi. Bunla 
rı kabul etsin diye rica etti. 

Hurşid: Bu taşlar, ateŞden .mi yapılmıştır? Çünki bunlar topraktan 
çıkmaz. diyerek «Gü 1 b er k» isimli hızmetciaini çağırdı . Bazargana, bun­

'ların karşılığı n.e olacaktır? Diye sor 1 Dedi. 
Cemşid: Bunların hepsi onun yoluna feda edilmek içindir. Daha ya­

nımda onun yoluna saçılacak ne cevherler vardır. Sağlığından başka bir 
Şey istemiyorum. Dedi. 

Gülberk, geri döndü. Hurşid'e hiç karşılıksız . bukadar mücevher saçan 
adama karşı duyduğu büyÜk hayretleri söyledi: · 

- Onun kendisi de bir güherdir, Çarh ve eflak onun bir 'benzerini gör­
memiştir. Dedi . 

Bir gece Cemşid, «Şem'» ile konuştu. Onunla, aşk ve yanmak babis­
-leri üzerinde karşılıklı müşa'are ettiler. Gazeller söylediler. 

Sabahleyin, Cemşid gene saraya gitti . Hurşidin saray kızlarından 

.ş e k k er,. Ş e h na z ile Er g an u n saz'a: - Sizin ki güzel sözleriniz. ve 
· yanık sesleriniz çokdandir, benim gönlümü okşıyor. Sizde ki beni anlıyan 
,bir hal var. Benim derdimi ve ıztırabımı da canana:. siz anlatın. Dedi. 
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Bağda: Hurşid bir gül dibine · oturdu. ; Cemşidi ·de ·yariına çağirdı. 

Hurşidin saray kızları ile birlikte bir. meclis kuruldu~ Önce Cemşid'in:. di~ 
linden Ş e k k er bir şiir söyledi . Sonra gene aynı dilden Er g an u n sa z bir 
gazel okud~. Bunu d~ N i ş at ·~n g i z'in bir :gazeli takib etti. · 
· . ; ~unlar, O güzel SÖzlerdi ki, S er V aZa d bu SÖzlerden CUŞa. g e~ip, raks.~ 
başladı. Çemen kuşl~rı bunları işidip feryad ettiler. 

· Nişat u kô.muranlzk etdi Hurşid 
Zer ü gevher feşanlık etdi Cemşid . · . 

Sonra Nişat engiz' e yeniden bir şi ir okumasını söylediler. 
~ulağını burdu. Ve Hurşid ağzından şu şiiri okudu: 

Sabri Mesihdem olub behô.rdan bu gece 
Hztô.ya benzedi gülşP.n nigô.rdan bu gece 
Müzeyyen .. oldı riyahfn bezendi bağı çemen 
Meğer ki bağa haber geldi grirdan bu gece 
Ne dilnüvô.z göründü vü hem ne can efriiz 
Murada irdi gönül rfizgô.rdan bu geee 

O da udunun 

.. '. 

Ve. bu gece böylece devam ederken Ceıı:ışid ile Hurşid ikisi de sermest 
pfa~~~ ~irbirlerinden ayrıldılar. 

Sonra H ur ş i d, «Erganun ıı u çağırdı : Bu ta c ir ki m dir, ner~dendir? 
diye . .sdrdu, ki daima gevhe~ saçıyor, hali perişandır. Ve sanki başında bir . ' 
başka iş vardır. Erganun saz, bütün bu süallere cevab veremedi. O · sırada 
.yanlarına 'Şehnaz gel~i . Ona sordular. O d~: · · 

Dedi bil. ki bunu 'aynelyakin dir 
Ki nur· ı dide·i Eağfur ı Çin dir. 
Melik dir bi geran şehr ü diyarı 

Hıta .vü Çin ü Maçin Şehri yarı. . 

~ır. Seni rüyasında gördü. Aşık oldu. Senin için ·bela ateşine can atb. Se-
" nin için Ejdehayı öldürdü. Devle savaştı. Kendisini deryalarda garketti. 

Nihayet buraya geldi. 

Hikô.yet' bu dürür ey 'ayn·ı rahmet 
Gerek. liitf it gerek~e eyle zahmet 

. . . . . . . i . . : .· . 
. H u r.ş i d, ar.tık . C e~ ş i d'i unutamaz olmuştu •... NJhayet b~rgün ge~~ 

Cemşidi b~zmine çağırdı. lçi.nd.e . Kevserden daha güzel bir su ak~.n u:ıer· 
~m er bir havuzun yafunda,. idiler. . Hurşid, Şehzadeye : - . !!-Y ş_ah s~n : ki· 
benim için bukadar zahmetlere katlandı n. Elbette d.ilediğin~·· s~a~~tle k~,vu• 
.şacaksın. dedi. · • 
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Cem ş id c:ie·· ona . bütün çektiği · ıstırabları ve b_ütün .. başından ~ g:e_çenleri . 
anlatti. V~: :..:.._ Sen bana yardımcı ol .. Dedi. 

Fakat Felek ne zaman birbirini seven · iki gönülü rahatÇa bir -araya ge­
tirmiştir? . Nitekim Hurşid ile Cemşid arasındaki aşk, bu sık sık buluşma· 
lar ve sevişıneler nihayet, Hurşidin annesi ve Kayserin karısı ve hazine­
darı olan E fs er in kulağına: yetişdi. Efser, kızının · bir bazarganla sevişti­
ğini işitince çok kizdı. Ona bir kahır yapmak istedi. Öyle bir kahır, ki 
bütün memleket bundan korksun. 

Bu kızgınlıkla iki sevgilinin bir arada bulundukları ve Sagar yürüttük· 
leri bir anda onların üzerine gitti. Hurşid, bunu haber alınca Cemşid'e 
ortalıktan silinmesini söyledi. 

Efser, . H~rşidi :bir kaleye hapsetti. Yanında · Sekker Şehnaz ile Erganun 
saz bulunuyor, bir. de Hu:r:şidin dadısı bu kaleye girip çıkabiliyordu. 

Hurşid durmaksızın gözyaşı döküyor ve: Da'clısına,. Cemşid'in nice ol­
duğunu soruyordu. 

C e m ş i d, H ur ş i d'in halini görmüş, ümitsizliğe düşmüştü. Beli bü­
külmüş, divane olmuştu. Dağlara, sahralara atılmıştı. Vahşi hayvanlarla 
beraber yaşıyor. Ancak, dağ tepelerinden güneşin göründüğü zamanlarda 
halini bu « Hurşid » e anlatıyordu. · 

· Mihrab, bir ata binmiş dağı faşı arıyor, şehzadeyi bulmak için çabalı· 
yor, göz yaşı döküyordu. Nihayet onu buldu. Ona birçok öğüdler verdi :­
«Çok nazlı büyütülmüştü. Koca bir diyarın şehzadesiydi. Halbuki ne be· 
!alar çekmiş, ne korkunç maceralar geçirmişti. Netiycede maksad hasıl ol­
mamıştı Ne çare vardı? bu sevdayı baştan çıkarmak gerekiyordu». 

Fakat, Cemşid, aşık olana selamet gerekmez. diyordu: 

Bu işden sanmagil kim usanam ben 
Kogil tô. ô.teş içinde yanarn bim 
Tenüm Tobrağ olzb alınsa iy merd 
Gene hem yô.rdan yana gide gerd 
Belô. yağmuru yağsa bô.şa yüz yıl 
Yüzüm döndürmeyen bu aŞkdan bil 

Şehzadenin bu sözleri Mikrabı · yeniden ağlattı. O zaman ona başka 
bir -nasiyhat verdi : - Bari git, Kayserin kapısında hızmet et. Sende hız­
·metle itaat görürse belki sana yardım eder. Sende, kahramanlık, sehavet 
~~ zeka vardır. Bi.ından sonra bunlarla iş gör: dedi. Bu fikir, Cemşide 
hoŞ göründü . Ve dağlardan, salıralardan geri döndü. 
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Bu sıralarda Hata . hüküm.daı:ı Fa ğ f u r:dan; Kaysere manalı bir mek­
tup gelmişti. Fağfur bu mektubunda: «Oğlumuz R u m'a varmış diye işit­

tik, diyordu. O, ki bizim gözümüzün nurudur. Emirlik yapmak istemedi. 
pünyayı gezmek, . dolaşmak istedi. Fakat işittik, ki nice zamandır, Rum da. 
duruyor. Başka bir yere gitmek istemiyormuş. Bari onu himaye ediniz. 
Sizin hulluğunuzda. 'bulunsun. Ben, ona sayısız servet veriyorum. » 

Kayser mektubu alır almaz hem~n Cemşid'i çağırttı. Ondan özür di­
ledi. Seni tanıyamadık, kusurlarımız oldu. Fakat, baba diyarından bukadar· 
uzak kalmak doğru değildir. İstersen seni. b;ıbanın · yanına gönqereyim,. 
dedi. · 

Cemşid, nereye gidebilirdi? Onun tabibi Rum'da idi. Bu teklife ya­
naşmadı, Kayserin kulluğunda kalmayı tercih etti. Kayser razı oldu, ve 
onu çok iyi tuttu. Cemşid, Kayserin sarayına Çin .suvarilerini getirdi. Gi­
yindi, kuşandı, Murassa elbiseler, silahlarla süslendi. Cemşid, Kayserin ya­
nında ve sarayında öyle hızmetlo<:r gördü ki, nihayet; Kaysere vezir oldu .. 
Kayser ona baba, Efser de ana oldular. 

Bu arada Cemşid ile Hurşid, o taştan hisar-da da buluşmak çarelerini· 
bulmuşlardı. Fakat Mihrab, Cemşid'e, sevgilisini bu taş hisardan kurtarmak 
çarelerini aramak lazım geldiğini hatırlatti : - E fs er, altunu çok sever­
bu çare ile müşkülümüzü halledelim, dedi. 

Mihrab ile E fs e r'in mülakatında söz Cemşide intikal edince ; Mihrab,. 
Efaerin Onun kim olduğunu sorması üzerine bütün bu olanları baştan sona 
kadar . aniatı verdi. Bunun üzerine Efser çok utandı. Mihrab3:, başka bir şey­
ler söyliyemedi. O kadar ki bu sükut Mihraba korkulu şeyler düşündürdü. 
Fakat, böyle olmadı. Efser Cemşidi yanına çağırttı. Onun için çok zengin 
ve eğlenceli bir meclis hazırlattı. Yemeler, içmeler, sazlar, sözler oldu. 
Bu arada Efser Cemşidin yüzüne baktı . Onda <<Suret-i Ruh» u gördü. 
Ona: Memleket mi? Şehir mi? Tae mı? Taht mı? ne istersin, söyle ve­
reyim, dedi. Fakat O hiç bir şey istemiyordu. Yalnız zindan içindekileri· 
kurtarmasını diledi. V e H u r ş i d , kurtarıldı. 

Fakat tam bu . sırada iki sevgilinin başına yeni bir bela çıktı : 
Ş am hükümdarının oğlu Ş ad i , Şam askerlerini almış, Kayserden kızt 

Hurşid'i isternek için yola çıkmıştı. Kayserin emri ile, Rum diyarında 
Ş ad i ye büyük bir istikbal merasimi yapıldı. 'Şarab meclisleri kuruldu, ye­
meler içmeler oldu. Fakat Şadi şarab içmesini beceremedi. Çabuk sızdı. 
O kada~ ki Kayserin ona uzattığı son bir kadehi içemedi. Bunu · Cemşidı 
içti. Ve bu hadiseyi 'bir uğur saydı • 

. Ertesi gün, Cemşid Kayserin yanına giderek dedi ·ki : - Işittim, kiı 
Şehzade Şadi, iyi ci~it oynar, top vururmuş. Müsaade edin de bir mey­
danda kendisiyle yarış yapalım. 



Nihad S~l'mi, ,I;I,a.oarlı 

': Bugün .aniınla · TTJ,eyana .,varalzni 
Ele Çevganli:ır alup . fop ur alum 

· • Çünkü Şehzade ·ş ad i· 'sizin karşınızda serhoş olmuş·, · verdi~iniz · ş[ı~a:­
bı içem~riıiş; size ka~Şı malıcup bir vaziyet~ :·.aü~inüştür·. Beiki 'budıd~ gös;, 
tereceği kahramanlildarla, bu hacaletten kur~ultir, 'de'd.i. · · · · . ,. 

Bu ;nüsabakayı, Kayserin yaptırdığı·. çok güzel ' bir kasırdan ; bütün 
Rum ve Ş a m 'halkı ile birlikte; E f ·s er ve · H ur ş i' d de seyrettiler. 

Cemşid Üe Şadi, ellerinde triplar, · ciritler olduğu halde, ve at üzerin­
-de yarıştılar. Fakat Ş ad i "bu yarişı da kaybetti. Öyl~ ki R ti ın halkı 
kadar., Şam hal~ı 9-a; Cemşidin kahramanlığına hayran olarak !)DU. şid-
-detle alkıŞladılar·. · · 
! . 

Bu sıralarda bir g~n Kay s er, bir av eğlencesi yapmak istedi. ·Bü·: 
yük ·bir törenle ava gi'dild~. Herkesin av peşinde koştuğu v~: Kayserin _ -y~l~ 
·nız kaldığı bir sırada; Rum · hükümdan birden!:ıire kendisini bir arslanın 
.k~rşısında buldu. 

Arsl'an Kayserin üzerine atılmağa hazırlanıyordu. Kurtulmak' ·çaresi 
:yoktu. O zaman· Kayser, arslanın üzerine at -sürdü. Ölürken, ·onu da ·.be­
'raber öldürmek istiyordu. Fakat kılıcıyla arslanın başına vurm'ak isterken 
yuvarlanıverdi. Artık ölüm muhakkaktı. Ki o sırada Ce m ş i d, uzaktari 
'b~ hadis~yi gördü. Şimşek hızıyla yayma bir ok y~rleştirerek attı . Ve aı:s· 
·ian, yüreğinden · vurularak öldü. . . . . . 

Bu vc.ıka C e m ş i d' in . Kay s er' e olan og-ulluğunu· perçiniemiş oldu·. 
Kayser sarayına döndüğü zaman, bütün bu olanları Efser'e ~e Hur~ 

:şid e an.latıı.rak dedi ki : - Gerçi Ş ad-i ulu bir şehzadedir amma her hü· 
~erde de piyadedir. Halbuki ·. şehzade, hünerver olmazsa halka reis ola· 
m az. 

V e Kayser, . Ş~ d i ' ni n kendisine gönderdiği vezire şu sözleri söyledi : 
Eğer Ş ad i , H ur ş i d' i .. almak istiyorsa bana bir çok hazinel~r yer:­

dikten sonra, yanımda kalmayı ve bir daha Şam di yarını akla getiriDe­
meyi de :göze almalıdır . 

Şadi; bu şartı, Ş ·a m hükümdan .olan babasına haber vermek ve onun 
_Jikrini almak için ~üsaade. istedi. . . 

O .zaman, Kayser, C e m ş.id' i çağırarak; bu olanları anlattıktan son· 
.ra ; - Gerçi Şadi~yl gönd«:rdik. Fa~~t, b~bası, askeriyle bizim üzerimiz~ 
yürüyecek tir. sanırım. ,_Şam hükü~dar-~nın .askeri çok, malı ve hazineleri 
boldur. Bu işin sonu ne olacaktır, buqu da bilemeyiz . . dedi.. . 
i: C e~ ş i d:, : ba~ırı~ yer_e ·koydu. ,V.e : .---: Ey Şah ; dedi, )3en .senin yo 
.lunc,la f~d~. olm~:Ya . ha~ırım . fa~at _benim -_ye askerlerim karşı~ında Şam ·or~ 
.dularının tutunabileceğini sanmiyorum. · · · 
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h:in ver, ben· de.' onla.rın üzerine vara'yım . . Şam şahı ·. kim . imiş göre­
yim, Ve Şam ilinin subhunu. şama. erdireyim .. dedi .. 

O zaman. Kayser ile ~ beraber F;.fser de· ·~~rar verdi ~i eğer, Ce.mşi d, 
·.savaşı kazanırsa, H ur ş i ·p,' i onun başına tae yap~ca~lar?.ır: · 

Şadi, Şam'a gitmiş ve babasına olanları sınl~tmıştı. Şam padişahı 
olan M ihra c' ın on sekiz tane oğlu vardı,, Fakat . bun.ların içlerinde en 
ulusu ve en sevgilisi bu Ş a d i idi. Önun için Mihrac, askerierini topla­
;yarak ve . önüne gelen il ve . diyarı yak;p yıkarak Rum' a d?ğru yürüme­
.-ğ"e başladı: 

Halep_ salırasında eşi görülmemiş bir sa~aş oldu. Her yer gövde ve 
kan doldu. Netiyce de Mihrac yenilerek ve bütüh mallarını silahlarını bı­
~akarak İrak'a kaçtı. Ve böylelikle C·em .şid Şam iklimini de elde et­
_miş oldu. 

R u m' da . Ce~şid~e ·büyük bir istikbal in~rasimi yaP,ıldı·. _ Bütün Rum 
halkı C e ni ş i d' e karşı çıktilar. Büyük eğl~mceler yapıldı. Yemeler, iÇ-
meler oldu• Şiirler, bahariyeler, gazeller söylendi. . 

Artık maksad hasıl olmuştu . Bu çok güzel ve birbirine çok yakışan 
iki sevgilinin de dilekleri yerine gelmiş, evlenmiştiler. Fakat Hurşid, bir 
parça dikkat edince gördÜ ki ' Cemşid. ·pek te: o 'kadar mesud değildir. 
Oİıa bu kavuşmadan sonra niçin keder ettiğini, ne eksiği ··oldugunu sordu. 
Hal bu ki C e m ş i d şimdi vat.an hasreti çek.iyordu. Gerçi çok mesuddu. 
Fakat, H ur ş i d' e: 

Hagulimde benüm Cin ü · Hztu dur· 
Vat~n yud etmeği sanma hatadır_. 

-diyecek kadar da yurdunq, anasını ve· atası nı . özlemişti. · 
Hı.ırşid, bunş. . çok üzüld.ü. F.fsere haber verd\ ki Cemşid ·: Vatan.". Va­

' tan .. diye · hep ağlaaiaktadır. F ak~t F.fser, bu hadis.'! yi Cemşid'i11 Hurşid' e 
karşı olan . sevgisinin tükenıpesi şeklinde anlayınca, flurşid ·: : ~ Hayır; ben 
.size şaka 'söyledim, .. O, .be~den başka _ qir şey düşünmüyor. Ve esasen ben 
-sizi bırakamam ki. diyerek işi düz7ltti, . 

Fakat,_ :bir gün !'ı er ,jkis_i de ava : çıkmak .bahanesiyle · · Kayserden . izin 
.alarak, ·Hıtay·ı Çin'e gittiler. .::: 

··.\_.· ... Artık ihtiyarlaşmış olan F' ağ f ll~; oğlunu 'göriin'ce ·çok sevindi. - Hü­
mayun da Gelininin nikabını açınca; : .~ Bu melek inidir .yoksa inşan mı 

•diye. hayret etti. · Ve ·qer ikisi, P,e ·.C~~~i(e Çı.n :•:ve/Hıta'nıiı tae ve .tahtını 
bağışladılar. : 



156 Nihad Sami Bonarlı 

H ur ş i d ile C e m_ş i d , Hıta mülkiine şah oldular. 

Kayser ile Ef~er, beri tarafta onlar için ne çok meraka düşmüşlerdi. 
Fakat H ur ş i d, atasına ve anasına, Hıta iklimine hükümdar olduğuna 

dair bir mektup gönderince onlar da sevindiler. 

Ancak, bunların hepsi birer rümuzdur : Hurşid bir maksad dır ki tem· 
silde Cemşid ile HurŞid, . Abid ile Mabud demektirler. Ejdeha: Nefisdir, · 
Benlik dir. Onu yenmek gerektir. Bu, öyle bir ejdehadır, ki yedi başlıdır: 

Biri <<Hased»' biri «Mansıb sevgisi», biri ((Kibir )) , biri <'Gazab» , biri 
«Tama ve Hırs» , biri «Buhl ~» ve birisi de: «Hubb ı dünya» dır. 

Derya; «Bahrı garkan» dır, ki nice keşti ler orada gark olurlar. Cem· 
şid'in deryadan çıktığı ve her şeyden ümid kestiği yer is.e kıyamet arsa· 
sıdır. 

Ve bütün diğ'er isimler . . . Şairin birer birer sayıp ta karşılıklarını 

gösterdiği ·isimler .. bunların hepsi birer rümuz dur ki Ah m e d i şöyle söy· 
lüyor: 

. - Sen bunları bil ve dünya işlerini ona göre gör. Nefsini yen ve 
gönlünü temiz tut. 

Görülüyor ki Cemşid ve Hurşid, S e h i b ey' in söylediği gibi zayıf bir 
eser değildir. Bilakis, Ah m e d i nin bu eserini ; bilhassa hikaye tekniği 
bakımından; Türk edebiyatındaki Mesnevilerin birinci safta gösterilenleri 
arasına kaydetmek lazımdır. · 

Cemşid. ve .. Hur.şid, geı:ek ... vaka ve hareketlerinin bol ve cazib oluşu 
gerek ifadesindeki sürükleyicilik bakımından kuvveıli bir masaldır. Bu 
eserde fazla olarak, milli zevkımizi okşıyan ve belki de milli destan ve 
efsanelerden alınan motifterin çokluğu ehemmiyetle göze çarpmaktadır. 

Bir de, şairin ; bu büyük mesnevisinin başındaki kayitlarına itimad 
edilecek olursa; artık birer köhne efsane olan Leyla ve Mecnun gibi, 
Husrev ve Şirin gibi, çok kullanılmış klasik mesnevi mevzularına itibar 
etmiyerek ve hükümdarının arzusuna tabi olarak bu eserini - galiba· kendi· 
liğinden tertip ettiği anlaşılmaktadır. 

Böyle olunca bir kat daha kıymet kazanan Cemşid ve Hurşid sanat· 
karının büyük hikayecilik kabiliyetini ayrı bir takdirle karşılamak iycab 
edecektir. Gerçi Cemşid ve Hurşid in yukarıda isimlerini saydığımız efaa­
nelerin tesiri altında kaldığı muhakkaktır. 

A h m e d i'nin mesnevisinde yeryer Husrev ve Şirin şahsiyetlerini, Leyla 
ve Mecnun sahnelerini, Vamık ve Azra motiflerini bulmak çok kolay bir 



Abmedi . 157 

iştir. l\.1e;.ı.ela Cemşid ve Hurşid deki bazargan ve usta rassam M i h ra b, 
Husriw ve Şirin deki Ş av ur dan başka birisi değildir. C e m ş i d, kah­
ramanlığı, savaşcılığı ile olduğu kadar, rüyada haber alarak ve kulc;ıktan 

d uyarak H ur ş i d,e aşık oluşu ile de H u s re v,e benzemektedir. Sevgiii­
ierinin resmini bir ipekli kumaş üzerinde ~örerek aşık oluşları bakımın­
dan Va m ı k'ın Az raya ve H ur ş i d in C e m ş i d, e tutuluşları birbirinin 
aynıdır. C e m ş i d , sevgilisi uğrunda taç ve tahtını terk etmek arzuları 

ile, Husrev'i ve gene sevgilisi için çektiği meşakkatler ve bu uğurda kar· 
şılaştığı bütün güçlük! ere seve seve katlan ışlar bakımından da Fe r b a d,ı 
andırır. 

C e m ş i d'in H ur ş i.d için aştığı sarp kayalar, kara dağlar, B i st O n'un 
kuvvetli. benzerleridirler. 

Cemşid ve Hurşid de .H ur ş i d ' in annesi tarafından bir kaleye hap· 
sedilişinden sonraki C e m ş i d ile L.eylô. ve Mecnun efsanesinin M e c n u n~ u 
arasında hemen fark yoktur denilebilir. C e m ş i d de bu vakadan sonra· 
divan e olmuş, dağlara, salıralara atılmıştı. Dağ tepesinden gü~eş . doğduğu 
zaman, derdini bu Hurşid'e anlatıyor. Sabrada, vahşi hay.vanlarla ünsiyet 
peyda ediyor, güğercinlerle konuşuyordu. 

Velhasıl Ah m e d i nin bu mesnevisinde, diğer klasik Şark mesnevile· 
rinin daha bir çok motiflerini bulmak mümkündür. Bununla beraber Cem­
şid ve Hurşid de, sanatkarın 

Bihamdillô.h temô.m oldz bu defter 
Ki--ider canlar dımağını mu'aiiar 
Bu resme kimsene söz süy!emedi 
'ibaret levhzne nakş eylemedi 
Zi defter kim doludürür sanayi' 
Garayible 'acayib he~ bedô.yi' 

kabilinden sözlerini haklı gösterecek pek çok taraflar da mevcud bulunı 
maktadır. 

Cemşid ve Hurşid de Köroğlu clesianı ve Dede Korkut hikayeleri 
g)bi en esk:i Türk destan ve hikayelerine de benzer tar:aflar ~ardır. Mesela 
K.antura l .ı nın, sarı don!':! Salcan hatunu almak için geçirdiği maqe· 
ralarla C e m ş i d, in H ur ş i d, i almak için geçirdigi maceralar arasındaki. 
benzerlikleri görmek güç değildir. Cemşid'in .Rum yolundaki seferleri, 
yedişer günlük yürüyüşlede yapılır. Ka nt ur alı da, Tır ab z u n . tekü· 
rünün yanına varmak için yedi gün, yedi gece yürür. C e m ş i d'in H ur_. 
ş i d için çarpıştığı, Ejdaha, dev, derya, Ka nt ur~ lı . nın .Sa 1 <;an . ha· 
tu n için çarpıştığı üç canavarı hatırlatır. 

Ka~ t .u ra 1 ı da, güçlükleri tarif edilen bir yol hakkında: 
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Ala yılan sökme;ı: 
:. An_un ormanı olur · · 

1 

denilmektedir. c e m ş i, din del'yadan çıktıktari sonra düştü~ü orman 
da· ·böyledir. Öyle bir oama·n· ki,, oraqa Miır ile Mô.r · . da~i _ yürüyemez~er.: 
S~lcan Hatun', _ Kant u ralı'~ın büyükbir meydan ortasinda, canava~; 
İarla yaptığı savaşı ; bu ~eydanda yaptı~dığı bir köşkteiı seyred~r, Bu va·' 
k,a·, Ceinşid ve Hu~şld de CemŞid'in Şam hükümdarının oğlu . Ş a ·d i ile' 
yaptı~ı teketek savaşı, Hurşid'in böyle bir kasr dan seyretmesi şeklinde· 
mevcuttur . 

. Köroglu,na gelince: «Kör o~ lu, bir gün bir baskın için Çamlibelden 
ayrıfırken o~luna bir tutain an~htıir verir; odalardan bir tanesini gösterir 
v~. bunu açm~masını tenbih eder. O odada meşum r esim vardır. Ha sa n 
b ey odayı merak eder, açar ve d~rhal . resmin sahibi Telli hatıım,a aşık 
olur. Babası geldiği zaman meseİeyi anlatır. Babasının nasihatlerine rağmen: 
kızı almaya karar verir. Köroğlu ona, saçından üç tel ve yanına da yiiz; 
adam ve~ii-[1]». Köroğl~ destanının E I az iz rivayetinden almış olduğumuz' 
bu parçadaki resimt:le~ aşık' olma haclisesi, Husrev ve Şirin, Vaniık vtf 
Azra gibi masnevilerde de vardır ki bir defa da Cemşid ve . Hurşid 
de tekrarlanıyor demektir. K ör o ğ 1 u'nun Ha sa n b ey' e verdi~i üç saç 
teli if e H ur iz a d'ın H ur ş i d' e verdi~i üç saçteli motifi de . gene Şark' 
masallarının pek ço~unda tekrarlanmaktadır. · · 

Bütün bunlar, Ah m e d i, nin Ceşmid ve Hurşid ini geniş bir efsane 
kültürü ile ve kolaylıkla hazırladığını göstermek bakımından ehemmiyetli­
dirler. Esa sen Cemşid ve Hurşid in . güzelliğini artıran ·vaka ve hareket 
bolluğu da bu sebepten ileri gelmektei:lir. . 

Ah m e d i, Cemşid ve Hurşid in m~snevi tarzında yazılan asıl büyük 
kısmında da ~r yer ileri bir sanat göstermeye muvaffak ·olmakla beraber 
eserinin ötesine berisine serpiştirdiği müteaddid gazeller ve musammatlar­
la da onu daha s_üslü ve daha zevkli bir hale koymuştur. 

Gazelierin ekserisinde sanatkarın isminin bulunmayışı ve bunla.rın m es·. 
nevideki yerleri ile çılan uygunlukları bu şiirlerin sırf mesneviyi süslemek 
için yazılmış olac~ğını düşündürmektedir. . 

Cemşid ve Hurşid de Ah m e d i nin bizzat söylediği ve lskenderna·· 
me sÜıde de görüldÜ~ü gibi, İra n şairlerinden bilhass~ N ız a riı i' nin ve 
S e I m a' n'ın tesirleri olduğu aşikardır, Gösterdiği tarihten de anlaşılacağı': 

gibi, · Ahinedi bu ~serin i kısa bir zaman · zarfında. yazmıştır. Fakat 'daha· 
ön:ce bÜyük .diva~ının 'zengin rri~nzumelerini ve bilhassa lskendername'sini: 
yazmış bulunan A h 'm e d i için bu yeni' ıiıesneviyi kaleme ·almak herhalde· · 
o ·kadai güÇ cilma.inı~t'ır. · · - · .. 

[1] Pertev Nail!,· _Köroğ!u de~tanı, S, _33 . ,. 
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.Bununla beraber Cemşid ve Hurşid efsanesinin daha evvel İran ede· 
biyatında yazılup yazılmadığını esaslı bir surette araştırmak ve Ah m e d i­
nin bu eserine ait hükümleri bu neticeye göre tesbit etmek daha doğrudur. 

Esasen A h.m e di' nin daha fskendernameyi yazarken, bir Hurşid ve 
Cemşid den bahsettiği de göze çarpmaktadır. 

Ah m e d i, İskendername'sinin bir yerinde : 

~.u~ ı ;r-J) .6";-~.ı)l; ·~~· 
j}3~_,... c'" . .ı.. .... ; :J. ~..ı.c_.) 

[1] ;;p ~~ "-;IJ ~ J..ı: l ıj..~.ı'l 

şeklindeki sözleriyle eserini överken : 

. ~.)~)- ıç~ \SJ)- !J. ~.u-1 

. j J- $!ı d' \!;.i ıj.ı.:.:-:f' ... :f. !J. 

. ))).) ;.;.) :J. )~ \; ~.h J.!oj) 

ıs:JJ\ .._;..._,_1 jr- i ..iT o~!J· ~ı . K.:·ı ~..ı.:.!~ ·~1 .~:.!.JJ;.. ~JI 
beyti Üe de bir. lf.~rşid ~e .. Cemtşid den bahsetm.iş bul~nuy~r. . 

Bn itibarla, gerek Gemşid v.e Hurşid deki gazelierin Abmedi divanı 

ile karşılaştırılması; g~rek eserin Iran ve Türk hikay'eciliğindeki hakiki: 
mevkıinin tayini gibi daha etraflı bir araştırınayı ileriye bırakarak, burada 
Cemşid ve Hurşid, i tedkike mecbur kaldığım çok kısa bir zaman zarfında 
edipdiğim not 'vk düşünceleri kaydetmekle iktifa ediy~ru~. 

· · .[1]. İ s.k e D d er Da m.e, Revan köşkü Dushaı, tJ. 812,, verak. 1~/a. . . 
' 



Abmedi'nin 
ŞAHSIYETİ VE TESİRLERİ HAKKINDA KÜÇÜK NOTLAR 

XIV üne (i asrın en büyük sanatkarı olan Ah m e d i nin sanatı ve şahsı· 
-yeti hakkında daha örice bazı iyzahat verilmişti. İskender~ame nin muhtelif 
yerlerdeki istinsahları da bu şairin bir zamanlar . çok geniş bir sahaya şöh· 
·ret . saldığı nı gösteriyorlardı. Ahmedi,nin şöhret ve tesirinin inüteakıp asır­

"larda kuvvetle devam ettiğini gösteren daha başka kayıtlar da vard~r. 
Mesela Ikinci M ura d devri şairl~rinden 1:-I at i b .oğlu Ferahname 

·Isimli eserinde, M ev Ian a C e ı aI e d d i n, Atta r ve Sa d i gibi büyük 
:sa'natkarlardan sonra, bunlarla ' beraber kendisinin 'güneşi, ayı ve . şah ı olan 
-di~er üç şair arasında Ah m e d i nin de ismini kaydetmektedir. 

{!;. •• .)v ı.S_,;.;,. ;..ılJI ( 

;\: .... ._s-ı)..; ...s_,?_ ...s·· ....s/':1 "· 
ı~' ;..ı.:l.C , ı e:~;. ...s ..ı~ ı .jl ... .) 

[1] ) ;;..ı./>1.!. ) i. (':. J-.) 

ı"'l;." l ....sL'\' y• ı.J:~Ij::>\~ 

;th" .. >ı_,;. ....s..ı.-- c.i_..ıl l r 'ı;.; 

(~ ;..ı.:l.C _,ı ;~·! L" ~; ':J ~ 

) ;;.;./>\.. o.$'{'_, ..r· ;, t..Sr-
Bundan başka Ah m e d i, nin XVI ıncı asırda Bağda d taraflarında 

·da tanındığını F uz u li nin Leyla ve Mecnun'undaki bir kaydından anla· 
maktayız. F uz u ı i, bu eserin «sebeb-i ~azm· z kitab>) kısmında; bir mec· 
]iste bir kısım R u m zurefasının . Ş ey h i den Ah m e d i den ağ az ederek, 
kendisinin de bir Leyla ve mecnun yazmasını istediklerini söyler. Ki F u· 
:z u 1 i nin bu ifadesinde büyük şairin Ş ey h i, ye ve Ah m e d i, ye epey 
kıymet verdiği aşikardır. 

Ah m e d i' nin Cemşid ve Hurşid' i meydana çıktıktan sonra, şair i n 
;gerek divanında, gerek İskendername sinde gerek te bu son mesnevisinde 
bizzat kendisi hakkında söylediği bazı kayıtları da zikrederek onun haya· 
·tındaki değişiklikleri ve devrinin diğer mühim sanatkarları hakkındaki te· 
.!akkilerini göstermek te faydasız olmıyacaktır. . ·. . 

[1] F u ad Köprü 1 ü, İbn Hat i b: Ferahname Türkiyat Mecmuası,· C. İl, Ş. 494. 
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İskendername'nin başında Ah m e d i' nin bir taraftan kendi fazlı ile 
övünürken bir taraftan da ; isimlerini söylememekle beraber zamanının bazt 
ekabirine tarizierde bulunduğu görülür. Bu arada s~natkar·ın, muasırları 
olan G ü 1 ş ehri ile Ş ey h o ğ' 1 u ' nu beğenmediğini ve İran şairi S el­
in an' . d~n hörmetle bahsettiğini gösteren mısralar da vardır: 

[ 1] J . . ı· . 1 • • • J\... 
o ..... "! ) ,..;, J (.)'!.[,.... ":"_ .... ;:ı. 

Ahmedi'nün ger sözin dinleyesin . 
Çarh esrqrın kamu anlayasın 
Kim ne 'aklında anun vardur maraz 
Ne sözinde bulunur her kiz 'araz 
Sözleri aydur hakayık dur kamu 
Fikrler kLider dekayık dur kamu 
Hiç söz ağzına almaz ol güzaf 
Urmaz ayruklar gibi bihUde laf 
Öginüb dimez fülaneddin benem· 
Yahud ehl i 'izzef ü temkin .benem 
J( endüye tav us ve ş' aşık de gül 
Ana çün 'Ankadur ol layık degül 
Ben uluyem diyüben fikreylemez 
Adını her beyide zikreylemez 
Hzyşten t'] benlik anun behri de gül 
Ahmedi' dür şükr Cü l ş e h rf degiil 

._>:!> .f \( 1 jl 1.5'"'! if . .) .. ; ;:ı. 
Kimse~anz ma'nf göziyle. görmedi 
Ne kişi diir niredendür sormadı · 
Çünki yokdur 'asr ehlinde nazar 
Lacerem bi kadr düşdi bu güher 
Nicesi bilsün anı lıer bi-basar 
Gevheri her kiz bile mi peylever 
Ol ki Ş ey h oğlu'ndan öğrene mekal 
Bile mi ne rengi/e söyler kemal 
Her ki ayruklar sözini dinieye 
Didüğin Ş elma n'ın ol ne aniaya 

Ah m e d i 'nin divanİnda E. m ir S ü 1 ey ma n için · yazılmış bir mersi · 
yede, şairin bir zamanlar, bir arkadaş gibi birlikte yaşadığı bu hükümdar 
için nekadar yandığı açıkça görülür: · 

[1] lskendername, Üniversite kütüphanesi, Türkçe yazmalar kısmı, No. 291, veralc. 
3/a ve b. 

[2) i..i\!!.t;.. 

• Türkiyat Mecmuası - i 1 
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Cihandan gitdi--emir Sülman diriga . 
Diriga ncizenin Sultan diriga 
Behar ağlar ki çiçekier bilerken 
Yere girdi._ol gül·i handan diriga 

Fakat ayni UJeı:siyenin sonunda, şairin cc Onun kayim-rnekarnı vardır. 
Herkesi kılıcına itaat eftirmiştir. R ii m' u fethetmiştir. tJmidim vardır 
ki Mısır ve Şam' ı da fethedecektir. Ve ey Ah m e d i sen beladan 
ısmet dilersen makamını onun eşiğinde ihtiyar ey[~., gibi sözler ilave et­
mesi . . ile de nasıl 'yeni bir macera ve mecburiyetin eşiğinde bulunduğunu 
gösterdiği de göze çarpar. · · 

Nitekim M e h m e d' 1 e karşı ve kendi hayatı hakkında söylediği şu 

sözler de: 

Kangı şeraba vardısa seyrab olam deyü 
Oldı serab tali'ü bahtında anun şerab 

Her yana vardı bulmadı kimseneden kerem 
İtdi girü işügine devlet bigi iyô.b 

yukarıdakiler kadar manidardırlar. 
Ah m e d i' nin E m ir S ü 1 ey m an' ın zevk ve sefahat hayatına ar.· 

kadaşlık ettiği sıralarda eski · medrese telakkilerinin de değiştiği anlaşılmak­
tadır. 

Nitekim İskendernô.me, de işret meclisleri aleyhind.e bulunan sanatka· 
rın Cemşid ve Hurşid deki şu itirafları buna açık bir misal teşkil eder: 

Yigitlikde gönül şol resme kim tayr 
İder herbir hevada riiz u şeb seyr 
Nirede ki~işideydi bir şerabı 
Düşerdi üstine~eylekim hababı 

O lurdı gül gibi ,. handan u dilşô.d 
Kamu gamdan nitekim serv azad 
Miidami bezmdeydün eylekim cô.m 
Önüme gelmeziydi cüz mey·i ham 
Başzmdaydı nevay·ı zülf-i sünbül 
Hayô.limdeydi nakş-ı riiyı çiin gül 
Nazar döndürmez idim hiib y(izden 
G(fzüm gfdermez idim al~ gözden [1] 

Fakat Ah m e d i nin bu itirafları büsbütün sebebsiz değildir~ . Çü n ki 
şair bu beyitlerin sonunda, artık pir olduğunu, ve şimdi bunlardan değil 
.... - · - - ---- --

[1) Cemşid ve Hurşid, S . 115/b. 



Abmedi 163 · 

zevk almak, hatta korkmakta olduğunu bildirmekte ve gene dini ve ahlaki 
bir heyecanla Allaha yalvararak ; hayatının ·bundan eveiki kısımları nasıl 

onun lutfu ile geçti ise, bundan sonraki kısminın da gene onun lutfu ile 
neticelenmesini dilediğini ilave etmektedir. 

Ah m e d i'nin eserleri gözden geçirilince bir an bu şaırın en velt1d 
devrini Emir Süleyman' ın yanında yaşadığı zannedilir. 

Mesela, şairin bugüne kadar intikal etmiş olan beş büyük eser inin en 
başında zikredilmesi lazımgelen Divan'ındaki birçok kasideler E m ir S ü-
1 ey ma n narnma yazılmıştır. Birçok gazellerinin de ancak E m ir S ü I ey· 
ma n devrinde yazılmış olduğu aşikardır. İkinci büyük eseri olan İskender­
name nin kendisine takdim edildiği son hükümdarıo da gene E m ir S ü-
1 ey ma n olduğu ve bilhassa bu esere ilave edilen Osmanlı .tarihi kısmının 
bu hükümdar zamanında ikmal edild iği hakkında. yukarıda iyzahat vardır. 
Gemşid ve Hurşid' e gelince : bu çok kıymetli mesnevi nin E m ir S ü-
1 ey m a n zamanında ve hatta . onun arzusu ile yazıldığını bu araştırmaınızia 
tesbit etmiş bulunuyoruz. 

Ah m e d i' nin bu üç büyük eserinden başka _Tervih-ul Ervah isimli ve 
Tıbba ait gene büyük bir manzum eseri vardır ki, sanatkar-ın bu eseri de 
E m ir S ü I ey ma n narnma yazdığı anlaşılmaktadır (1]. 

Yalnız Fe ri d ü d d i n Atta r dan manzum olarak tercüme ettiği Es­
rarname'nin, narnma yazıldığı şahıs E m ir S ü I ey ma n değildir [2]. 

Şukadar var ki, bu netice karşısında, sanatkarı~ hepsi de birer muaz· 
zam eser olan bütün bu manzum kitapları, s ü ı ey ma n,ın çok kısa süren 
saltanatı zarfında yazmış olduğunu düşünmek, şüphesiz çok yanlış olur. 
Nitekim mesela iskendernume' nin - daha Ger m i ya n Beği M ir · S ü 1 ey­
m an zamanında yazılmaya başlandığı malümumuzdur. 

Ancak, Ah m e d i ne z~man ve kimin için yazmaya başlamış olursa ol­
sun bu en güzel eserl~rini, kendisinden ençok iltifat · gördüğü hükümdar 
E m i r S ü 1 ey ma n namına e bed i leşti rm eye muvaffak olmuş ; böylelikle 
hükümdarına, . değerini!! bilinmesinden mütevellit şükranlarını ve gördüğü 
iltifatlardan mütevellit borçlarını ödemiş buluniliakJiıdı r. 

r: 

[lJ, [2] Abmedi'nin bu eserleri için ba.kıııız: Sadeddin Nüzhet, Türk Şair­
· leri, S. 373- 374. 
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Ana: Ona. 24, 43, 45, lll, 

116, 149, ı54, 155, 
172, 196, 197, 233, 
260, 262, 265, 309 o 

Anda : Orada, o yerde, on­
da, o kimsede. 9, 
38, 46, 47. o 77, 94, 
115. ıı·,, 152 V: B. 

Andan : Ondan, onun için. 
o kimseden, o şey­
den. oradan. 49,60, 
82, 85, 93, 108. 
212, 269, 288/2, 323, 

Anı : Onu. 6, 13, 3o, 63, 
80, 85, 101 V. B. 

Anıla: Anılsın . 69. 
Anlamak: Vakıf olmak. 324/3 
Anlar : Onlar. 3, 4, ı8, 20, 

64, 189. 190. 194, 
215/ l, 218, 227, 240, 
278 

Anmagıl : Zikretme, 
ma. 122. 

Anmak: Yadetmek, 

hatırla· 

zikret· 

Ara : Esna , sıra , zaman , 
meydan, mesafe, ma­
beyn. 40/5, 108, 202, 
214, 237, 241, 245. 
251, 309. 

Arı: Temiz. 3ll. 
Arıdur : Temizler. 28. 
Arıtmak : Temi~lemek. 28. 
Artuğ: Fazla, çok. 147'8. 
Artuk: Fazla, çok, başka, 

gayrı. 147/8,- 202. 
Arturur :· Artdırır, çoğaltır, 

129. 
~şağa : Aşağı. 15, 22. 
At : At, Beygir. 244, 306. 
Ata : Baba, 11J5, 256. 
Atduğı: Atdııtı. 87. 
Avuç: Kabza. Muşt 213. 
Ay: Bir aylık zaman. 118. 
Aydalum: Söyliyelim, anla· 

talım. 9. 
Aydavuz Söyliyelim. 315. 
Ayıtmak: Sövlemek, sormak. 

294. 
Ayrugı : Ayrısı, başkası. 183. 
Az : K alil. 49. 54, 7~. 118, 

124, 217. 223. o 

Azmak : Haddi aşmak. yol­
dan şaşmak. 124. 

B 
Bac : Ceziye, resim, yolba­

şında alı nan vergi. lll­
Bana : 14, 228. 
Baş : Kafa, zirve 62/4, 142, 

154/1 o 242, 244. 
Bay : Zengin, bey. 36, 149/10. 
Beg : Bey, reis, kumanclan, 

hükümdar, han. 11,65, 
74, lll, 171. 

• o 

Not: Numaralar, metindeki beyitlerin nu m oralarıdır . 

Beglerln : Beylerini. 236. 
Beglik : Emaret, hükümet , 

111[3. 
Belki: . Belki, hatta. 147/8. 
Ben: 283, 286, 287, 312, 

327. 
Berkitmek : Takaiye etmek, 

sajtlamlaştırmak, 
47, 47/9, !24. 

Beslemek: Ta§:diye etmek, 
ı29. 

B igi : Gibi. 8, 64, 139/2, 
.230, 256, 299/9, 300. 

B ile: l le, dahi, beraber. 33 
105, ı 16, 161. 

Bile : Bilsin, b:lir. 31.3, 325. 
Bilgil : Bi l. 302. 
Bilmek: Vakıf o1mak, öıt­

renmek, anlamak . 
16, 26, 31, 99, i24, 
145, 170, 193, 224, 
228, 274, 292, 302, 
313, 325. 

B ilür: Bilir. 16, 99, 124. 228· 
Bin: Bin sayısı . 91, ı26. 
B inüm : Benim 282. 
B ir: Sayı sıfatı. ı4, V. B. 
Bir : Mübhem s fat ı. 25. V. B. 
Bir : Müsavi, 148/9 
B irbidi: Gönderdi. 52, 71{2, 

.ı01/5. 
Birkaç :. 40, 79/9. 246, '280. 
B irle : Ile, beraber 281 /5. 
Biribime~: 52, 71/2, 101 /5. 
Biş : Beş (sayı) . 65. 
Bitmek: Mahvolmak , sona 

ermek, 154. 
Biz: Şahıs zam iri . 9. 79, ı98. 
B oyamak: Telvin etmek, 7. 
Boyun virmek : Boyun ver-

mek. tabi ol­
mak, itaat 
eımek. 188. 

Bozmak : Feshetmek, tağyir 
etmek. 42, 127. 

Bölük: Parça, k"ısım. 52, 75. 
Böyle : Bu tarzda, bu veç­

hile. ı47; 252, 265. 
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Bu 1, ı3, 16. 24, 28, V. B. Dilemek: İstemek, arzu et- Dürişmek: 
B ula: Bulur. bulsun : 180. rnek. ll O, 183, 

Cehdetmek. ça­
lışmak. 183. 247. 2SS 

Bul ar : Bunlar. 
.31j9,ı93,231, 276. 

Bulaşubanan : Bulaşarak , 
Bulaşarak -

. tan, 248. 
Buldııgın : Bnlduğunu. S9 
Bulmak: Bulmak, elde et-

. rnek, kazanmak , 

Dimek: ·Demek, Söylemek, 
advermek, düşün -
rnek, ıs, S7' 84, 
86, 124, 181, 182 . 
197, 199, 20§, 203, 
207, 231, 283, 28S, 
286. 324 . 

malik olmak, te· Dinlemek: İstima etm•k, öğ­
sadüf etmek. sı, renmek. 273, 324. 
76, 82, 8S, 103, Direm.: Derim 16. 
110, 126, 126/3, Diri: Canlı. 30. 23S. 
140, 143/3, 1 SO, Di yar : Yer, memleket. 6S. 
174• 174/3, 2

1
2
7
6
8,, Diyedün: Sanırdın, diyebi-182, 225, 

2SS, 326. lirdin, 68/15. 
Buluban: Bularak. 42. Diyeyin : Söyliyeyim. 324/1. 
Buluna: Bulunur. 126. Diyibenün: Diyerek, 289. 
Bunca : Nice, birçok, bir do- Di yü .: Diye. 162, 282r 

E!'unda: ;~n:,s. burada, bu- Doğrula: Doğrulur, doğrul-
sıın, 46. 

raya. 12 1, 252. 0 . . l k 46 Bundan: .Buradan. 134. ogru ma : · 
B unlarun : Bunların . 230. Dolmak: Meşbu' olmak. sı, 
B 

118, 29S. 
uyurmak: Emretmek. 208. · Dolu : Memlii. 78, 244. 

c 
Cıda: Mızrak. 165. 

ç 
Çalab: Allah, Tanr.ı. 79/10 
Çeri: Ordu, asker. 37, S2, 

58, 71, 105/8, 247. 
Çekmek : Tahammül etmek79. 
Çoğ : Çok. 38, 133, 122, 296, 

Çok: 9, 34, 43, 46, 
54, 73, V. B. 

Döndermek: Döndürmek 290. 
Dönicegaz : Dönünce, dön­

düğü vakit. 244. 
Dönmek : Avdet etmek, 43. 

4S, 262. 
Dur: Dır 
Durmak: 

(birçok yerlerde) . 
Tevekkuf etmek. 
dinlenmek, İka -
met ··etmek. 40, 
42. 54, 61/2, 247, 
250. 

Dutmak : Tutmak, zabtet ­
rnek . 124, 157, 

D 174, 258, 289. 
Dağ: Dag. 271. Dutuban : Tutarak.135. 
Dahı : Da, de, dahi. 2, 34, Dükeli : Hep. hepsi, bütün. 
o 53, . 79, 139, 147/8, 256· 

170, 191, 206, 214, Dür: Dir . (birçok yerlerde). 
237, 262, 265, 266, Dürlü: Tiirlü, çeşit. 1S6, 
283, 288, 315, 327. Dürür : Dir (birçok yerlerde) 

Dede: Büyük baba . 256. Dürrnek : Devşirmek. 61/2. 
Değil : (Bugünkü man.) 215. Dıiriş : Çalış, gayret et, ceh-
Değin: Kadar. 238. det. 183. 

Düşe: Düşer, 202. 
Düşeyidi : Düşerdi. 227: 
Düşlben : Düşerek. 171. 
Düşmek: L 89, 93, 98, 117. 

237. 
Düşmüş : Fakir, Düşkün . 141, 
Düzrn ek : Tanzim etmek. 14. 

E 
Eksük : Eksik. 332. 
El: Yed, dest 89. 273. 
Elierin: Ellerini. 7. 
Elinde: .Elinde, hükmü al­

tında, pençesinde. 
83, 154, ı92. 

Efsunmak : El atmak. 156 
Eyle: Öyle. 56, 213. 
Eyledüm: Eyledim. ı, 327. 
Eylegil : Eyle, yap, yapıver• 

228. 
Eyler:nek : Etmek, yapmak. 

ss, 76!7' 77, 79, 
115, ı3o, ı76. 
231, 236, 282, 284, 

Eyleyüben : Eyliyerek. edi-
nerek. 61/2. 

Eyü : İyi. 220. 

G 

Geçe : Taraf, cihet. 10 1. 
Geçmek: Mürur etmek. 49, 

118, 212. 
Gele : Gelir. 8, 67/17. 
Gelmek : Gelmek, vasıl ol · 

mak. 15, 16, 47, 
. 83, ıo4, 128, 132, 

143, 259, 26ı, 266. 
268, 280, 289/3, 
291, 293, 317,318 

Ge lüben: Gelerek. 326. 
Gelür : Gelir, Yarar. 23; 294. 
Gereğince ': Lüzumu veçhile· 

278. 
Gerek: Layık: 147, 148. 
Gerek.fü : Gerekli. 334. · 
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Ge rekmek: icab etmek, ik- lsra: Aşağı, karşı. 101, 93 ·imrenmek: Gıptaetmek 306. 
tıza etmek, Hi- ···· · i:~-~ ve 171 den · sonra- inmek : Naz.il ol~ak. 32:r: --
zım olmak. 122. ki başlıklarda. 

. 276, 284. 
Ge türmek: Getirmek 10, 279, lsra geçe: Karşı taraf, a şa-

321, 333. ğı taraf, karşı 
Gibi ; Misillü, veçhile 139, yaka. 101 ve 93 

176/6,256/6, ·den sonraki baş~ 
' . 299/9 lık . 
Gice : Gece. 132. lsra yaka : Karşı taraf. 171 
Gicegündüz ; Her zaman . den sonraki baş-

262/11. lık. 
Gide : -Gitsin . 291. 
Gidermek : İzale etmek. 123. 
G irdüginde : Girdiği zaman, 

98. İçe: İçer, içse. 213. 
. G irmek: D11-hil olmak. 33, 98. İçme le: Su içmek. 211, 212, 
Gire : Girsin. 291/6. 215, 217, 222, 223. 
G irmeye: Girmesin. 214. içinde: 
G irü : Geri, sonra, tekrar, 

gerisingeri, artık, 42. 
43, 45, 127,173, 199. 
235, 262, 277, L80, 

Derununda, .zarfın -

290, 291. 
Gitmek : Gitmek, yok olmak, 

ölmek, azimet et­
mek. 45, SO, 121, 
132, 169, 200, 280, 
291. 298. 

Giydügi : Giydiği. 12. 
Gök: Sema 62/4, 142, 284/9, 
Gönü l : Can, dıl. yürek, 1, 

47, 123, 138, 180, 
. 182, 204, 206. 

Gö re: Görsün. 291/5. 
Görgil: Görüver. 300 · 
Görine: Görünür. görünsün. 
. 207. 
Görmek : Bakmak, Görmek, 

Müşahede etmek, 
telakki etmek. 81, 
249, 2S8, 291, 300, 
30~ . . 

Götürmek: Götürmek. yü-
celtmek. 142. 

Gövde : Cesed. 242. 
Göz: Çeşim, basar. 158,207. 
Gün : Güoeş. ruz, zaman, 25, 

40/5, 210, 299/9, 300' 
Gündüz: Nehar. 132,272/11. 

ı 

ls: Sahib. 310 
lssı : Sıcak. 210. 

da. 31, 75/4, 139, 
249, 298. 

içre : İçinde. 191 / 1, 270. 
lde: Etsin, et sin diye 32, 44, 

· s2. 97. 101. 102, ısı, 
205, 208, 239, 291. 

İde bile: Edebilir. 313. 
İdem : Edeyim, 14/2, 162. 
İdiben : Ederek. 76. 
İdinüben :·Edinerek. 76/7. 
İdevüz : Edelim. 315. 
İgirtmek : Kuşatmak , muha-

sara eimek. 290. 
İkilik: Birliğin zıddı. 114. 
İkis in : İkisioi. 56. 
İkiyi: ikisini. 56/S. 
İl: Memlek~t, Şehir, Diyar, 

Vilayet, Devlet 37, 39, 42 
52,6S, 93, 105, 109, 118, 
191. 226, 236, 260, 264/4, 
266. 

İle: Birli lıte, beraber. 23, S3, 
96, 118, 128, 1S7, 208, 
243, 281. 

İletmek : Götürmek. qs . 
İl ü gün : Halk. Ahali 260. 
İmanmak: Kendini korumak. 

108/9. 
İmek : (İdi, iken, ise şekille­

rinde birçok yerlerde). 
imd i : Şimdi. 5/6 · · · 

i r iben : Ererek. 134. 
İrdüği : Vardı ğı, vasıl olduğu 

175. 
İrdükde : Erdi ii zaman. 129. 
İresin: Eresin. 2S4. 
İrgürmek: Erdirmek. ı29. 
İrimek: Yürümek, Erişmek. 

295/ 7. 
İ rişe: ~rişir . 293. 
irişrnek : Erişmek, Yetişmek . 

175, 21 1' 235. 281, 
321/ı, 333 . 

İrişüben : Yetişerek. 164 . 
irmek : Ermek, Gelmek, Eriş­

mek, Yetişınek, Var· 
mak, vas!l olmak. 43, 
56, 109, ı20, 133, 
140, 149, ıso, 193, 
235, 250, 3 .'8, 329, 

. 331. 
Irürmek: Eriştirmek. 156,321. 
isteyü : İstiyerek. 220. 
Istemek': Dile~ek, İstemek. 

110/ 1,159, 163,309 
İş : İş , Güç, Vazife, Hadise. 

12, 26, 40, 147, 154, ı62, 
ı82, 183, 2ı2, 220, 223, 
227, 252, 2S6, 259/10, 275 

İşbu: Bu. ı 72, 224. 
İşid icek : İşidince. 41. 
İş itmek : Duymak. Haber al-

mak, işitmek. 5, ı4. 
162, 2132, 305. 

İşiemek: Yapmak, Çalısmak, 
72, 330. 

İşlü: İşgören. 278. 
i tdüğ i : Ettiğ i. 176, 292. 
İtdükde : Et ı ik te. 17. 
İtgil: Ediv. r, yapıver, yap. 

197. 
İtmek : Et mek. 5, 6, 7, 13, 

14, 32, 38, 39, 53, 
59, 62, 74, 87,97 125, 
126, 127, 141, 143/3, 
14617, ısı , 169. 182, 
184, 190, 204, 205/5, 
207, 208, 213, 224, 



230, 237, 240, 241, 
242, 2S9, 263, 272, 
277, 278, 290, 307, 
312, 316, 327. 

Abmedi 

Kılmak: Yapmak, Etmek, Ey­
lemek. S9/8, 64, 80, 
113,"145. 146/6, 172, 
173, 178, 187, 242, 
268. 

itm eyesiz: Etnıiyesiniz. 199. Kılmayas ız: 
İtmeyevüz: Etmiyelim. 200. 

kılmıyası­
n ız. Yapmak· 
tim kaçınasınız. 
199/1. K 

Kaçma k : Firar etmek. 167, 
24S. 

Ka la: Kalır, kalsın. 206. 
Ka lmak : BulunduA'u vaziyeti 

devam ettirmek , 
bakiye kalmak, te­
vakkuf etmek. 19S, 
217, 219, 246. 

Kal mamak: Tükenmek, te­
mamlan m u k . 
194, 270, 271, 

Karnınun : Hepsinin. 1S4. 
Kamu : Hep, ğepsi, bütün. 

clükeli. 10, 19, 21. 
103, 144, 160, 169. 
190, 191, 195. 210 
215, 2S6/7, 268, 267, 
270, 277, 292, 3)7, 
326. 

Kan: Dem, hun. 243, 248. 
Kanad uncodur : Kanadı ka· 

. · dardır. 308. 
K anda: Nerede. nerde. 69, 

109. 112, 226. 
Karavaş: Esir, bende, ha-

layık, cariye. 73. 
Kardeş: Karındaş. 154. 
Karşu : Karşı. 61. 
Kat : Yan, huzur, nezd, ind. 

tabaka 31, 3S, 83, 143, 
148, 198, 244, 302, 
308. 

Kılur: Kılar, yapar. 99, 2S7. 
Kırmak : Kırup geçirmek, Öl­

diirmelı, Mahvetmek. 
S9. 190. 

Kır.alar : Kırııınlar. Öldürsün-
ler. 37/3. 

Kış : Şi ta. 29 l. 
~ız: · Kız çocuk. 200, 201. 
Kim i: Gibi. 64/7. 
Kimse : Hiç kimse. 333. 
Kimsene: Hiç kimse. 163. 
Konşu: Komşu. 2ıı4. 

Ko pma'le : Zuhur etmek, bir-
denbire başlamak, 
kıyamet. 16S, 229, 
241. 

Korku : Hayf. Dehşet 89, 188. 
Kovagit mek : Takib etmek. 

24~. 
Kovalar : Kovsunlar. 31/1. 
l<.oyuban : Koyarak, Bıraka­

rak. 143. 
Köy : Kariye, M11h!'lle. 266/1. 
Kul : Esir, köle, !atan. 73, 

246, 303. 
Kurı : Kuru. 243. 

N 
Ne: Hangi, ney. 2, 62, 99, 

103, 121, 146, 206, 264, 
279/4. 

K ayg u_: Keder. tasa. 139, Nice: Bunca, Çok, Ne kadar. 
222. 6Sfl0, 70/1. 81, ııs, 

Nesne: ş'ey. 1, 195 , 313, 330. 
Nevar: Ne varsa. 59. 

Kem : Noksan, kötü. 22. 122, 141, 142, 171, 
Kendüleri ni: Kendilerini. 209 200,202,279,313,331. 
Ke ndüye: Kendisine. 236. Niceyidi: Nasıldı. S. . 
K ey: f.St İyi. 26, 26/3, 6s, Niçün: Niçin. 1S, 287/t. 

Kez : Defa. 115, 227. 
Kıla : Kılsın, yapsın (Kı lmak 

için). ısı. 
Kı lıç: Seyf, Semşir. 29, 47/9, 

48, SS, 1SS, 166, 174. 

N ire de : Nerede. 63. 
Nireye: Nereye. 51, 107, 174, 

. 242. 
Nişe: Niçin, Nasıl. ıs, 69, 

294, 324. 
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Nite : Nası.l. 15/3 
N itdi: Ne. ~tdi, ne yaptı. 315. 
Nola: Ne olur 317. 
No lur·: Ne olur. ıs: 

o 
Od : Ateş. 71·, 103, 112. 
Oğlan: Erkek çocuk. 59, 190, 

194. 
Oğl, Oğul : Erkek çocuk , 

evlad. 94, 130, 
200, 201. 

Ok: Y.avla atılan ok. 87, 175: 
Ol : O (bir çok yerlerde), 
o la : Olur, olsun. 8, 13, 30, 

32, 40, 148, 174, 180, 
18l, 194. 198, 199/1, 
206, 212, 213. 231. 
2S8, 279, 301. 

Olam: Olayım. 201, 283{8. 
Olar : Onlar. 15/4, 31, 64/7, 

186,208,211, 229,240, 
216j3, 279. 

Olanu n : Olanın. 147. 
Olasıdur : Olmaya müsait -

tir. 27. 
Olavuz: Olalım, t98. 
Olayıdı : Olurdu, 309 
Oldugın : Oldutuou. 41. 
O ldura: .Oidursun. 104. 
Olıban: Olarak. 217. 
Olısaram: Olacakım. 387, 
Olmadın; Olmadan. 309. 
Olma k : 16, 18, 22, 23, 26, 

21' 28, 29, 34, 64{8, 
74, 75, 81, 83, 106, 
116, 124, 12S, 128. 
139. 141. 147, 154, 
155, 168, 179, 185, 
189, 192, 194, 199, 
201, 202, 211, 216, 
218, 220, 221, 222, 
225, 226, 227, 234, 
240, 243, 24S, 248/2, 
249, 2S1, 2S2, 256, 
261, 262, 265' 269, 
270, 27.1, 272, 274~ 
282, 284,. 28S o 287, 
299. 301. 319, 32S, 
330, 331j8, 332 311, 

Olmaya : Olmasın. 180. 183; 
201, 201j8, 

Oluban : Olarak. 4S, 166, 
17Sf4, 197. 
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Onarmak: Başiirmak, niza· 
. · mıı, koymak. 265. 

Ora: O yer. 37, 69, · 216, 
245, 293. . 

Otura : Otursun, 291 
Oturmak : Cülus etmek, tah 

ta geçmek, yer· 
leşmek. 255, 268. 

ö 
Ödemek: Eda etmek. 185. 
Öküş : Çok, uzun:232, 
Öldüre : Öldürsün. 37. 104, 
Ölücek : Ölünce. 57. 
Ölince : Ölünceye kadar.97. 
Öliserem : Öleceğim 287. 
Ölme!< : 30, 215/2, 233, 235, 

283, 284, 285, 288. 
Ölmiyem : Ölmiyeyim. 286, 
Ölü : Cesed. 130. 
Ölürem : Ölürüm. 283. 
Ön : Cephe. karşı. evvel,· ilk. 

16, 154/1. 316, 317,324, 
325. 

s 
Salmak ·: Gönderll).elc. akın, 

yaymak, 37, 54, 91. 
Sana : 14, 124, 184, 224, 

288, 316. (Zamir) . 
Sanadun : Sanırdın. 88. 
Sana s ın: Sanırsın. 88/7. 
Sanayıdun : Samrdın, Sana· 

bilirdin. 165. 
Sanmak : Zannetmek: 30, 

88, i23. 165. 
Sen : 231. 288, 325 .. (Zamir) 
Sevmek:.Makbul tutmak.257. 
Sıçrama k : Birdenbire yer· 

den fırlamak.250, 
Sınmak: Kırılmak. 165. 
Siz: 199. (Zamir). 
Sokıb : Sokup. 113. 
Sokuban: Sokarak. 61. 
Son : Netice, Nihayet, Uc. 

20, 316, 325. 
Sonra : Badehu,. Muahharen, 

Arkadan. 15. 16, 17, 
·ıs, 21, 322,325, 326. 

Sormak: Süal etmek. 25, 277. 
Söylemek : Beyan etmek. söz 

etmek. 3, 282. 
. Söz; L•kırdı, Haber. 2. 9, 

24, 162(7, 183, 224, 
2?2. 297/8. 
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Su : Irmak, Göl, Çeşme. 210, 
211; 212, ·215 .. 

Sunmak : (El sunmak. El at· 
· . inak). 156. 

Sürmek : Koğmak, Çıkarmak, 
Sütüp çıkarpıak. 62, 

. 183, 191. 
Sür, duriş: Çıkar, Cehdet. 

183. (Bak : Dü­
rişmek.) 

. Ş 

Şimdi : El' an, hala, Şu anda. 
9, 80, 119. . . 

Şöyle : Şunun gibi. 96, 148, 
176, 18.5,· 240, 283, 
287. 

T 
Tanrı : Allah. 28, 30, 105, 

134, 193, 293, 314. 
Tapmak : Ibadet etmek, Al· 

lah tanımak, hizmet 
etmek hörmet etmek: 
62/3. 114, 119. 

Taş: Hacer. 243. 
Teki: !<adar. 313. 
Toprağ: Toprak. 125, 243. 
Tutmak (Yüz tutmak: Tevee-

cüh etmek) 174/3. 

u 
Ucdan uca : Baştan başa. 221 
Uğramak: Geçerken, bir yere 

muvakkaten gir­
mek rast gelmek. 
210, 212. 

Ulu: Büyük, Yüce: 51, 65, 
94, 110, 146, 215, 269. 

Unudulmak : Unutulmak. 68. 
Uralar: Vursunlar. 32, 52. 
Urmak: Vurmak, Koymak, 

Zabetmek, Nalşet­
mek. 37, 39, 42,127, 
164, 191, 250, 299, 
303. . 

Uş: İşte, Fakat. 23. · 
Uşanmak: Kırılmak, Parça­

lanmak. 68, 165. 
Uymak : Tabi olmak. 46. 

ü 
Oç: (Sayı). 18, 116. 
Ustinde: Üzerinde. 244. 

Üstine: Üzerine. 49, 105/7, 
280 .. 

Üşenrnek: Fütur etmek. 108. 
Ovez : Sivrisioek. 308/3. 
Üyez : Sivrieinek. 308. 
Üzere, Ozre : Üstüne, Üze-

rine. 60, 184, 209, 
230. 

V 
Var olmak: Mevcud olmak,· 

Bulunmak. 9, 
63, 78, 152, 160. 
181, 196, 206. 

Varmak: Gitmek, Vasıl ol­
mak, Y et iş m e k, . 
Gelmek, . Erişmek. 
44/6, 51, 105, 107. 
109/10, 170, 188, 
209; 226, 288, 289. 

Virbidi : Gönderdi. 52f2, 71, 
101, 238. {Uak: Vi­
ribimek ı . · 

Vireler: Verirler. 33/10. 
Viriben: Vererek. 305 .. 
Viribimek :Göndermek. 52/2, 
. 71, 101. 238. 
Virmek:Verm.eıc:-17~447 111';-··-· --

163, 203. 257/8, 
260, 277, 314, 330. 

Virüben: Vererek. 257/9. 
Vurmak: Çarpmak. 209. 

y 

Yağı: Düşman. 154. 
Vaka: Yaksıo. 103. 
Vaka: Taraf. Cihet. 93 den 

ve 171 den sonraki 
başlıklarda. 

Yakmak: Ateşe vermek. 55, 
71, 298. 

Yan: Taraf. 45, 52. 54, 71, 
172, 242, 262, 288, 
289f2. 

Yanadan: Yandan, Taraftıın. 
58, 62, 159. 

Yarağ: Hazırlık. 291/4. · 
Yarak: Hazırlık. 291. 
Yaratmak: Halketmek. 319. 
Yaraya: Yarar. 202. 
Yapmak: İnşa etmek. 114, 

233 . 
Yatur: Yatar. 248, 250. 
Yaş : Islalr. 243. 



Yavuz : Kötü. fena, şiddetli. 
·183, 278, 311. 

Yazmak: Kaleme a 1 ma k, 
nakşetmek. 127, 
324. 

Yer: Zemin. toprak. 47/9 119, 
142, 244. 24{). 270. 

Yerlerin : V erlerini . 61/2. 
Yeryüzü: Dünya. 158. 240. 
Yıka : Yıksın. 103. · 
Yıkmak : Viran etmek. tahrih 

elmek. 55,112.114. 
V ık ılmak: Viran olmak. 298. 
Yıkuba n : Yıkarak. 71, 77. 
Yı l : Sene. 118. 
Yidüği : Yedi~i. 12. 
Yig : İyi. üs ün, daha iyi. 16, 

320. 
Yig id, Yigit : Er, kahraman, 

delikanlı . 59/9, 
171. 

Yigrek : İyice, daha iyi. cialia 
üstün. 18, 147/9, 
325 . 

Ahmcdi 

Yir : Yer, t oprak. makam. 28, 
50, 61, 72, 80, 113, 122' 
125 1 136' 175, 255 • 
270/10. 299. 333, 

Yemek: Yutmak, mahv ve 
helak etmek. 122. 

Yirin : Yerini. 57. 
Yitme k : Yetişme~, erişmek. 

62, 72. 
Yitürmek : Eriştirrnek. 61 , 

62/4, 142. 
Yoğ : Yok: 114, 177, 218, 

296 
Yok ~ Mevcud ılekil, bulun­

maz. 9. 24. 304, 312. 
Yohsul: Yol;snl, fakir. 36, 

75, 141. 
Yo l ; Tarik, meslek. (Yolun­

ıla, uj\'ıunda) . 30, 33,. 
34. 47;51, 97. 99, .204, 
205, 226 . .bS9, 328. 

Yola {girmek}· Yola çıkmak .33 
Yola (getirınek) : Düzetmek. 

279. 

KÜTÜPHANE İSiMLERİ 

Berlin Devlet kütüphanesi Şark yazmaları k•smı : 107, 108. 
Bursa Umumi kütüphane, Baba efendi kitabiarı : 106. 

169 

Yoldaş : Yol arkadası 34. 
Yukar u: Yukarı 22, 23. 
Yumak: Yıkamak 7/7 63. 
Yura: Saha, çevre, ·taraf. 40, 

48, 267. 
Yurd ; Vatan. · 61f2. 
Yükünm e k : Saygı ile e~il· 

. .rnek. 35. 
Yürümek : Harekete geçmek. 

h ücum etmek 1 düş~ 
man üzerine yürü-. 
rnek, yol almak. 
48, 132, 175/5, 
209, 220. 244, 295. 

Yürüye; Yürüsün. 102. · 
Yürüd iben: Yürüterek, 58. 
Yürüyüben: Yürüyerek .52f3. 
Yüz (döndürmek): Terk etmek. 

49. 
Yüz (dutmak): Teveccüh et­

mek. 174', 
Yüzbi n: {s:ı.yı) 227/6. 

Edirne, Selimiye kiitüphanesi, Badi Ahmed efendi kitapları: 78, 85, 109. 
İstanbul: 
Fatih kütüphanesi: 110. 
İnkılap kütüphanesi, Türkçe yazmaları: 110. 
Murad molla . kütüşhanesine merbu t Sultan Abdülhamid han kütüphanesi Lala İsmail 

efendi vakıfları : 105. 
Nurosmaniye kütüphanesi: 78, 94, 95, 96, 97. 
Revan köşkü lcütüphnnesi: 51, 53, 56, 57, 104, 109, 159. 
Süleymaniye kütüphaMsi, Çelebi Abdullah efendi yıızmalaıı: 103. 
Süleymaniye kütüphanesi, Laleli yazmaları: 104. 
Topkapı Sarayı kütüphanesi, hazine kısmı: 110 
Türk ve İslam eserleri müzesi kütüphanesi : 109. 
Üniversite kütüphanesi, Türkçe yazmalar kısmı: 53, 54, 59, 61, 63, 91, 101, 102, ~09, 

136, 137' 161. . 
Üniversite kütüphanesi, Yıldız, Tarih kısmı : S7, 61, 102. 
Üsküdar, Selim a~a, Kemankeş fihristi : 105. 
Veliyüddin efendi kütüphanesi: 77, 81. 94, 110. 
Konya : Aslir-ı atika müzesi kütüphanesi: 106. 
Kütahya : Viihid paşa kütüphanesi : 55. 

1. Numaralar, kütüphanelerin isimlerinin geçtiki sahifelere aittir. 
2. İskendername nuahalarının bulunduku difrer Avrupa kütüphaneleri, S. 110 da kayıtlıdır. 



A. 
Al-i Osman: 77, 127. 
.M.II: SO. S2, S4, SS, 137, 138, 

139, 140, 141. 
Aşık çelebi: S2, S4. 
~şık paşa: 64. 83. 
Aşıkpaşazade : SO, 66, 72, 74, 
~ 77, 79, 80. 83. 90. 

Azeri lehçesi ; .93, 100. 

A 

Abbasi (ler) SO, 60, 67, 73. 
Abdülhamid hiı.n: 105. 
Adnan Cahid : Sl. 

I N D..E X 

Atabey: 76. 
.üıl~ .:r .Jıl•\b<:: 106, 107. 
Atsız (Nihai) SL 
Attar (Feridüddin): 160, 163. 
..;q1 ub ... ~·· ty_,....~l: 130 
.s.)l~ • .S.)t,.. : 109 
Aydın: 70, 130. 
Aydın. H: SS. 
Aydıncuk : 81. 
Aydın oğ'ulları : 81. 
Aydın ili: 130. 
Azra: 1S7. 

B 

.Baba efendi : '106. 
Babil kuyusu: 143. · 

\.!.~ ·..;.:.\, .:r . .:ı•~.ı.. .:r. <$.~- .:r .. u-l : SO . Babinger: S2, S3. S4, S9, 60, 
.:ı..t~.nı. .:r . .ı~l: 106 83. 91. 110. 
o_r .:r. c.r'.l'. ~ .ız-1: 104 Badi Ahmed efendi: 78, 109. 
Ahmed (emir): 60 Bağclad: 160· 

c 
Calut : 121. 
t_,I_,J, e~= 1s . 
.:.L'_,~.s::ıı .... ~: 50 . 
Canik: 130 . 
Cantacuzene : 81 
Celaleddin: 160. 
Cemşld: 139, 140. 
Cemşid (Cemşid ve Hurşid 

mesnevisinin kahrama­
nı): 142-rSS. 

Cemşidname : 101. 
Cemşid ve Hurşid: S3, SS, 

63, 64. 101. 136 - 142, 
1S6 - 160, 162, 163. 

~..ı.: .. : 122.84. 
Cengiz : 76, lll . 
Cevdet: 110. 
Cevne: 133. 
Cingiz: lll, 141. 

"..ı.z-', Ahmedi: S0-67, 71. 72, Bahrı garkan: 1S6. 
73-7S 78 80 83 91 : Bahşı fakıyh: SO. 
93-110. 1S4. ·1:ı614o: Balka.nlar: 87. Ç 

Jl~-- ... ~~~ ~4ioJS6163. i ~ı:::~ıı. ~~}t\.i.~: S6, S!3, Çandarlı ailesi: 86. 
Ah~edi tari.hi. 73 74 80 82 1 S9, 129. Çelebi .\bdullah ofendi: 103. 

99. · ' ' ' ' , Beg bazarı: 92. Çender: 84, 8S, 86, 122. 
Ah~edl divanı: 1S9. 'f:.Jı_,:JI ~: 74. 78, 80. 81 , Çevgan: 154. 
Ahilik: 79. 82. 83, 89, 93, 94, 96, Çin; 142, 14S. 148, 149, ısı 
AHieddin (Sultan) 67, 68, 76. 97, 98. ' 
,j_.llı .)lc: 113. .S!r.: 77. 90. 1S3, lSS. 
Alaeddin paşa: 73, 79 80 82 Beni lsrail.: 7S. 125. Çin ü Maçin: ısı. · 

86, 87, 88. , , • (.:ıt~>1-) J.,;J. : 61. 131. .!C: 81. 
Alaşar: 130. B et lin : Sl. 100. 107, 108. 
Alaşehir: 70. Beyazıd ( 1, Yıldırım, $ehza 
Ali (Alaeddin paşa) 80 de): S2. S4, 56, S7, S8, 
Ali paşa (Çandarlı) 85, 86. 59. 62. 63, 70. 73, 74, 
~li (Yazıcızade) 77, 99. 78. 8S. 86. 87, 92, 97, 
<.),ro!)l ~: 103. 129, 131. 141. 
Amasya: S2, S3, 5S. Bilecik, Bilecük: 68, 75, 84, 
J)\E :, 125 86. 98; 115. 
Arnlik: 125. Bistun: 1S7. 
Arniikiler: 127. Bizans: 76, 81, 84, ·ss. 87, 88. 
Anadolu : 49, S3, SS, 64, 70, Bresleau: 91 . 

74, 77, 87, 88, 89. Brockelmanıı51110. 
Andronikos: 88. .,_u: 9S, 
Ankara: 69. 87. Brithi h Museum : 110 
Antakya: 130. Bu re u Cevza: 149. 
Antalya: 70, 130. Bursa: Sl 68 77 78 79 80 
Arab: 49. 84 S6 ıoo' ıo6 iıs' 
Arık (Fahriye) 95. Ji7, ' . ' ' ' 

D 

Dasitan-ı tevarih-i MülQk-i 
a l-i Osman (·t,,•.i.:ıt:-ı, 
.:ı~ Jl .!Ip): so. sı. 59. 
63. 66, 67, 70-?S, 78, 80. 
82-SS. 87, 90-93, 97-100, 
lll. 136. 

Danişmendname: 7S. 
Danyel Silagi: 110. 
Dara: 138, 141. 
Da rab: 141. 
Davud: 127. 
De de Korkut: 157. 
Dehhani' (hoca); 64. 
..;ı....: 160. 



Derya: 148, 1S6, 1S7. 
Destan ı Husrev: 140. 
Dev: 147, 148, 1S7. 
Devşirme teşkilatı : 72. 
Dimetoka: 88. 
Düsturname. -<-VJ_,:-,: SO, 63, 

67. 68, 76, 77, 91, 99. 
Düsturname·i Enver i: SO, S9, 

67, 68, 77. 

E 

~ı,.. Js::;_,._,: 110. 
Ece beg: 81. 
Edirne: 77, 78, 8S, 89, 100, 107, 

109. . 
Efser: 1S2-1S6. 
Ejdeha: 118, 147, 1S6, 1S7. 
Elaziz : 158. 
Emevl: 60. 67. 77. 
Engerus: 68. 94, 9S, 118. 
Enguriyye : 123. 
En•erl: SO, 63, 76, 90. 91, 99. 
Erganunn saz: lS 1S2. . 
Ergun: 141. 
Ermenistan : 76. 
Ertujjrul : 67, 68, 74 76, 9S, 

113 115. 
Esrarname : 163. 

F 

Fağfur: 142. 144. 145, 149, 
151, 153. 155. 

Fatih (Mehmed ll): 86. 
Fazı!: 81 . 
Fenn·i tıbda şifa: 52. 
Ferahname: ı60. 
Ferhad: 139. 1S7. 
Feridun: 139, 140. 
Fırat: 74. 76. 
Filıp (Makedonyalı) 60. 
Firdevs'i: 60. 
Fu~ull: 160. 

G 

Gazan: ı41. 
Germiyan: 52-S5. S7, S9, 62, 

70, 73, 13Q, 163. 
Germiyan beğligi· : SS . 
Germiyan oğulları: S2, 58, 87: 
Gelibolu: 81, 8S. 
Gibb: 49. 
Gibbons: 66, 76, 78, 79, 89, 99. 
Giese: 66, 70, 72, 79, 80, 84, 

8S, 91, 93. . .. 
Gökalp: 67, 68, 76, 113. 

Ah m edi 

Gökyay (Orhan Şaik) Sl. 
Gölpınarlı (Abdülbaki) Sl. 
Gülberk : ıso. 
Gülşehri: 64, 161. 
Gündüzalp: 67, 68, 76, 113. 

H 

H~cı Bektaş: 72. 
dı. ,Cı ı oj;J,;,; c..?-'1..: 107. 
Hacı paşa: S2, 54. 
Hadidi: 91. 
Hale b: JLSS. 
Halil: 127. 
Halil bey 89. 
"'~Jl~~ı.;. oJ .. ~ı;.: ıo3, 104. 
Halil ( Çandarlı Kara Halil, 

Ha'lil i Çe nder!): 69 72 
SŞ-86; 88, 122. ' ' 

.sı.ı:~ J.:.l>.: ( Çandar lı Kara 
Halil) 122. 

Hami d oğullan: 87 . 
Hammer: 58, 66,76-79, 83-84, 

96. 
Hamzavl: 50, S4. 
Harut: 143. 
Harzem: 76. 
Hasan bey: 1S8. 
..,..ı-6:.J ı .ıE .:ı-~ : 104, ı os. 
.sj\~1\ ..,_;'6' ....CıJ'~ ıJ->-: 109. 
Hatem : 118, ı33. 
Hata: 14S, 149, 153. 
Hatiboğlu: 160. 
J:l• ,:,_ .ıl •~~ : (Çandarlı Kara 

Halil): 114; 122. 
Hayreddin Paşa (Çan·darlı Ka 

ra Halil): 84-86, 88. 
Hıta: 149. 1Sl. 1SS, 1S6. 
Hıtay-ı Çin: 1SS. · 
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J" ıJ . .:ı- "'· rı_,_ : 10S. ,.._ ... ,.~.ı ,:,_.u rı_,. : ıo9 . 

İbn i Sina : 53. 
İbn-i Şemseddin : ıo8. 
İbrahim bey : 89. 
İlhanl(ler): 61, 67, 73. 
İlhanlılar: SO, 60. 
ı.J"l,ll: so. 
inegöl: 68, llS, 
İncil : 71, 134. 
İpsala : 69, 82, ı20. 
'İrak; ı )S. 
iran: 49, ?O, ı38, 158, ·ıs9, 

ı61. 
'lsa: 120. · 
İskender: Sı; S3, 60; 73, 7S, 

90, ıo6, ı40. 
J .. .:('_,: 56, S7 
İskeedername (o(·~·_,.ı.:ı:::'-ı): 50-

S4, 56-6S, 71-73, 90, 
9ı, 93. 99, ıoo-102, 
104-110, 136, 137, ı39, 

. ı41, ıs8-163 : 
Isfendiyar oğulları : 92 . 
İsmail Hakkı (Uzun çarşılı): 
. SS. 
Istaubul: . sı, 84, 86, ıoo-ıos, 
. ıo9. 
Istokholm: 110. 
İzmit: 78. 
İznik : 68, 78, 11S, ll 7. 

K 

.:.ıt;. .ı._.~ ..ı..._<> .:..i.. ,·,Lbl~ .Wl...:. •••• "·. 1_02 ,, ı· ·"- 92 ~ ~~A 0 : ~"'-"': • 

Hirıdustan; 98, 106, 133. ı.s,Ai'6': 92 · 
Ju..,. ~·_,;.: 160. Kanturalı: 1S7, 1S8. 
Hudavendigar (Murad I): 88. •Karaman : 123, 124, 130. 
Hurizad: 146-148. Kaıamaniyıın: 123 .. 
Hurşid : 139. Karamaolu : 124. 
Hurşid: (Cemşid ve Hurşid Karaman oğulları: 87, 92, 96. 
mesoevisinin kahramanı) : 144, Karesi beğliği: 88. 

14S. 146. 149. 1sO-ıS8. Kasım bey: 89. · 
Hurşid ve Cemşid: 159. .j_,...ı._; Kastamoni: 70, 92. 
Husrev: 157. · Kastamoniyye: 130. 
Husrev ve Şirin: 140, 1S6 - Kati b çelebi : SO. 

158. Kayı: 74, 7S. 
Hümayun: 144, 14S, 146, 14S, ·Ka yı han : 76. · · · 

155. Kayser: 123,148,149, 1S2-1S6 
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Kemankeş: 105. 
Kembriç :· 110. 
Kemer: 81. 
Kevser : 151. · 
Keyhusrev: 141. 
Kısral41. 
Kırşehir : 92. . 
Konya : 51. 67, 68, 70, 74, 100, 

106, 114, 130. 
Kosova : 70. 
Köpri hisar: 68, 115. 
Köprülü (Prof. Dr. Fuad) : 49, 

49, 51, 55, 59, 65, 66, 
72. 75, 79, 81. 91. 141, 
160. . 

Köroğlu : 158. 
Köroğlu destanı : 157, 158. 
Kuran: 71, 112, 125, 134. 
Kü~h ül ahbar, Jl;;..'Jı,~.>: SÖ 

54, 55, 138. .. 
Kütahya : 55, 58. 

L 

Laleli: 104. 
Larende: 70, 130. 
Lala İsmail efendi. 105. 
Laz, ~'1: 68, 70, 94, 95, 118, 

1:28. 
Latlfi: 52-54, 58, 59 . 73. 
Leyla ve Mecnun: 140, 156, 

157, 160. 
Leyli: 140. 
Lütfi paşa : 93. 
Lütfi paşa tarihi: 93. 

M 

IV acar: 68. 
Mahmud bin Hasan : 103. 
Mecdi : 52, 54. 
Mecnun: 140, 152. 
Mecnun ile Leyla : 139. 
Mehmed bey (Germiyan oğul-

larından) 59. 
'.sj >; J:}.;.. c.?: ı.. ıJ. d: 77. 
Mehmed (I, Çelebi, Sultan ) 

52. 55, 65, 140· 142, 162. 
~ ..... .1Lo : 132. 
Meldine: 70 
Menteşe: 70, 130. 
l.O.:. , .:ı .ili JfL.. .. : 53. 
Mesud (Hoca) 64. 
Mığalkara: 69, 82, 120. 
Mısır: 52, 54, 62, 70, 131, 162. 
Mihrab: 144-147, 149, ıso, 

152, 153. 

Nihad Sami Banarlı 

Mihrac : 155. 
Moğol :' 74, 77, 111 .' 
Molla Fenari: 52. 54. 
Muhammed:· 59, 71, 120, 127, 

134, 141. . 
Muhammed ( Sultan. Mehmed 

1.) 55, 140, 141. 
1.!~ ._,..u.. ·ll~ ...;)le : 83. 
Murad (Murad beg. Murad 1, 

Murad han gazi. Huda­
vendigar) 52; 53, 54, 58, 
69. 70, 72. 73. 75, 84-
90. 92. 95-97. 99, 121-
124. 128. 129. 

Murad II: n. 160. 
Murad Molla : 105. 
Jk...,~: 58. 
Mustafa efendi: 94. 
Mükrimin Halil : 50, 68, 77, 

91, 99. 
Münih: 110. 
Müşteri : 133. 

N 

Nasrednin hoca: 54. 
Nazperverd: 147, 148. 
N ebi bin Resul bin Yak u b: 

101, 137. 
Necib Asım: 50, 51, 99, 105. 
Neriman: 118. 
N esimi: 65. 
Neşri : 66, 72, 74. 76, 77, 79, 

80, 83. 90. 95, 96. 
Nızami: 60, 138,139, 158, 159. 
.;_.ıı r'ı;; : 160. 
Nigebolu: 73. 
Nişatengiz. : 151. 
Nurosmaniye : 78. 

51, 64, 66, 74' 75, 79, 
84, 88, 89. 

Osmanlı müellifleri: 55, 58. 

'Ö 

Ömer: 97, 116, 131, 13~ . . 

p 

Paris: 110 
Pertev Naili: 156. 
Petersburg: 110. 
(511iıl ~:( ~~: 60, 130. 

R 

Ragıp Hulusi : 57. 
.:r . .ııı..y.): is. 
Rieu : 52, 110. 
Roma: 110. 
Rum: 69, 76, 89, 92, 96,123, 

130, 132, 143 - 146, 
148, 149, 152-155, 157, 
160, 162. 

Rumeli, Rumili: 58, 69, 74, 
80- 82, 89, 95. 128. 

1.:->J : 125. 
Rüstem : 118. 

s 
Sadi, ,s..u ... : 160. 
Sadeddin Nüzhet : 163 . 
Salcan Hatun: 157, 158. 
Samsun: 70, 130. 
Sarı Kemal : 91. 
Saruhan: 70, 130. 

.;,ı,~,· : 131. 
Nuşinrevan, .:,ı,.) ~;.j 

131, 133. 

Savcı beg: 88. 
98• Sehi bey: 53, 58, 63, 136, 

138, 156. 
.!IJ~-: 98. 

o 
Oguz: 67, 75, 76, 113 . . 
Orhan(Sultan): 50, 68, 69, 72, 

73, 77 - 84, 86 - 92, 
94, 96. 115-119, 121. 

Osman : 68, 73 - 79, 84, 86, 
93, 95, 98, 115. 

Osmanlar; Osman!: 116, 127, 
. 131. 
Osmanlı (lar): 49, 50, 62, 67, 

73, 76, 77' 80, 81' 82, 
84. 86, 89. 

Osmanlı imparatorluğ-u : 49 -

Selçuk: 49, 98. 
Selçukller: 74, 77. 
Selim ağa: 105. 
Selimiye ; 78. 
Selman: 138, 139, 158, 161. 
Semerkandi : 50. 
Sencer: 141. 
Sırf, Sırp : 68, 70, 96. 
Skender (İskender) ; 140,f.14l. 
Sinan (Molla, Mevlana, Paşa): 

68, 82, 83, 94, 95, 96, 
118. 

Simav: 58. 
Sivas: 52, 53, 55, 59, 70,130, 



Sivrihisar: 92. 
Söki}t ili: 114.· 
Sukayla, )(:i-: 147. 
,s'_,o_ c)lJ.l.- 1 ,s'JI .;\laJ.... : 76 114 

123. ' ' 
Sultan Ö_yÜi\'Ü, SJ'JI .Jl.bl- • 67 

68. ·76 . . ' 
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